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Intended use

Your BLACK+DECKER sander has been
designed for sanding wood, metal, plastics
and painted surfaces. This tool is intended
for consumer use only.

Safety instructions
General power tool safety warnings

Warning! Read all safety warnings
and all instructions. Failure to

follow the warnings and instructions
listed below may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for
future reference.

The term “power tool” in all of the warnings
listed below refers to your mains operated
(corded) power tool or battery operated
(cordless) power tool.

1. Work area safety

a. Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

b. Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the
dust or fumes.

c. Keep children and bystanders away
while operating a power tool.
Distractions can cause you to lose
control.

2. Electrical safety

a. Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do
not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified
plugs and matching outlets will reduce
risk of electric shock.

b. Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces such as pipes,
radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or
grounded.

. Do not expose power tools to rain or wet

conditions. Water entering a power tool
will increase the risk of electric shock.

. Do not abuse the cord. Never use the

cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from
heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

. When operating a power tool outdoors,

use an extension cord suitable for
outdoor use. Use of a cord suitable for
outdoor use reduces the risk of electric
shock.

If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) protected supply.
Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

. Personal safety

. Stay alert, watch what you are doing and

use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool
while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or
medication. A moment of inattention
while operating power tools may result in
serious personal injury.

. Use personal protective equipment.

Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing
protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

. Prevent unintentional starting. Ensure

the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or
battery pack, picking up or carrying the
tool. Carrying power tools with your
finger on the switch or energising power
tools that have the switch on invites
accidents.

. Remove any adjusting key or wrench

before turning the power tool on. A
wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result
in personal injury.
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. Do not overreach. Keep proper footing
and balance at all times. This enables
better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair,
clothing and gloves away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long
hair can be caught in moving parts.

. If devices are provided for the
connection of dust extraction and
collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of
dust collection can reduce dust-related
hazards.

. Power tool use and care

. Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application.
The correct power tool will do the job
better and safer at the rate for which it
was designed.

. Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power
tool that cannot be controlled with the
switch is dangerous and must be
repaired.

. Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from the
power tool before making any
adjustments, changing accessories, or
storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

. Store idle power tools out of the reach
of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

. Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving
parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power
tools operation. If damaged, have the
power tool repaired before use. Many
accidents are caused by poorly
maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean.

Properly maintained cutting tools with
sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

. Use the power tool, accessories and tool

bits etc., in accordance with these
instructions, taking into account the
working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for
operations different from those intended
could result in a hazardous situation.

Service

Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only
identical replacement parts. This will
ensure that the safety of the power tool is
maintained.

Additional power tool safety
warnings

A\
A\

Warning! Additional safety warnings
for sanders

Warning! Contact with or inhalation
of dusts arising from sanding
applications may endanger the

health of the operator and possible
bystanders. Wear a dust mask specifically
designed for protection against dust and
fumes and ensure that persons within or
entering the work area are also protected.

A\

Hold power tool by insulated gripping
surfaces when performing an operation
where the cutting accessory may contact
hidden wiring. Accessory contacting a
"live" wire may make exposed metal parts
of the power tool "live" and could give
the operator an electric shock

Use clamps or another practical way to
secure and support the workpiece to a
stable platform. Holding the work by
hand or against your body leaves it
unstable and may lead to loss of control.

Warning! Take special care when
sanding some woods (e.g. beech,
oak) and metal which may produce

toxic dust. Wear a dust mask specifically
designed for protection against toxic dust
and fumes and ensure that persons within or
entering the work area are also protected.
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Warning! Use this tool in a well

ventilated area when sanding

ferrous metals. Do not operate the
tool near flammable liquids, gases or dust.
Sparks or hot particles from sanding or
arcing motor brushes may ignite
combustible materials.

Warning! Do not sand magnesium!
There is a risk of fire or explosions.

e Thoroughly remove all dust after
sanding.

¢ The intended use is described in this
instruction manual. The use of any
accessory or attachment or performance
of any operation with this tool other than
those recommended in this instruction
manual may present a risk of personal
injury and/or damage to property.

Safety when sanding paint

Warning! Observe the applicable
regulations for sanding paint. Pay special
attention to the following:

*  Whenever possible, use a vacuum
extractor for dust collection.

¢ Take special care when sanding paint
which is possibly lead based and may
produce toxic dust:

e Do not let children or pregnant women
enter the work area.

e All persons entering the work area
should wear a mask specially designed
for protection against lead paint dust
and fumes.

* Do not eat, drink or smoke in the work
area.

* Dispose of dust particles and any other
removal debris safely.

Safety of others

e This appliance is not intended for use by
persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use
of the appliance by a person responsible
for their safety.

e Children should be supervised to ensure

that they do not play with the appliance.
Residual risks

Additional residual risks may arise when
using the tool which may not be included in
the enclosed safety warnings. These risks
can arise from misuse, prolonged use etc.
Even with the application of the relevant
safety regulations and the implementation of
safety devices, certain residual risks can not
be avoided. These include:

* Injuries caused by touching any
rotating/moving parts.

¢ |Injuries caused when changing any parts,
blades or accessories.

¢ Injuries caused by prolonged use of a
tool. When using any tool for prolonged
periods ensure you take regular breaks.

* Impairment of hearing.

¢ Health hazards caused by breathing dust
developed when using your tool
(example:- working with wood, especially
oak, beech and MDF.)

Vibration

The declared vibration emission values
stated in the technical data and the
declaration of conformity have been
measured in accordance with a standard test
method provided by EN 60745 and may be
used for comparing one tool with another.
The declared vibration emission value may
also be used in a preliminary assessment of
exposure.

Warning! The vibration emission value
during actual use of the power tool can
differ from the declared value depending on
the ways in which the tool is used. The
vibration level may increase above the level
stated.

When assessing vibration exposure to
determine safety measures required by
2002/44/EC to protect persons regularly
using power tools in employment, an
estimation of vibration exposure should
consider, the actual conditions of use and
the way the tool is used, including taking
account of all parts of the operating cycle
such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to
the trigger time.
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Labels on tool

The following pictograms are shown on the
tool:

Electrical safety

O

Warning! To reduce the risk of injury,
the user must read the instruction
manual.

This tool is double insulated;
therefore no earth wire is required.
Always check that the power supply
corresponds to the voltage on the
rating plate.

« If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer or an
authorised BLACK+DECKER Service
Centre in order to avoid a hazard.

Using an extension cable

* Always use an approved extension cable
suitable for the power input of this tool
(see technical data). Before use, inspect
the extension cable for signs of damage,
wear and ageing. Replace the extension
cable if damaged or defective. When
using a cable reel, always unwind the
cable completely. Use of an extension
cable not suitable for the power input of
the tool or which is damaged or
defective may result in a risk of fire and
electric shock.

Features

This tool includes some or all of the
following features.

1. On/off switch

2. Dust collection canister
3. Sanding base

4. Finger attachment
Accessories

The accessories supplied with your sander
depend upon the model that you have
purchased. All the accessories listed below
are available in our Piranha® range. If you
require an accessory that is listed below but
is not supplied with your sander please visit
our website at www.blackanddecker.eu.

The performance of your tool depends on
the accessory used. BLACK+DECKER and
Piranha accessories are engineered to high
quality standards and designed to enhance
the performance of your tool. By using these
accessories you will get the very best from
your tool.

Item Description
Detail finger.
<5, |For small hard-to-reach areas.
ﬂﬂ@- The detail finger can be used for
light sanding and for sanding

into corners.
(Part Number - X32214-XJ)

240 grit sanding mesh.

For a fine finish for large detail
sanding.

(Part Number - X39132-XJ)
120 grit sanding mesh.

For a medium finish for large
detail sanding.

(Part Number - X39127-XJ)
80 grit sanding mesh.

For a coarse finish for large
detail sanding.

(Part Number - X39122-XJ)

240 grit large detail sanding
sheet with two replacement
tips.

For a fine finish for large detail
sanding.
(Part Number - X31019-XJ)

120 grit large detail sanding
sheet with two replacement
tips.

For a medium finish for large
detail sanding.

(Part Number - X31009-XJ)

60 grit large detail sanding
sheet with two replacement
tips.

For a coarse finish for large
detail sanding.

(Part Number - X31039-XJ)
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120 grit detailed finger
sanding sheet.

For a medium finish for
detailed sanding.

(Part Number - X3277-XJ)

&

Assembly

Warning! Before assembly, make sure that
the tool is switched off and unplugged.

Fitting sanding mesh (fig. A)

¢ Hold the tool with the sanding base
facing upwards.

¢ Place the sanding mesh (5) onto the
sanding base, making sure that the holes
in the sheet line up with the holes in the
base.

Fitting sanding sheets (fig. B -
Optional accessory)

¢ Detach the two additional
diamond-shaped tips (7) from the
sanding sheet (6).

The diamond-shaped tip (7) can be
reversed and replaced when worn.

*«  When the front part of the tip is worn,
detach it from the sheet, reverse it and
press it onto the sanding base again.

«  When the whole tip is worn, remove it
from the sanding base and fit a new tip.

For optimal dust collection, ensure the
correct type of sanding paper is used.

Finger attachment (fig. C)

The finger attachment is used for fine detail
sanding.

* Remove the screw (9).

* Remove the diamond-shaped tip (8)
from the sanding base.

* Fit the finger attachment (4) onto the
sanding base.

« Fit and tighten the screw.

* Fit the appropriate sanding sheet onto
the finger attachment.

Fitting and removing the dust
cassette (fig. D)

« Slide the dust cassette (2) onto the tool
and make sure that it is securely located.

¢« To remove the dust casette, pull it to the
rear and off the tool.

Use

Warning! Let the Otool work at its own pace.
Do not overload.

Switching on and off

* To switch the tool on, slide the on/off
switch (1) to the forward position I.

« To switch the tool off, slide the on/off
switch (1) to the back position O.

Emptying the dust cassette (fig. D,
E&F)

The dust cassette should be emptied every
10 minutes of use.

¢ While holding the tool, pull the dust
cassette (2) off the tool.

*« Remove the cassette lid (10).

* Shake the lid (10) and dust cassette (2) to
empty the contents, the filter (11) inside
the lid (10) can be cleaned with a soft dry
brush.

* Refit the lid (10) to the dust cassette (2).
* Refit the dust cassette (2).
Maintenance

Your tool has been designed to operate over
a long period of time with a minimum of
maintenance. Continuous satisfactory
operation depends upon proper tool care
and regular cleaning.

Warning! Before performing any
maintenance, switch off and unplug the tool.

¢ Regularly clean the ventilation slots in
your tool using a soft brush or dry cloth.
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¢ Regularly clean the motor housing using
a damp cloth. Do not use any abrasive or
solvent-based cleaner.

Technical data c €

KA2000 KA2500

EC declaration of conformity
MACHINERY DIRECTIVE

(Type 1) (Type1) KA2000 / KA2500
Input voltage Vo, 220-240 220-240 BLACK+DECKER declares that these
products described under "technical data”

Power input W 120 120 are in compliance with: 2006/42/EC,

. EN 60745-1, EN 60745-2-4
Oscillations
(no load) min? 28,000 28,000 These products also comply with Directive

) . 2014/30/EU and 2011/65/EU. For more

1
Orbits (no load) min™ 14,000 14,000 information, please contact
’ BLACK+DECKER at the following address or

?jrr}glcr;g base mm2 8161 8161 refer to the back of the manual.
Weight kg 1 1 The undersigned is responsible for

compilation of the technical file and makes

) this declaration on behalf of
L, (sound pressure) 73 dB(A), Uncertainty (K) 3 B| ACK+DECKER.

dB(A)

Lwa (sound power) 84 dB(A), Uncertainty (K) 3
dB(A)

Vibration total values (triax vector sum)
according to EN 60745: iy

Vibration emission value (ah) 7.0 m/s2,
uncertainty (K) 1.5 m/s2
R. Laverick
Engineering Manager
BLACK+DECKER Europe, 210 Bath Road,
Slough,
Berkshire, SL13YD
United Kingdom
10.2015
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Protecting the environment

Separate collection. This product

must not be disposed of with normal
— household waste.
Should you find one day that your
BLACK+DECKER product needs replace-
ment, or if it is of no further use to you, do
not dispose of it with household waste.
Make this product available for separate
collection.

(xy. Separate collection of used products
%& and packaging allows materials to be
recycled and used again. Reuse of
recycled materials helps prevent environmen-
tal pollution and reduces the demand for
raw materials.

Local regulations may provide for separate
collection of electrical products from the
household, at municipal waste sites or by
the retailer when you purchase a new
product.

BLACK+DECKER provides a facility for the
collection and recycling of BLACK+DECKER
products once they have reached the end of
their working life. To take advantage of this
service please return your product to any
authorised repair agent who will collect
them on our behalf.

You can check the location of your nearest
authorised repair agent by contacting your
local BLACK+DECKER office at the address
indicated in this manual. Alternatively, a list
of authorised BLACK+DECKER repair
agents and full details of our after-sales
service and contacts are available on the
Internet at: www.2helpU.com.

Guarantee

Black + Decker is confident of the quality of
its products and offers an outstanding
guarantee. This guarantee statement is in
addition to and in no way prejudices your
statutory rights.

If a Black + Decker product becomes
defective due to faulty materials,
workmanship or lack of conformity, within
24 months from the date of purchase,
BLACK+DECKER guarantees to replace
defective parts, repair products subjected to
fair wear and tear or replace such products
to make sure of the minimum inconvenience
to the customer unless:

¢ The product has been used for trade,
professional or hire purposes.

* The product has been subjected to
misuse or neglect.

¢ The product has sustained damage
through foreign objects, substances or
accidents.

Repairs have been attempted by persons
other than authorised repair agents or
Black + Decker service staff.

To claim on the guarantee, you will need to
submit proof of purchase to the seller or an
authorised repair agent. You can check the
location of your nearest authorised repair
agent by contacting your local
BLACK+DECKER office at the address
indicated in this manual. Alternatively, a list
of authorised BLACK+DECKER repair agents
and full details of our aftersales service and
contacts are available on the Internet at:
www.2helpU.com
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Usage prévu

Votre ponceuse BLACK+DECKER a été
spécialement congcue pour poncer le bois, le
métal, le plastique et les surfaces peintes.
Cet outil est destiné a une utilisation
exclusivement domestique.

Consignes de sécurité

Consignes de sécurité concernant les outils

électroportatifs

A tous les avertissements et toutes
les instructions. Le non-respect de

cette consigne peut entrainer une

électrocution, un incendie et/ou de graves

blessures.

Attention ! Lisez avec attention

Conservez tous les avertissements et
instructions pour référence ultérieure. La
notion d'« outil électroportatif » mentionnée
par la suite se rapporte a des outils
électriques raccordés au secteur (avec céable
de raccordement) ou fonctionnant avec
piles (sans fil).

1. Sécurité de la zone de travail

a. Maintenez la zone de travail propre et
bien éclairée. Un lieu de travail en
désordre ou mal éclairé augmente le
risque d’accidents.

b. N’utilisez pas les outils électroportatifs
dans un environnement présentant des
risques d’explosion ni en présence de
liquides, gaz ou poussiéres
inflammables. Les outils électroportatifs
génerent des étincelles risquant
d’enflammer les poussiéres ou les
vapeurs.

c. Tenez les enfants et autres personnes
éloignés durant Iutilisation de l'outil
électroportatif. En cas d'inattention,
vous risquez de perdre le controdle.

2. Sécurité électrique

a. La prise de I'outil électroportatif doit
étre compatible avec la prise
d’alimentation. Ne modifiez en aucun
cas la prise. N’utilisez pas de prises
d’adaptateur avec des appareils ayant
une prise de terre. Le respect de ces
consignes réduit le risque de choc
électrique.

b. Evitez le contact physique avec des
surfaces mises a la terre telles que
tuyaux, radiateurs, fours et
réfrigérateurs. Il y a un risque élevé de
choc électrique si votre corps est relié a la
terre.

c. N’exposez pas l'outil électroportatif a la
pluie ou a Phumidité. La pénétration
d’eau dans un outil électroportatif
augmente le risque de choc électrique.

d. Préservez le cable d’alimentation.
N’utilisez pas le cable pour porter Poutil.
Ne le tirez pas pour le débrancher.
Maintenez le cable éloigné des sources
de chaleurs, des parties huilées, des
bords tranchants ou des parties de
I’appareil en rotation. Le risque de choc
électrique augmente si les cables sont
endommagés ou emmeélés.

e. Si vous utilisez I'outil électroportatif a
I’extérieur, utilisez une rallonge
homologuée pour une utilisation a
I’extérieur. L'utilisation d’une rallonge
électrique homologuée pour les travaux a
'extérieur réduit le risque de choc
électrique.

f. Si loutil doit étre utilisé dans un endroit
humide, prenez les précautions
nécessaires en utilisant un dispositif a
courant résiduel (RCD). L'utilisation d’un
tel dispositif réduit les risques
d’électrocution.

3. Sécurité personnelle

a. Restez vigilant, surveillez ce que vous
faites. Faites preuve de bon sens quand
vous utilisez un outil électroportatif.
N’utilisez pas Poutil lorsque vous étes
fatigué ou aprés avoir consommé de
I’alcool ainsi que des médicaments. Un
moment d’inattention lors de l'utilisation
de l'outil peut entrainer de graves
blessures.

b. Portez un équipement de protection.
Portez toujours des lunettes de
protection. Selon le travail a effectuer, le
port d’équipement de protection tels que
masqgue anti-poussieres, chaussures de
sécurité antidérapantes, casque ou
protection auditive, réduit le risque de
blessures.
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c. Evitez un démarrage imprévu. Loutil
doit étre en position OFF (arrét) avant
d’effectuer le branchement a
I’alimentation et/ou au bloc-batterie, de
le ramasser ou de le porter. Ne laissez
pas votre doigt sur le bouton de
commande en le transportant. d.
N’alimentez pas I'outil si le bouton est
activé. Ceci pourrait étre a l'origine
d’accident.

débranchez le bloc-batterie avant
d’effectuer des réglages, de changer les
accessoires ou de ranger l'outil. Cette
mesure de précaution empéche de
mettre 'outil en marche accidentellement.

Rangez les outils électroportatifs hors
de portée des enfants. Les personnes ne
connaissant pas ’outil ou n’ayant pas lu
ces instructions ne doivent en aucun cas
PPutiliser. Les outils électroportatifs sont
dangereux lorsqu’ils sont utilisés par des
personnes non initiées.

d. Enlevez tout outil ou clé de réglage
avant de mettre I’appareil en marche.
Une clé ou un outil se trouvant sur une
piéce en rotation peut causer des e.
blessures.

Entretenez les outils électroportatifs.
Vérifiez que les parties mobiles
fonctionnent correctement et qu’elles ne
sont pas coincées. Vérifiez qu’il n’y a pas
de piéces cassées ou endommagées
susceptibles de nuire au bon
fonctionnement de l'outil. S’il est
endommagé, faites réparer 'outil avant
de Putiliser. De nombreux accidents sont
dus a des outils électroportatifs mal
entretenus.

e. Adoptez une position confortable.
Adoptez une position stable et gardez
votre équilibre en permanence. Vous
contrélerez mieux I'outil dans des
situations inattendues.

f. Portez des vétements appropriés. Ne
portez pas de vétements amples ou de
bijoux. N’approchez pas les cheveux,
vétements ou gants des parties des f.
piéces mobiles. Les vétements amples,
les bijoux ou les cheveux longs peuvent
s’accrocher dans les piéces en
mouvement.

Maintenez les outils de coupe aiguisés et
propres. Des outils soigneusement
entretenus avec des bords tranchants
bien aiguisés se coincent moins souvent
et peuvent étre guidés plus facilement.

g. En cas d’utilisation d’appareils servant a g
aspirer ou a recueillir les poussiéres,
assurez-vous qu’ils sont correctement
raccordés et utilisés. L'utilisation de tels

. Utilisez les outils électroportatifs, les
accessoires, etc., en suivant ces
instructions et en tenant compte des
conditions de travail, ainsi que du travail

dispositifs réduit les dangers dus aux
poussieres.

. Utilisation des outils électroportatifs et
précautions

. Respectez la capacité de I’outil. Utilisez
PPoutil électroportatif correspondant au
travail a effectuer. Avec un outil
approprié, vous travaillerez mieux et en
toute sécurité.

. N’utilisez pas un outil électroportatif
dont linterrupteur est défectueux. Un
outil électroportatif qui ne peut plus étre
mis en marche/arrét présente un danger
et doit étre réparé.

. Retirez la prise de courant et/ou

a effectuer. L'utilisation des outils
électroportatifs a d’autres fins que celles
prévues peut vous mettre en situation
dangereuse.

5. Réparations

a. Faites réparer votre outil électroportatif
uniquement par du personnel qualifié et
seulement avec des piéces de rechange
appropriées. Cela garantira le maintien
de la sécurité de votre outil.

Consignes de sécurité
supplementaires concernant les
outils électriques

A\

Attention ! Instructions de sécurité
supplémentairespour ponceuses
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Attention ! Tout contact ou
A inhalation de poussiéres pendant le
poncage peut présenter un danger
pour la santé de 'opérateur et des
personnes éventuellement présentes a
proximité. Portez un masque antipoussiéres
spécialement cong¢u pour vous protéger des
poussiéres et des fumées toxiques et veillez
a ce que les personnes se trouvant a
I'intérieur de la zone de travail ou y
pénétrant soient également protégées.

¢ Tenez I'outil électrique au niveau des
surfaces de prise isolées lorsque vous
I'utilisez dans des endroits ou
I'accessoire de coupe peut entrer en
contact avec des fils cachés. Tout
contact de I'accessoire avec un fil « sous
tension » pourrait transférer une charge
électrique aux parties métalliques
exposées de 'outil électrique et exposer
I'opérateur a un choc électrique

¢ Utilisez des pinces ou autres pour fixer
et soutenir la piéce de maniére stable.
Si vous la tenez a la main ou contre votre
corps, elle ne sera pas stable et vous
pourriez en perdre le controle.
A particulieres lorsque vous poncez
certains bois (notamment du hétre
ou du chéne) ainsi que du métal
susceptibles de produire des poussiéres
toxiques. Portez un masque antipoussiéres
spécialement congu pour vous protéger des
poussieres et des fumées toxiques et veillez
a ce que les personnes se trouvant a
I'intérieur de la zone de travail ou y
pénétrant soient également protégées.
A métaux ferreux, utilisez I'outil dans
un endroit bien aéré. N'utilisez pas
|'outil a proximité de liquides, de gaz ou de
poussiéres inflammables. Les étincelles et
les particules chaudes provenant des balais
de moteur pendant le pongcage ou la

formation d'un arc peuvent enflammer les
matériaux combustibles.

A\

Attention ! Prenez des précautions

Attention ! Pour poncer des

Attention ! Ne poncez pas du
magnésium ! Cela risquerait de
provoquer un incendie ou une
explosion.

+ Eliminez complétement toutes les
poussieres apres le poncage.

e L'usage prévu de I'outil est décrit dans le
présent manuel d'instructions.
L'utilisation d'un accessoire ou d'une
fixation, ou bien l'utilisation de cet outil a
d'autres fins que celles recommandées
dans ce manuel d'instructions peut
entrainer des blessures corporelles et/ou
des dommages matériels.

Sécurité pendant le pongage de

peinture
réglementations applicables lorsque

A vous poncez de la peinture.

Accordez une attention particuliere aux
points suivants :

Attention ! Respectez les

¢ Dans la mesure du possible, utilisez un
aspirateur pour collecter les poussieres.

e Soyez particulierement prudent lorsque
vous poncez de la peinture susceptible de
contenir du plomb, car cela pourrait
produire des poussiéres toxiques :

¢ Ne laissez pas les enfants ou les femmes
enceintes entrer dans la zone de travail.

¢ Toutes les personnes qui pénéetrent dans
la zone de travail doivent porter un
masque spécialement congu pour assurer
une protection contre les poussieres et
fumées de peinture contenant du plomb.

* Ne mangez pas, ne buvez pas ou ne
fumez pas dans la zone de travail.

« Eliminez les particules de poussiéres et
autres débris en toute sécurité.

Sécurité des personnes

¢ Cet appareil ne doit pas étre utilisé par
des personnes (y compris les enfants)
ayant des déficiences physiques,
mentales ou sensorielles ou qui manquent
d'expérience et de connaissance, sans
avoir recu les instructions appropriées a
I'utilisation de 'appareil ou étre
encadrées par une personne responsable
de leur sécurité.

* Ne laissez jamais les enfants sans
surveillance pour éviter qu’ils ne jouent

avec cet outil.
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Risques résiduels

L’utilisation d’un outil non mentionné dans
les consignes de sécurité données peut
entrainer des risques résiduels
supplémentaires. Ces risques peuvent
survenir si 'appareil est mal utilisé, si
I'utilisation est prolongée, etc. Malgré
I'application des normes de sécurité
correspondantes et la présence de
dispositifs de sécurité, les risques résiduels
suivants ne peuvent étre évités. Ceci
comprend :

¢ Les blessures dues au contact avec une
piéce mobile/en rotation.

¢ Les blessures causées en changeant des
piéces, lames ou accessoires.

* Les blessures dues a I'utilisation
prolongée d’un outil. Une utilisation
prolongée de I'outil nécessite des pauses
réguliéres.

« Déficience auditive.

¢ Risques pour la santé causés par
I'inhalation de poussiéres produites
pendant 'utilisation de I'outil (exemple :
travail avec du bois, surtout le chéne, le
hétre et les panneaux en MDF).

Vibration

La valeur des émissions de vibration
déclarée dans la section
Déclaration/Données techniques de
conformité a été mesurée selon une
méthode d’essai standard fournie par la
norme EN 60745 et peut étre utilisée pour
comparer un outil a un autre. Elle peut aussi
étre utilisée pour une évaluation préliminaire
a I'exposition.

Attention ! Selon la maniére dont l'outil est
utilisé, la valeur des émissions de vibration
pendant I'utilisation de l'outil peut étre
différente de la valeur déclarée. Le niveau
de vibration peut augmenter au-dessus du
niveau établi.

Quand I'exposition aux vibrations est
évaluée afin de déterminer les mesures de
sécurité requises par la norme 2002/44/CE
pour protéger les personnes utilisant
régulierement des outils électroportatifs, il

faut tenir compte d’une estimation de
'exposition aux vibrations, des conditions
actuelles d’utilisation et de la maniére dont
'outil est utilisé. Il faut aussi tenir compte de
toutes les piéces du cycle de
fonctionnement comme la durée pendant
laquelle 'outil est arrété et quand il
fonctionne au ralenti, ainsi que la durée du
déclenchement.

Etiquettes de PPoutil

Les pictogrammes ci-dessous se trouvent
sur l'appareil :

@

Sécurité électrique

Attention ! Pour réduire le risque de
blessures, I'utilisateur doit lire le
manuel d’instructions.

Cet outil est doublement isolé. Par
conséquent, aucun cable de mise a la
terre n’est nécessaire. Vérifiez si
I’alimentation mentionnée sur la
plaque signalétique de l'outil
correspond bien a la tension présente
sur le lieu.

O

* Sile cable d'alimentation est
endommagé, il doit étre remplacé par le
fabricant ou par un Centre de réparation
agréé BLACK+DECKER pour éviter tout
risque.

Utilisation d’une rallonge

* Larallonge utilisée doit étre conforme
aux normes et doit s'adapter exactement
a la prise de cette machine (voir les
données techniques). Avant d'utiliser la
rallonge, assurez-vous gu'elle est en bon
état et récente. Remplacez la rallonge si
elle est en mauvais état. Si vous utilisez
un dévidoir, le cable doit étre
complétement déroulé. Le non-respect de
toutes ces consignes, risque de
provoquer un incendie et un choc
électrique.

Caractéristiques

Cet outil présente la totalité ou une partie
des caractéristiques suivantes.

1. Interrupteur marche/arrét

2. Collecteur de poussiere
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3. Plateau de ponc¢age
4. Accessoire de précision
Accessoires

Les accessoires fournis avec votre ponceuse
varient selon le modéle acheté. Tous les
accessoires listés ci-dessous sont
disponibles dans notre gamme Piranha®. Si
vous avez besoin d'un accessoire mentionné
dans la liste ci-dessous qui n'est pas fourni
avec votre ponceuse, visitez notre site Web
a lI'adresse www.blackanddecker.eu. Les
performances de votre outil dépendent de
I'accessoire utilisé. Les accessoires
BLACK+DECKER et Piranha correspondent
aux normes de qualité supérieure et sont
congus pour donner le meilleur résultat
possible. L'utilisation de ces accessoires
vous permettra de tirer pleinement profit de
votre outil.

Piéce Description
Accessoire de précision.
/ Pour les petites zones
AU | difficilement accessibles. Cet
= accessoire peut étre utilisé pour

poncer dans les coins et pour
les poncages légers.

(Référence - X32214-XJ)

Tamis de pongage grain 240.

Pour une finition délicate des
zones de précision importantes.

(Référence - X39132-XJ)
Tamis de pongage grain 120.

Pour une finition moyenne des
zones de précision importantes.

(Référence - X39127-XJ)
Tamis de pongage grain 80.

Pour une finition grossiére des
zones de précision importantes.

(Référence - X39122-XJ)

Feuille de pong¢age, grain 240,
avec deux languettes de
remplacement - pon¢age de
précision sur zone importante.

Pour une finition délicate des
zones de précision importantes.

(Référence - X31019-XJ)

Feuille de pongage, grain 120,
avec deux languettes de
remplacement - pongage de
précision sur zone importante.

Pour une finition moyenne des
zones de précision importantes.

(Référence - X31009-XJ)

Feuille de pong¢age, grain 60,
avec deux languettes de
remplacement - pon¢age de
précision sur zone importante.

Pour une finition grossiére des
zones de précision importantes.

(Référence - X31039-XJ)

Feuille de pong¢age de
précision, grain 120.

Pour une finition moyenne
de poncage de précision.

(Référence - X3277-XJ)

Assemblage

Attention ! Avant I'assemblage, assurez-vous
que l'outil est hors tension et débranché.

Mise en place du tamis de ponc¢age (fig. A)

¢ Tenez I'outil en orientant le plateau de
poncage vers le haut.

¢ Placez le tamis de poncage (5) sur le
plateau de pongage, en vous assurant que
les trous de la feuille sont alignés sur ceux
du plateau.

Mise en place des feuilles de
poncage (fig. B - Accessoire en
option)

¢ Retirez les deux languettes
supplémentaires en forme de losange (7)
de la feuille de poncage (6).
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Vous pouvez retourner la languette en
forme de losange (7) et la remplacer
lorsqu’elle est usée.

¢ Lorsque I'avant de la languette est usé,
retirez la languette de la feuille,
retournez-la et repositionnez-la sur le
plateau de pongage.

¢ Lorsgu'une languette est completement
usée, retirez-la du plateau de poncgage et
installez-en une nouvelle.

Pour optimiser la collecte des poussiéres,
veillez a utiliser le type correct de papier a
poncer.

Accessoire de précision (figure C)

Grace a l'accessoire de précision, vous
pouvez effectuer un poncage de finition
soigné.

* Retirez la vis (9).

¢ Retirez la languette en forme de losange
(8) du plateau de poncage.

¢ Installez I'accessoire de précision (4) sur
le plateau de poncage.

* Installez et serrez la vis.

¢ Installez la feuille de pong¢age appropriée
sur l'accessoire de précision.

Mise en place et retrait du
collecteur de poussiére (figure D)

¢ Glissez le collecteur de poussiere (2) sur
I'outil et fixez-le correctement.

e Pour retirer le collecteur de poussiéere,
tirez-le vers l'arriere et détachez-le de
I'outil.

Utilisation

Attention ! Laissez |'outil fonctionner a sa
propre vitesse. Ne le poussez pas au-dela de
sa limite.

Mise en marche et arrét

*  Pour mettre I'outil en marche, glissez
I'interrupteur marche/arrét (1) vers
I'avant sur la position I.

¢ Pour éteindre I'outil, glissez I'interrupteur

marche/arrét (1) vers l'arriére sur la
position O.

Vidage du collecteur de poussiére
(figures D, E et F)

Vous devez vider le collecteur de poussiere
toutes les 10 minutes d'utilisation.

¢ Pendant que vous tenez I'outil, extrayez le
collecteur de poussiére (2) hors de I'outil.

* Enlevez le couvercle du collecteur (10).

e Secouez le couvercle (10) et le collecteur
de poussiére (2) pour les vider de leur
contenu ; le filtre (11) situé a l'intérieur du
couvercle (10) peut étre nettoyé a l'aide
d'une brosse douce et seche.

* Réinstallez le couvercle (10) sur le
collecteur de poussiére (2).

* Réinstallez le collecteur de poussiére (2).
Entretien

Votre outil a été congu pour fonctionner
pendant longtemps avec un minimum
d'entretien. Un fonctionnement continu
satisfaisant dépend d'un nettoyage régulier
et d'un entretien approprié de I'outil.

Attention ! Préalablement a toute opération
d'entretien, éteignez et débranchez I'outil.

* Nettoyez réguliérement les orifices de
ventilation de votre outil a I'aide d'une
brosse souple ou d'un chiffon sec.

e Nettoyez régulierement le compartiment
du moteur a l'aide d'un chiffon humide.
N'utilisez pas de produit abrasif ou a base
de solvant.
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Données techniques

KA2000 KA2500
(Type 1) (Type1D

Tension d'entrée Vae  220-240 220-240

Puissance W 120 120

Oscillations

(sans charge) min 28,000 28,000

Orbites (sans charge) min?' 14,000 14,000

Surface de base de

poncage mm?2 8161 8161

Poids kg 1 1

Loa (pression sonore) 73 dB(A), incertitude (K) 3

dB(A)

Lwa (pression sonore) 84 dB(A), incertitude (K)

3 dB(A)

Valeurs totales des vibrations (somme vectorielle
triaxiale) selon la norme EN 60745 :

Valeur d'émission de vibration (a,) 7.0 m/s2,
incertitude (K) 1.5 m/s2

Déclaration de conformité CE
CONSIGNES DE MACHINERIE

C€

KA2000 / KA2500

BLACK+DECKER confirme que les produits
décrits dans les « Données techniques » sont
conformes aux normes : 2006/42/CE,

EN 60745-1, EN 60745-2-4

Ces produits sont conformes aux Directives
2014/30/UE et 2011/65/UE. Pour plus de
détails, veuillez contacter BLACK+DECKER a
|'adresse suivante ou reportez-vous au dos
du manuel.

Le soussigné est responsable des données
de la fiche technique et fait cette déclaration
au nom de BLACK+DECKER.

R. Laverick

Engineering Manager

BLACK+DECKER Europe, 210 Bath Road,
Slough,

Berkshire, SL13YD

Royaume-Uni

10.2015
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Protection de I'environnement

Collecte séparée. Ce produit ne doit
mmm Pas étre jeté avec les déchets
domestiques normaux.

Si vous décidez de remplacer ce produit
BLACK+DECKER, ou si vous n'en avez plus
I'utilité, ne le jetez pas avec vos déchets
domestiques Rendez-le disponible pour une
collecte séparée.

> La collecte séparée des produits et
%& emballages usés permet le recyclage

des articles afin de les utiliser a
nouveau. Le fait d'utiliser a nouveau des
produits recyclés permet d'éviter la pollution
environnementale et de réduire lademande
de matiéres premiéres.

Les réglementations locales peuvent
permettre la collecte séparée des produits
électriques du foyer, dans des déchetteries
municipales ou auprés du revendeur vous
ayant vendu votre nouveau produit.

BLACK+DECKER fournit un dispositif
permettant de collecter et de recycler les
produits BLACK+DECKER lorsgu'ils ont
atteint la fin de leur cycle de vie. Pour
pouvoir profiter de ce service, veuillez
retourner votre produit a un réparateur
agréé qui se chargera de le collecter pour
nous.

Pour connaitre I'adresse du réparateur agréé
le plus proche de chez vous, contactez le
bureau BLACK+DECKER a I'adresse indiquée
dans ce manuel. Vous pourrez aussi trouvez
un liste des réparateurs agréés de
BLACK+DECKER et de plus amples détails
sur notre service apres-vente sur le site
Internet a I'adresse suivante :
www.2helpU.com

Garantie

BLACK+DECKER vous assure la qualité de
ses produits et vous offre une garantie trés
étendue. Ce certificat de garantie est un
document supplémentaire et ne peut en
aucun cas se substituer a vos droits Iégaux.

Si un produit BLACK+DECKER s'avere
défectueux en raison de matériaux en
mauvais état, d'une erreur humaine, ou d'un
mangue de conformité dans les 24 mois
suivant la date d'achat, BLACK+DECKER
garantit le remplacement des piéces
défectueuses, la réparation des produits
usés ou cassés ou remplace ces produits a
la convenance du client, sauf dans les
circonstances suivantes :

Le produit a été utilisé dans un but
commercial, professionnel, ou a été loué.

¢ Le produit a été mal utilisé ou avec
négligence.

* Le produit a subi des dommages a cause
de corps étrangers, de substances ou
d'accidents.

* Des réparations ont été tentées par des
techniciens ne faisant pas partie du
service technique de BLACK+DECKER.

Pour avoir recours a la garantie, il est
nécessaire de fournir une preuve d'achat au
vendeur ou a un réparateur agréé. Pour
connaitre I'adresse du réparateur agréé le
plus proche de chez vous, contactez le
bureau BLACK+DECKER a l'adresse
indiguée dans ce manuel. Vous pourrez
aussi trouver une liste de réparateurs agréés
de BLACK+DECKER et de plus amples
détails sur notre service aprés-vente sur le
site Internet a 'adresse suivante :
www.2helpU.com
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Utilizagao prevista

A sua lixadora BLACK+DECKER foi
concebida para lixar madeira, metal, plastico
e superficies pintadas. Esta ferramenta
destina-se apenas a utilizacdo doméstica.

Instrucdes de seguranca

Avisos de seguran¢a gerais para
ferramentas eléctricas

os avisos de seguran¢a e

instrugdes. O ndo cumprimento dos
seguintes avisos e instrugdes pode resultar
em choque eléctrico, incéndio e/ou graves
lesdes.

2 Atencao! Leia com atenc¢ao todos

Guarde todos os avisos e instru¢oes para
futura referéncia. A expressao "ferramenta
eléctrica"” utilizada a seguir refere-se a
ferramentas eléctricas com ligacao a
corrente eléctrica (com cabo) ou com
bateria (sem fios).

1. Seguranca na area de trabalho

a. Mantenha a érea de trabalho limpa e
bem iluminada. Areas desarrumadas ou
mal iluminadas sdo propicias a acidentes.

b. Nao trabalhe com ferramentas
eléctricas em areas com risco de
explosdo, nas quais se encontrem
liquidos, gases ou poeiras inflamaveis.
As ferramentas eléctricas produzem
faiscas que podem provocar a ignicdo de
poeiras ou vapores.

c. Mantenha criangas e outras pessoas
afastadas durante a utilizagdo da
ferramenta eléctrica. Distraccdes podem
provocar perda de controlo do aparelho.

2. Seguranga eléctrica

a. A ficha da ferramenta eléctrica deve
caber na tomada. A ficha ndao deve ser
modificada de modo algum. Nao utilize
quaisquer fichas adaptadoras em
ferramentas eléctricas com ligagao a
terra. Fichas sem modificacdes e
tomadas adequadas reduzem o risco de
choques eléctricos.

b. Evite que o corpo entre em contacto

com supetrficies ligadas a terra, como
tubos, radiadores, fogoes e frigorificos.
Existe um risco elevado de choques
eléctricos se o corpo estiver ligado a
terra.

. As ferramentas eléctricas ndo podem ser

expostas a chuva nem humidade. A
penetracdo de dgua na ferramenta
eléctrica aumenta o risco de choques
eléctricos.

. Manuseie o cabo com cuidado. O cabo

nao deve ser utilizado para transportar
ou pendurar a ferramenta, nem para
puxar a ficha da tomada. Mantenha o
cabo afastado de calor, dleo, pontas
afiadas ou partes méveis. Cabos
danificados ou torcidos aumentam o risco
de choques eléctricos.

. Quando trabalhar com uma ferramenta

eléctrica ao ar livre, utilize um cabo de
extensdo apropriado para esse fim. A
utilizacdo de um cabo apropriado para
areas ao ar livre reduz o risco de choques
eléctricos.

Se for inevitavel trabalhar com uma
ferramenta eléctrica num local humido,
utilize um Dispositivo de Corrente
Residual (RCD). A utilizacdo de um RCD
reduz o risco de choque eléctrico.

. Seguranca pessoal

. Mantenha-se atento, observe o que esta

a fazer e seja prudente ao trabalhar com
uma ferramenta eléctrica. Ndo utilize
uma ferramenta eléctrica se estiver
cansado ou sob a influéncia de drogas,
alcool ou medicamentos. Um momento
de falta de atencdo enquanto trabalha
com ferramentas eléctricas poderd
resultar em lesdes graves.

. Utilize equipamento de protec¢édo

pessoal. Utilize sempre 6culos de
protec¢ado. Equipamento de proteccado
como, por exemplo, mascara anti-poeiras,
sapatos de seguranca anti-derrapantes,
capacete de seguranca ou proteccéo
auricular, de acordo com o tipo e a
aplicacdo de ferramenta eléctrica, reduz o
risco de lesdes.
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. Evite arranques involuntarios.
Certifique-se de que o botao esta
desligado antes de ligar a ferramenta a
corrente eléctrica e/ou a bateria,
pegando ou transportando a
ferramenta. Transportar ferramentas
eléctricas com o dedo no botdo ou ligar
ferramentas eléctricas a tomada com o
interruptor na posicdo de ligado pode
dar origem a acidentes.

. Retire eventuais chaves de ajuste ou
chaves inglesas antes de ligar a
ferramenta eléctrica. Uma chave fixa ou
qualquer outra chave ligada a uma peca
rotativa da ferramenta eléctrica pode
provocar lesdes.

. N&@o se incline. Mantenha-se sempre
bem posicionado e em equilibrio. Assim,
controlarad melhor a ferramenta eléctrica
em situacdes imprevistas.

Utilize vestudrio adequado. Nao utilize
roupas largas nem jéias. Mantenha o
cabelo, roupa e luvas afastados de
pecas em movimento. Roupas largas,
joias ou cabelo comprido podem ser
apanhados por partes moveis.

. Se for prevista a montagem de
dispositivos de extracg¢do e recolha de
po, assegure-se de que estdo ligados e
que sdo utilizados de forma correcta. A
recolha das poeiras pode reduzir os
riscos provocados por poeiras.

. Utilizacdo e manutenc¢ao da ferramenta
eléctrica

. Nao sobrecarregue a ferramenta
eléctrica. Utilize a ferramenta eléctrica
adequada para o trabalho pretendido. A
ferramenta eléctrica correcta realizara o
trabalho de forma melhor e mais segura,
com a poténcia com que foi concebida.

. N&o utilize a ferramenta eléctrica se o
interruptor ndao puder ser ligado nem
desligado. Qualquer ferramenta eléctrica
gue ndo possa ser controlada com o
interruptor é perigosa e tera de ser
reparada.

. Desligue a ficha da tomada e/ou a
bateria da tomada antes de proceder a
ajustes, trocar acessdrios ou guardar

ferramentas eléctricas. Estas medidas de
prevencao de seguranca reduzem o risco
de ligacdo inadvertida da ferramenta
eléctrica.

. Mantenha as ferramentas eléctricas que

ndo estiverem a ser utilizadas fora do
alcance de criangas. Ndo permita que a
ferramenta eléctrica seja utilizada por
pessoas ndo familiarizadas com a mesma
ou que nao tenham lido estas instrugoes.
As ferramentas eléctricas sdo perigosas
qguando utilizadas por pessoas ndo
qualificadas.

. Efectue a manutencdo das ferramentas

eléctricas. Verifique se as partes moéveis
estdo desalinhadas ou bloqueadas, se
existem pecas partidas ou qualquer
outra situacao que possa afectar o
funcionamento das ferramentas
eléctricas. As pecas danificadas devem
ser reparadas antes da utilizacdo da
ferramenta eléctrica. Muitos acidentes
sdo provocados por falta de manutencao
das ferramentas eléctricas.

Mantenha as ferramentas de corte
sempre afiadas e limpas. Ferramentas de
corte com a manutencao adequada e
extremidades afiadas blogueiam com
menos frequéncia e sdo mais faceis de
controlar.

. Utilize a ferramenta eléctrica, acessdrios

e pecas de ferramenta de acordo com
estas instrugoes, considerando as
condi¢cdes de trabalho e a tarefa a ser
executada. A utilizacdo da ferramenta
eléctrica para fins diferentes dos
previstos pode resultar em situagdes
perigosas.

. Reparac¢ao

. A sua ferramenta eléctrica sé deve ser

reparada por pessoal qualificado e sé
devem ser colocadas pec¢as
sobressalentes originais. Isso garante a
manutencdo da seguranca da ferramenta
eléctrica.

Avisos de seguranca adicionais
para ferramentas eléctricas

A Aviso! Avisos de seguranc¢a
adicionais para lixadoras
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Aviso! O contacto ou a inalacdo de
A poeiras originadas pelas aplicacdes

da lixadora podera colocar em
perigo a salde do operador ou das pessoas
presentes. Utilize uma mascara
especificamente concebida para proteccao
contra poeiras e vapores e certifique-se de
gue as pessoas perto da area de trabalho
também estdo protegidas.

* Segure a ferramenta eléctrica pelas
areas isoladas quando executar uma
operagcdo em que o acessoério de corte
possa entrar em contacto com a
cablagem oculta. Os acessdrios em
contacto com um cabo "electrificado”
poderdo expor pecas metalicas do
sistema eléctrico da ferramenta e
provocar um choque eléctrico ao
operador

¢ Utilize grampos ou outro meio para
fixar e apoiar a pe¢a numa plataforma
estdvel. Se fixar a peca com a mao ou
contra o seu corpo, a peca ficard instavel
e podera originar a perda de controlo.
A quando lixar madeiras (como faia
ou carvalho) e metais passiveis de
produzir poeiras toxicas. Utilize uma
mascara especificamente concebida para
proteccdo contra poeiras e vapores toxicos
e certifique-se de que as pessoas perto da
area de trabalho também estdo protegidas.
A utilize esta ferramenta numa area
com boa ventilagdo. N&o utilize a
ferramenta perto de liquidos, gases ou
poeiras inflamaveis. As faiscas ou particulas
guentes das escovas dos motores de lixar

ou de escorvamento poderdo inflamar os
materiais combustiveis.

A\

¢ Remova completamente toda a poeira
depois de terminar.

Aviso! Tenha cuidados especiais

Aviso! Ao lixar metais ferrosos,

Atenc¢ao! Ndo lixe magnésio! Existe
risco de incéndio ou explosao.

« A utilizacdo prevista para este aparelho

estd descrita neste manual de instrucdes.

A utilizacdo de qualquer acessdrio ou a
realizacdo de qualquer operagdo com
este aparelho que nao se inclua no
presente manual de instru¢cdes podera
representar um risco de ferimentos

pessoais e/ou danos materiais.

Segurancga ao lixar pinturas

A\

¢ Sempre que possivel, utilize um extractor
para recolha de poeiras.

Aviso! Verifique as normas aplicaveis
para lixar pinturas. Tenha atencao
especial ao seguinte:

* Tenha cuidados especiais quando lixar
pinturas que possam conter chumbo e
produzir poeiras toxicas:

¢ N&o permita que criancas ou mulheres
gravidas entrem na area de trabalho.

« Todas as pessoas nha area de trabalho
devem utilizar uma madascara de protecg¢ao
especificamente concebida contra
poeiras e vapores de pinturas com
chumbo.

* Nao coma, beba ou fume na area de
trabalho.

« Elimine de forma segura as particulas de
poeira e outros detritos originados pela
remoc¢ao.

Seguranga de terceiros

« Este aparelho ndo deve ser utilizado por
pessoas (incluindo criang¢as) que
apresentem capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou que
ndo possuam os conhecimentos e a
experiéncia necessarios, excepto se forem
vigiadas e instruidas acerca da utilizacdo
do aparelho por uma pessoa responsavel
pela sua segurancga.

« As criancas deverao ser vigiadas para que
ndo mexam no aparelho.

Riscos residuais

Podem surgir riscos residuais adicionais
durante a utilizacdo da ferramenta que
poderdo ndo constar nos avisos de
seguranca incluidos. Estes riscos podem
resultar de ma utilizacdo, uso prolongado,
etc.

Mesmo com a aplicagdo dos regulamentos
de segurancga relevantes e com a
implementacado de dispositivos de
seguranca, alguns riscos residuais ndo
podem ser evitados. Incluem:
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* ferimentos causados pelo contacto com
pecas em rotacado/movimento.

» ferimentos causados durante a troca de
pecas, laminas ou acessorios.

« ferimentos causados pela utilizacdo
prolongada de uma ferramenta. Quando
utilizar uma ferramenta por periodos
prolongados, faga intervalos regulares.

¢ Diminui¢cdo da audigéo.

¢ Os problemas de salde causados pela
inalacdo de poeiras resultantes da
utilizacdo da ferramenta (exemplo:
trabalhos em madeira, especialmente
carvalho, faia e MDF).

Vibracao

Os valores de emissdo de vibragcdo
declarados na sec¢do de dados técnicos e
na declaracdo de conformidade foram
medidos de acordo com o método de teste
padrdo fornecido pela norma EN 60745 e
podem ser utilizados para comparar
ferramentas. O valor de emissdo de
vibragcdo declarado pode ainda ser utilizado
numa avaliacdo preliminar de exposi¢do.

Atencao! O valor de emissao de vibragcédo
durante a utilizacdo real da ferramenta
eléctrica pode ser diferente do valor
declarado, dependendo da forma como a
ferramenta é utilizada. O nivel de vibracao
pode aumentar acima do nivel indicado.

Quando avaliar a exposicao da vibragédo
para determinar as medidas de seguranca
exigidas pela norma 2002/44/CE para
proteger pessoas que utilizem regularmente
ferramentas eléctricas na sua actividade
profissional, deve ser considerada uma
estimativa de exposicdo de vibragéo, as
actuais condi¢des de utilizagcdo e o modo de
utilizacdo da ferramenta, incluindo ainda
todas as partes do ciclo de funcionamento,
como os periodos de inactividade e espera
da ferramenta, para além do tempo de
funcionamento.

Rétulos na ferramenta

A ferramenta apresenta os seguintes
pictogramas:

Atencgao! Para reduzir o risco de
ferimentos, o utilizador deve ler o
manual de instrucdes.

Seguranca eléctrica

O

Esta ferramenta tem um isolamento
duplo e, por isso, ndo é necessario
um fio de terra. Verifique sempre se a
fonte de alimentacdo corresponde a
tensdo indicada na placa de
especificacdes.

* Se o cabo de alimentacgao estiver
danificado, tera de ser substituido pelo
fabricante ou por um centro de
assisténcia autorizado BLACK+DECKER
para evitar acidentes.

Utilizar um cabo de extensao

¢ Utilize sempre um cabo de extensao
aprovado e adequado para a poténcia
desta ferramenta (ver dados técnicos).
Antes de utilizar, verifique se o cabo de
extens&o apresenta sinais de
envelhecimento, danos ou desgaste.
Substitua o cabo de extensao se este se
encontrar danificado ou avariado.
Quando utilizar um enrolador de cabo,
desenrole sempre o cabo totalmente. A
utilizacdo de um cabo de extensdo nao
adequado a poténcia da ferramenta ou
que esteja danificado ou avariado pode
causar incéndios ou choques eléctricos.

Caracteristicas

Esta ferramenta inclui alguns ou todos os
seguintes componentes.

1. Interruptor para Ligar/Desligar

. Caixa para recolha de poeiras

w

Base para lixadora
4. Ponta de longo alcance
Acessdrios

Os acessorios fornecidos com a sua lixadora
dependem do modelo adquirido. Todos os
acessorios listados abaixo estdo disponiveis
na nossa gama de produtos Piranha®. Se
necessitar de um dos acessorios listados
abaixo mas este néo for fornecido com a sua
lixadora, visite o nosso Web site em
www.blackanddecker.eu.
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O desempenho da ferramenta depende dos
acessorios utilizados. Os acessorios
BLACK+DECKER e Piranha sdo concebidos
segundo normas de elevada qualidade e
desenvolvidos de modo a melhorar o
desempenho da sua ferramenta. Ao utilizar
estes acessorios, obtera o melhor
desempenho da sua ferramenta.

Item Descrigcao
Ponta de longo alcance.
/ Para pequenas areas de dificil
ﬂﬂﬂ acesso. A ponta de longo

alcance pode ser utilizada para
lixar superficies suavemente e
para lixar cantos.

(Numero de Pega - X32214-XJ)

Malha de lixa de granulagao
240.

Para um acabamento polido
para lixamento de amplo
detalhe.

(Numero de Pega - X39132-XJ)

Malha de lixa de granulagao
120.

Para um acabamento médio
para lixamento de amplo
detalhe.

(Nuimero de Pega - X39127-XJ)

Malha de lixa de granulacao
80.

Para um acabamento irregular
para lixamento de amplo
detalhe.

(Nuimero de Pega - X39122-XJ)

Folha de lixa de amplo detalhe
com granulagdo 240 e duas
pontas de substitui¢do.

Para um acabamento polido
para lixamento de amplo
detalhe.

(Numero de Pega - X31019-XJ)

Folha de lixa de amplo detalhe
com granulagdo 120 e duas
pontas de substituicdo.

Para um acabamento médio
para lixamento de amplo
detalhe.

(NUmero de Pega - X31009-XJ)

Folha de lixa de amplo detalhe
com granulagdo 60 e duas
pontas de substituicdo.

Para um acabamento irregular
para lixamento de amplo
detalhe.

(Numero de Pega - X31039-XJ)

Folha de lixa para ponta de
longo alcance com
granulagdo 120.

Folha de lixa para ponta de
longo alcance com
granulacao 120.

&

(Numero de Pega -
X3277-XJ)

Montagem

Aviso! Antes da montagem, certifique-se de
que a ferramenta estd desligada e que nado
estd ligada a corrente eléctrica.

Colocar a malha de lixa (fig. A)

e Segure a ferramenta com a base voltada
para a lixadora e virada para cima.

¢ Cologue a malha de lixa (5) na base para
lixadora, certificando- se de que os
orificios da folha ficam alinhados com os
orificios da base.

Colocar folhas de lixa (fig. B -
acessorio opcional)

¢ Destague as duas pontas adicionais em
forma de diamante (7) da folha de lixa
(6).

A ponta em forma de diamante (7) pode ser
invertida e substituida quando estiver gasta.

¢ Quando a parte da frente da ponta esta
gasta, solte-a da folha, inverta-a e
pressione-a de novo contra a base para
lixadora.

¢ Quando toda a ponta estiver gasta,
retire-a da base para lixadora e coloque

uma nova.
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Para uma recolha ideal de poeiras,
certifique-se de que utiliza o papel de lixa
correcto.

Ponta de longo alcance (fig. C)

A ponta de longo alcance é utilizado para
lixar com detalhe polido.

¢ Retire o parafuso (9).

¢ Retire a ponta em forma de diamante (8)

da base para lixadora.

¢ Coloque a ponta de longo alcance (4) na

base para lixadora.
¢ Fixe e aperte o parafuso.

¢ Cologue a folha de lixa adequada na
ponta de longo alcance.

Colocar e remover o extractor de
poeiras (fig. D)

» Faga deslizar o extractor de poeiras (2)

na direc¢cdo da ferramenta e certifique-se

de que esta colocado firmemente.

e Para remover o extractor de poeiras,
puxe-o para a parte de tras e para fora
da ferramenta.

Utilizagao

Aviso! Deixe a ferramenta funcionar ao seu
préprio ritmo. Nao sobrecarregue.

Ligar e desligar

e Para ligar a ferramenta, faca deslizar o
interruptor ligar/desligar (1) para a
posicao | (frente).

¢ Para desligar a ferramenta, faca desligar
o interruptor ligar/desligar (1) para a
posicdo O (tras).

Esvaziar o extractor de poeiras
(fig. D,E e F)

O extractor de poeiras deve ser esvaziado
apos cada 10 minutos de utilizacdo.

¢« Enquanto segura a ferramenta, retire o
extractor de poeiras (2) da ferramenta.

¢ Retire a tampa do extractor (10).

¢ Sacuda a tampa (10) e o extractor de

poeiras (2) para esvaziar o respectivo
conteudo. O filtro (11) no interior da
tampa (10) pode ser limpo com uma
escova suave e seca.

Volte a colocar a tampa (10) no extractor
de poeiras (2).

Volte a encaixar o extractor de poeiras
).

Manutencdo

A sua ferramenta foi concebida para
funcionar por um longo periodo de tempo
com uma manuten¢do minima. Um
funcionamento continuo e satisfatorio
depende de uma manuten¢do adequada e
da limpeza regular da ferramenta.

Atencao! Antes de proceder a qualquer
acg¢do de manutencdo, desligue a ferramenta
e retire a ficha da tomada.

Limpe regularmente as aberturas de
ventilacdo da ferramenta com uma
escova suave ou um pano seco.

Limpe regularmente o compartimento do
motor com um pano humido. N&o utilize

produtos de limpeza abrasivos ou a base
de solventes.
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Dados técnicos

KA2000 KA2500
(Tipo 1) (Tipo1)

Tensdo de entrada V.. 220-240 220-240

Poténcia utilizada W 120 120
Oscilacoes

(sem carga) min? 28,000 28,000
Orbitas

(sem carga) min?' 14,000 14,000
Superficie de

base para lixadora mm?2 8161 8161
Peso kg 1 1

Lpa (pressdo acustica) 73 dB(A), Imprecisao (K)
3 dB(A)

Lwa (poténcia acustica) 84 dB(A), Imprecisao
(K) 3dB(A)

Valores totais de vibracdo (soma de vectores
triax) de acordo com EN 60745:

Valor de emissao de vibragdes (a},) 7.0 m/s2,
imprecisao (K) 1.5 m/s2

Declara¢ao de conformidade CE
DIRECTIVA PARA MAQUINAS

C€

KA2000 / KA2500

A BLACK+DECKER declara que os produtos
descritos em "dados técnicos"” estdo em
conformidade com as seguintes normas:
2006/42/CE, EN 60745-1, EN 60745-2-4

Estes produtos estdo também em
conformidade com a Directiva 2014/30/UE e
2011/65/UE. Para obter mais informacdes,
contacte a BLACK+DECKER no endereco
indicado em seguida ou consulte a parte
posterior do manual.

O signatdrio é responsavel pela compilacdo
do ficheiro técnico e efectua esta declaracédo
em nome da BLACK+DECKER.

R. Laverick

Director de Engenharia

BLACK+DECKER Europe, 210 Bath Road,
Slough,

Berkshire, SL13YD

Reino Unido

10.2015
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Proteger o ambiente

Recolha separada. Este produto ndo

deve ser eliminado juntamente com
mmm o5 residuos domeésticos normais.
Se algum dia necessitar de substituir o seu
produto BLACK+DECKER ou se jad ndo o
voltar a utilizar, ndo o elimine juntamente
com os outros residuos domésticos.
Disponibilize este produto para recolha
separada.

o> A recolha separada de produtos
%8 usados e embalagens permite que os

materiais sejam reciclados e
utilizados novamente. A reutilizacdo de
materiais reciclados ajuda a prevenir a
poluicdo ambiental e reduz a procura de
matérias-primas.

As normas locais podem fornecer a recolha
separada de produtos elétricos a nivel
doméstico, locais de residuos urbanos ou
pelo revendedor onde adquiriu um produto
novo.

A BLACK+DECKER providencia uma
unidade para a recolha e reciclagem de
produtos BLACK+DECKER uma vez que
tenham alcan¢ado o fim da sua vida util.
Para beneficiar deste servico, devolva o seu
produto a qualquer agente reparador
autorizado, que fara a recolha em nosso
favor.

Pode verificar a localizagao do seu agente
reparador mais préximo, contactando o seu
escritorio local BLACK+DECKER através do
endereco indicado neste manual. Como
alternativa, esta disponivel na Internet uma
lista de agentes reparadores autorizados da
BLACK+DECKER e dados completos do
servico de pds-venda e contactos em:
www.2helpU.com.

Garantia

A Black + Decker esta confiante da
qualidade de seus produtos e oferece uma
garantia excelente. Esta declaracdo de
garantia estd em adicdo e em nada
prejudica os seus direitos estatutarios. A
garantia é valida nos territérios dos
Estados-Membros da Unido Europeia e da
Zona Europeia de Comércio Livre.

Se um produto Black + Decker apresenta
algum defeito devido a falhas de material,
mao de obra ou falta de conformidade, no
prazo de 24 meses a partir da data da
compra, a BLACK+DECKER garante a
substituicdo das pecas defeituosas,
produtos de reparacdo sujeitos a uso e
desgaste regular ou substituicdo de tais
produtos para se certificar do minimo de
inconveniéncia ao cliente a menos que:

¢ O produto tenha sido utilizado para fins
comerciais, profissionais ou contratacao.

¢ O produto tenha sido submetido a
utilizagdo inadequada ou negligéncia.

¢ O produto tenha sofrido danos causados
por objetos estranhos, substancias ou
acidentes.

¢ As reparacdes foram efetuadas por
terceiros e ndo por agentes autorizados
ou pelo pessoal de servigco Black +
Decker.

Para ativar a garantia, terd que apresentar o
comprovativo de compra ao vendedor ou a
um agente técnico autorizado. Pode
verificar a localizagdo do seu agente
reparador autorizado mais préoximo,
contactando o seu escritério local
BLACK+DECKER através do endereco
indicado neste manual. Como alternativa,
esta disponivel na Internet uma lista de
agentes reparadores autorizados
BLACK+DECKER, dados completos do
servico de pos-venda e contactos em:
www.2helpU.com
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HasHayeHue

LLnnchoBanbHbIA MHCTPYMEHT MPOM3BOACTBA

BLACK+DECKER npegHa3HauyeH Ans wnndosaHus
AEepeBSIHHbIX, METaNNNYECKMX, NNacTMaccoBbIX 1 b.
OKpaLLEHHbIX MOBEPXHOCTEN. ITOT MHCTPYMEHT

npeiHa3HayeH TOMbKO AMs UCMONb3oBaHus noTpebuTenem.

YKa3aHusi no TexHUKe 6e30MacHOCTH

06Lwme ykasaHus no GezonacHoli pabote ¢ c.
3NEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM

npegynpexparoLue HaANUCK 1 ykasaHus no
6esonacHoli pabote. HecobniogeHne ykasaHuit

no 6esonacHoi paboTte MOXET NPUBECTM K MOPaXEHHIo d.

3MEKTPUYECKUM TOKOM, NOXapy W/Wmn CepbesHbIM TpaBMam

nepcoHana.

2 BHumaHue! BHuMaTennHo npounTanTe Bce

XpaHuTe Bce npeaynpexaaroLue HaanucH 1 ykasaHus
no 6esonacHoi paboTe Ans UCNONb30BaHUs B
Gyaywem.

TEpMUH «3MNeKTPUYECKMIA UHCTPYMEHTY, UCTIONb3YEMbIil BO

BCEX MpeaynpexpatoLuMx HaanuCcax v yKkasaHnax no TexHuke o
6e30nacHOCTY, NPeLCTaBNEHHbIX HUXE, OTHOCUTCS K
9NEKTPUYECKOMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLLemy oT ceTu (Co
LUHYPOM 3MEKTPONUTaHWS) UMK OT akkyMynSTOPHON 6aTapen
(6€3 WwHypa nuTaHms).

1. Yka3zaHus no 6esonacHocTu Ha paboyem MecTe f.

a. PaGouyee MecTo BOMKHO COAEPXKATLCS B YACTOTE U
BOMKHO ObITb 060PYA0BaHO HaANEXalMM
ocBeLyeHreM Becrnopsaok unm Nnoxoe ocBeLLeHue Ha
paboyem MecTe MOXET NPUBECTU K HECYACTHOMY
crnyvato.

b. 3anpewaeTcs cnonb3oBaHNe 3NEKTPUYECKOTO
MHCTPYMeHTa BO B3PbLIBOONACHOW cpege, Hanpumep,
B YCMOBMAX HANINYMUsI IErKOBOCMTAMEHSIIOLMXCS a
XUAKOCTEM, ra30B UM NMbIAK. VICKpbI, BO3HMKAIOLLME
npu paBoTe ANEKTPUYECKOTO MHCTPYMEHTa, MOTyT
BOCINMaMEHMTb Mbiflb, NAPbl U rasbl.

c. 3anpeuaeTcsa HaxoxaeHue aeTent  NOCTOPOHHUX
nuu B6NN3N paboTatoLuero aneKTpPU4YeCKoro
MHCTpyMeHTa. OTBREKatoLLme (akTopbl MOryT
NPUBECTM K NOTEPE KOHTPONS 3a paboToil MHCTPyMeHTa.

2. dnekTpuyeckas 6e3onacHoCcTb b

a. Bunka LHypa anekTpUYECKOro MHCTpyMeHTa
[OIKHA COOTBETCTBOBATL CETEBOI PO3eTKe.
3anpelwaeTcsi BHOCUTL Kakne-nnbo n3meHeHns B
BUTKY 3NeKTPUYECKOro WHypa. 3anpelaetcs
1cnonb30BaHNe Kakux-nubo LuTencensHbIX
nepexoaHMKOB Npu paGoTe 3a3eMMEHHOro
3MEKTPUYECKOro MHCTpyMeHTa. OTCyTCTBHE

M3MEHEHWIA B BUTIKaX 3MEKTPUYECKIX LLIHYPOB 1
COOTBETCTBIE 3MEKTPUIECKIX BUMOK W PO3ETOK CHUXAET
PUCK MOPAXKEHMS NEKTPUYECKUM TOKOM.

He .qonycxaine KOHTaKTa Tena ¢ 3aseMmieHHbIMN
MoBepPXHOCTAMU TaKUX 00EKTOB, Kak prﬁbl,
paauaTopbl, ANEKTPONUTbI U XONOAUNTbHUKA. Ecnn
Ballle Teo 3a3emIIeHO, PUCK ero nopaxexHuns
ANEKTPUYECKUM TOKOM NOBbILLIAETCA.

AnekTpuyeckue MHCTPYMEHTLI He AOMKHbI
noABepraThCsl BO3AENCTBUIO [OXKAA U HAXOAUTCA B
YCIOBUSAX NOBLILEHHON BNaXHOCTH. [pn nonaaaHum
Brarv BHyTpb SNEKTPUYECKOTO MHCTPYMEHTa
MOBbILLAETCS PUCK MOPAKEHNS ANEKTPUYECKUM TOKOM.

3anpeluaercsa UCNONb30BaTh AEKTPUYECKUIA LWHYP
He No Ha3HauyeHuto. Hukoraa He GepuTte, He TAHUTE U
He BbIHUMaliTe 3NEKTPUYECKUA MHCTPYMEHT 3a LUHYP.
OneKTPUYECKMI LIHYP He AOMKEH HaX0aUTLCA
BONWU3M UCTOYHUKOB TeNJa, Macna, OCTPbIX KPaeB
ABUXYLMXCA AeTanei. [oBpexaeHHble 1 3akpyYeHHble
3NEKTPUYECKIE LUHYPbI NOBBILLAIOT PUCK NOPaXeHWs
3NEKTPUYECKIM TOKOM.

IMpu paboTe aneKTPUYECKOro MHCTPYMEHTa Ha
OTKPbLITOM BO3AYXe UCMOMb3YITe COOTBETCTBYHOLNIA
YANWUHUTENb. Vcnonb3oBaHme YANMHUTENS,
npegHasHa4YeHHoro Ans paboThbl Ha OTKPLITOM BO3AYyXe,
CHUX@eT PUCK NMOPaXEHMS 3NEKTPUYECKIM TOKOM.

Ecnu paboTbl ¢ NOMOLLLIO 3NEKTPUYECKOTO
WHCTPYMEHTa BHYTPMU BNaXHOrO NOMeLLeHUs
BOMKHbI ObITb BbINOMHEHbI 06513aTeNLHO, B TakoM
cnyyae Heo6XxoAUMO MCMONbL30BaTh YCTPONCTBO
3awmTHOro oTkntoyeHus (Y30) anekTpuyeckon ceTu.
cnonb3oBaHue Y30 CHIKaET pUCK NOpaKeHus
3MEKTPUYECKUM TOKOM.

BesonacHocTb nepcoHana

Mpu paGoTe ¢ 3NeKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM
Heo6x0ANMO ObITb OCMOTPUTENBHLIM, BUAETH
BbINONHAEMYH paboTy U PyKOBOACTBOBATLCS
34paBbIM CMbICNOM. 3anpelyaeTcs paboTatb ¢
3NeKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM B COCTOSIHUM
YCTanocTu 1 nog BO3AeHCTBUEM HAPKOTUKOB,
arnkorons 1 nekapcTBEHHbIX NpenapaToB.
OcnabneHne BHUIMaHWS Jaxe Ha MTHOBEHWE MOXET
MPUBECTM K CEPbE3HOI TPaBME.

Wcnonb3yiTte cpeacTBa MHAMBUAYaNbHON 3aLMUTbI.
Bcerpa HapeBaliTe cpefcTBa 3alWUThI rnas.
Vcnonbayemble B COOTBETCTBYHOLLMX YCMOBUSIX CPEACTBA
VHAMBUAYaNbHO 3aLUKThI, TaKVe KaK MblnesalluTHas
Macka, Heckonb3silLias 3aluTHas obyBb, 3alMTHas
Kacka unv cpefcTea 3alluTbl OpraHoB cryxa. Bceraa
CHVKaKOT PUCK TPaBMUPOBaHNS.




(MepeBoa ¢ opuriHana MHCTPYKLWK)

He ponyckaitte HenpegHaMepPeHHOro BKNOYEHMs
MHCTPyMeHTa. Mepen TeM, Tak NOAKNIOYUTL
MCTOYHMK MUTAHUS UNK aKKyMynATOp, NOAHUMas
UNK HECS UHCTPYMEHT, NPOBepbLTE, YTOGLI ero
BbIKNioYaTenb HaxoANNCs B BbIKIHOYEHHOM
nonoxeHun. NMepeHocka MHCTPYMeHTa NanbLlem,
PacnonoXeHHOM Ha ero BbIKrioyaTene, unm
BKIIOYEHHOIO MHCTPYMEHTA NMOBbILLAET PUCK
HeCYacTHOro cryyas.

lMepen BKNIOYEHNEM MHCTPYMEHTa BCeraa CHUMaiTe
C HEro PerynupoBOYHbINA U rae4HbIi KMoy,
OcraBneHHbIi Ha BpaLLatoLLeics AeTani MHCTpYMeHTa
KIMio4 MOXeT NPUBECTN K TPAaBMUPOBAHMIO.

He npuknagbiBaiTte K MHCTPYMEHTY Ype3mepHoe
ycunume Bo Bpems paboTbl. Beeraa npoyHo
[lepXUTECh Ha HOrax M CoXpaHsiiTe paBHOBecUe BO
BpeMms paboTbI. ITO NO3BONSET Nyylle
KOHTPONMPOBATb SNEKTPUYECKNI UHCTPYMEHT B
HenpeaBUAEHHbIX CUTyaLMsIX.

HapesaiiTe cooTBETCTBYHOLYIO OZIEXAY.
3anpelyaetcs HageBaTb CBOGOAHYIO oaexay U
yKpalweHus. Bonocbl, ogexaa u nepyaTku AOMKHbI
HaxoAMUTLCA Ha PaCCTOSHUU OT ABMKYLIUXCA
petanei MHCTpymeHTa. CBobosHas ofexaa,
YKPALLEHWS UM A7IMHHbIE BONOCHI MOTYT BbiTh
3axBaveHbl ABUXYLYMMUCS AETansIMU.

Ecnu ycTaHoBReHbI ycTpoicTBa NOAKNIOYEHUS
CPeACTB NblNeynaBnMBaHUsA U NbINec6opHUKOB,
Heo6X0ANMO NPOBePSTh, YTOObI OHU ObIny
NOAKMI0YEHbI U UCMONbL30BaNUCh Hagnexawmum
ob6pa3zoM. Vcronb3oBaHre cpeacTB NbineyraBnvBaHus
CHVXAET YPOBEHb PUCKA, CBSI3aHHOTO C HanMum1eM nblnu
B BO3YXe.

Wcnonb3oBaHne 1 yxog 3a aNeKTPUYECKUM
MHCTPYMEHTOM

He npuknagbiBaiTte Ype3mepHoe ycunue K
3MNEKTPUYECKOMY MHCTPYMeHTY. Mcnonb3yiTe
3NEeKTPUYECKUI UHCTPYMEHT, COOTBETCTBYIOLLUN
BbINOMNHAEeMON 3apavye. 1py cnonb3oBaHuM
Hapnexallero MHCTPYMEHTa Bbl BbINOMHNTE paboTy
TyYlUe, C MEHbLUMM PUCKOM 1 CO CKOPOCTbHO, Ha
KOTOpYIO paccy1TaH BaLll UHCTPYMEHT.

3anpellaeTcs MCNONbL30BaTb MHCTPYMEHT, €CNU €ro
BbIKNOYaTeNb He BKMOYAETCA U He BbIKNIOYaeTCs.
Tio6oit anekTprUYeckmMii UHCTPYMEHT, paboTol KOTOpOro
Henb3s yNpaBnsTh C MOMOLLbIO €0 BbIKIHOYaTENS,
npeacTaenseT coboit onacHoCTb 1 NOLANEXUT
0053aTeNbHOMY PEMOHTY.

lMepen BbINONHEHWEM PerynMpoBKN ANEKTPUYECKOTo
MHCTPYMEHTa, 3aMeHOI ero NpUHaANexHoCTel 1
NOCTaHOBKOW Ha XpaHeHWe Heo6X0aUMO BbIHYTb
BUIIKY €70 3NIeKTPUYECKOro LWHYpa U3 Po3eTkM ulunu
[0CTaTb U3 Hero akkymynsaTop. Takas npeBeHTMBHas
Mepa 6e30MacHOCTY CHIXKAET pUCK CMyYalnHOro
BKITOYEHWS MHCTPYMEHTA.

XpaHuTe 3neKTPUYECKMA UHCTPYMEHT, KOTOPbIN B
[aHHbII MOMEHT He UCTONb3yeTcs, B HEAOCTYNHOM
ONnA feten MecTe U paspeLuaiite pa6oTatb ¢
MHCTPYMEHTOM NLIaM, KOTOPbIe He 3HAKOMbI C HUM
UNU C 3TUMU YKa3aHNSMMU. DNEKTPUYECKIN UHCTPYMEHT
SIBNSIETCA OMacHbIM B pykax HeoBy4eHHOro YenoBeka.

MopnepxuBaiiTe MHCTPYMEHT B paboyeM COCTOSHUM.
lpoBepsiTe LEHTPOBKY U COEANHEHUE ABUKYLLMXCA
[neTanei, Hanuu1e NOBPeXAEHHbIX AeTanei n
ntobbie hakTopbl, KOTOPbIE MOTYT OTPULATENBLHO
cka3aTbCsl Ha paboTe INEKTPUYECKOTO MHCTPYMEHTa.
B cnyyae obHapyxeHus noBpexaeHus
3MNEKTPUYECKMA UHCTPYMEHT He06Xo0aUMOo
OTPEeMOHTUpPOBaTh. MHOro HecyacTHbIX cryyae
MPOVUCXOANT BCNEACTBIE TOrO, YTO MHCTPYMEHT
HaXoANTCS B HEHaAMEXaLLEM COCTOSHUN.

Pexyiume MHCTPYMEHTbI JOMKHbI 6bITb OCTPO
3aTOYEHHbIMU W YUCTbIMK. [loanepxneaembli B
Hagnexalem paboyem COCTOSIHIM PeXyLLiA
VHCTPYMEHT C OCTPbIMM PEXYLAMI KPOMKaMU MEHbLLE
3aCTpeBaeT 1 Nerye ynpasnseTcs.

Wcnonb3yiTe aneKTpUYECKUI A UHCTPYMEHT,
NPVHAANEXHOCTH, BCTaBHbIE pe3lbl U T.A4. B
COOTBETCTBUM C AAHHBLIMU YKa3aHUAAMM, YYUTbIBAs
YCHOBUSA JKCTNyaTaummu 1 paboTy, koTopas AoMkKHa
ObITb BbINONHEHa. Vcromnb3oBaHue 3neKTpU4eckoro
UHCTPYMEHTA C LiEMbio, OTNIMYHOM OT NPeLyCMOTPEHHOTO
Ha3HaueHus1, MOXeT NPUBECTY K OMACHOM CUTYaLUN.

O6cnyxuBaHue

O6cnyxuBaTh INEKTPUYECKUIA MHCTPYMEHT AOMKeEH
TONbKO KBaNU(ULMPOBaHHbIN PEMOHTHbIN
nepcoHar, Npu 3TOM JOJKHbI UCTIONb30BaThLCA
TONbKO OpPUrMHanbHbIe 3anacHble AeTanu. bnarogaps
aTomy byaet nopaepxusatbes GesonacHoe paboyee
COCTOSIHUE 3NEKTPUYECKOrO MHCTPYMEHTA.

JononHutenbHbIe yKa3aHUsA no 6e3onacHon
paboTe ¢ aNeKTPUUYECKUM MHCTPYMEHTOM

BHumanme! [lononHuTenbHble ykasaHus no
BesonacHoit paboTe ¢ LWnudoBanbHbIM

VHCTPYMEHTOM
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BHumaHme! KOHTaKT C NbiNblo U BAbIXaHWe
A MbIK, BO3HWKAIOLLE BCEACTBUE
WwnndoBanbHoi 06paboTkn, MOXET
NpeLCTaBNATb ONACHOCTb AMs 30O0POBbS WAMdOBanbLMKA
11 HaXOAALLMXCA psLoM Nul. HaaeBaliTe nbinesatynTHyio
Macky, koTopasi crelmanbHo paspaboTaHa Ans 3aluuThl OT
MbIN U SAOBUTBLIX FA30B W rapaHTUPYeT 3alluTy BCEX NNL,
KOTOpbIE HaXOASTCS MK 3aX0asT Ha pabounil y4acTok.

+ Bo Bpems BbINONHeHMs paGoT, koraa pexyLuas
AeTanb 3MeKTPUYECKOro MHCTPYMEHTa MOXeT
conpuKacaTbCs CO CKPbLITON 3NeKTPONPOBOAKOMN,
MHCTPYMEHT Heob6X0ANMO AepKaThb 3a
[AN3NEKTPUYECKYI0 MOBEPXHOCTb. [1p1 KOHTaKTE
KpenexHol [eTanu ¢ NPOBOAOM, HaXOASALLMMCS Nog
HanpsXKEHUEM, NOJ HaNPSHKEHNe MOTYT MonacTb
METannn4Yeckue AeTan aneKTPUYECKOro MHCTPYMEHT,
BCNE/CTBIE YEr0 BO3HUKAET ONACHOCTb NOPaXeHHs
orepaTopa 3MeKTPUYECKAM TOKOM.

o [Ins dukcaumm nonoxeHus obpadartbiBaemoit
[ieTanu Ha yCTONYMBOM OCHOBaHWUM UCNONb3YiTe
3aXUMbI UNU APYToN YAOGHBIN 1 NPaKTUYeCKUi
cnoco6. Ecnu aepxartb Aetanb pykamu niv npuxiumaTth
ee K Teny, OHa byAeT HaxoanTbCA B HE3aKpenneHHOM
MONOXEHIUM, YTO MOXET NPUBECTU K NOTEPE KOHTPONS 3a

paboToil MHCTPYMEHTa.
A npy WNnchoBaHUN HEKOTOPbIX BAOB AepeBa
(Hanpumep, byka, ay6a) n meTannos, npu
06paboTke KOTOPbIX NPONU3BOANTCS TOKCUYHAS MbiNb.
HapeBaiite nbinesalyyTHyto Macky, Kotopas cneLpansHo
paspaboTaHa Ans 3alLuTbl OT TOKCUYHON NbINK Napos, 1
rapaHTUpYET 3aLy/Ty BCEX JNLL, KOTOPble HAXOAATCS 1N

3aXOAST Ha paBoumit y4acToK.
A MHCTPYMEHTOM HE0BX0AMMO MPOU3BOAWTL B

XOPOLLO MPOBETPMBAEMOM MOMELLEHIM.
3anpellaeTcs paboTa 3TOro MHCTpyMeHTa B6MM3M
NErkoBOCMNAMEHSIOLLNXCS XKUAKOCTEN, ra3oB U Mblnu.
VACKpbI MMM ropsiuMe YacTuyKK, pasneTatoLLMecs BO BpEMS
LUNNGIOBKM, @ TakKe UCKPEeHWe LETOK aneKTpofauraTens
MOTYT BOCMNaMEHTb roproyre Matepuarnsi.

Brumanme! byabte 0cobeHHO BHUMATENbHbI

BHumanme! LUnnoBKy YepHbIX METaNIoB aTUM

BHumanue! 3anpelyaetcs Wwnngosats MarHui!
CyLecTByeT OMacHOCTb €10 BOCTIAMEHEHMS 1

1ICMONb30BaHNe MHCTPYMEHT B LIENSIX, KOTOPbIE He
PEKOMEHA0BaHbI B TOM MHCTPYKLIM, MOXET NPUBECTY K
BO3HWKHOBEHMIO p1CKa TPaBMMPOBaHWS NepcoHana n
NOBPEXAEHNS MyLLECTBa.

YkasaHusi no 6ezonacHoi WwnudoBKe Kpacku

BHumanme! BoinonHainTe Bce npasuna TEXHUKN
6e30nacHOCTY Npy BbIMONHEHUN LWAMGOBKI Kpacku. Yaenure
cneLyanbHOe BHYMaHVe CriefyioLemy:

[Ins ynanexus nbinn MCNONb3yiTe NbiNecoc, e 310
BO3MOXHO.

ByzbTe 0cobeHHo BHUMaTENbHbI Ny LWNGoBaHUN
MOBEPXHOCTEN, MOKPLITBIX KPACKOHA, KOTOpasi, BOMOXHO,
COAEPXKMT CBUHEL], U MOXET BbITb UCTOYHUKOM S[OBUTON
nblny:

[leTsiM 1 GepemMeHHbIM KeHLMHaM 3arnpeLlaeTcst
HaxoMTbCs Ha paGoyeM ydacTke.

Bce nuuja, Haxopsimecs Ha paboyem yyacTke, [LOMmKHb
BbITb B Macke, cneLyanbHo paspaboTaHHoM Ans 3aLuThl
OT MbINW ¥ NapOB CBUHELICOAEPXaLLEN Kpacku.

TpUHUMATb MULLY, MATL U KYpUTb Ha paBoyeM yyacTke
3anpeLyeHo.

Y1unnanpyiite 6esonacHbiM 0G6pasom BCe YacTuLbl Mbin
11 Apyrie OTXOfIbI.

Be3sonacHocTb apyrux nuay

OTOT MHCTPYMEHT He NPefiHA3HAYEH ANst UCTIONb30BaHNS
nMLamu (BKMtoYast AeTeit) ¢ orpaHnYeHHbIMM
(PM3NYECKAMI, CEHCOPHBIMM UNM YMCTBEHHBIMM
CNOCOGHOCTSIMYU UMW NIULIAMK, Y KOTOpbIX OTCYTCTBYET
HEOBX0MMMbIE OMbIT 1 3HAHWSI, KDOME CIy4aes, koraa
OHY HaxoAATCs Nof HaBmMoAeHWEM 1 MoMyYUn
HaAnexali1e UHCTPYKLMM 1o paBoTe C MHCTPYMEHTOM OT
nMLa, OTBETCTBEHHOTO 3a UX 6e30MacHOCTb.

Yto6bl AETU HE Urpamnit ¢ MHCTPYMEHTOM, OHU [OMMKHbI
HaXopTbCs MOZ NPUCMOTPOM.

OcTaTouHbIi pUcK

JlonOnHUTENbHbIN OCTATOMHBIN PUCK MOXET BO3HUKATb B
Cchnyyasix UCnonb30oBaHUs MHCTPYMEHTa, KOTopble MOryT BbiTb

A\

B3pbiBa.

TwarenbHo yganuTe BCHO NbiNb NOCIE BbIMONHEHNS
WnndoBaHms.

HasHaueHve MHCTPYMEeHTa ONUCaHO B 3TOM MHCTPYKLM
o aKkcnmyaTaumy. icnonb3osaHue Mobbix
MPUHAANEXHOCTEN 1 AONONHUTENBHBIX
MpMCNIOCOBNEH BMECTE C 3TUM MHCTPYMEHTOM UnK

He yuTeHbl B NepeyncrenHbix ykasaHusx no 6esonacHoim
paborte. Takoii puck MOXeT BO3HUKATb NPY HENPaBUITbHOM
1CNOMb30BaHUMN, MPOLJOMKATENBHOM UCNOMNB30BAHUN U T.[.
[Jlaxe npn cobniofjeHnn Bcex COOTBETCTBYHOLLMX NpaBu
TeXHWKN 6€30MaCcHOCTI 1 CTIONb30BAHUN 3aLUUTHBIX
YCTPOWCTB HEKOTOPbIA OCTATOUHbIN PUCK BCE KE OCTAETCS.
OH BKrtovaeT:

* TpaBMbI, Nnony4YeHHbIe NPU KacaHuy BpaLLaroLwmxca unm

ABIDKYLLMXCS AeTanei.
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+ TpaBMbl, NOMy4eHHbIE NMPY 3aMeHe AeTanei, HOXen nm
NPUHAANEKHOCTEN.

+ TpaBMbl, NONYYEHHbIE BCIEACTBUE NPOAOMKUTENBHOMO
1CNOMb30BaHUs MHCTPYMeHTa. [pu NPOAOMKUTENBHOM
1CMONb30BaHUM MHCTPYMEHTa HeobX0ANMO fenatb
perynsipHble nepepbisbl B paboTe.

*  YxyAwenve cnyxa.

+  Bpepn Ans 300poBbsi, BbI3BaHHbIA BAbIXAHUEM MbifH,
KoTOpasi NOSIBNSETCS BO BpeMs paboTbl MHCTPyMEHTa
(Hanpumep, npu paboTe ¢ AepeBoM, 0COBEHHO ¢ ay6om,
Bykom unm [1BIM).

Bubpauus

YpoBHYM BUOPaLWK, yKka3aHHbIE B TEXHNYECKNX JaHHBIX W
[eknapaLym CooTBETCTBIS, ObInu U3MEPEHDI B
COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTHLIM METOLOM MCMbITAHMIA,
13noxeHHsIM B EN 60745, 1 moryT 1ncnonb3oBaTbCs Ans
CpaBHEHWS HCTPYMEHTOB. 3asiBNEHHbIV YpoBEHb BUOpaLm
MOXET Takke UCMOMb30BaTLCS ANs NpeABapuTENbHON
OLIEHKM X BO3AENCTBUS.

BHumanme! YposeHb BrbpaLim Bo Bpems paboTbl
3MEKTPUYECKOTO MHCTPYMEHTA MOXET OTNNYaTLCA OT
3a51BMEHHOr0 YPOBHS BUOPALN, MOCKOMbKY OH 3aBUCUT OT
KOHKPETHO BbINOMHAEMON MHCTPYMEHTOM paboThl. YpoBeHb
BMOpaLm MOXeT ObITb BbILLE YCTAHOBNEHHOTO YPOBHS.

Mpu oLeHKe BO3AENCTBUS BUOpaLMM NSt ONpeaeneHns Mep
BesonacHocTy, Tpebyembix 2002/44/EC ans 3awuTbl N,
MOCTOSIHHO PabOTatOLLX C SNEKTPUYECKUMM
MHCTPYMEHTaMU, HEOBXOANMO YUNTLIBATb pearnbHble
YCMOBUS UCMONB30BAHWS 1 CMIOCOD UCMONb30BaHMS
MHCTPYMEHTA, BKII0Yas BCe AeTanu paboyero Lykna, Takune
kak BpeMmst BbIKIIOYEHNS 1 BpeMst XONOCTOro X0Aa
[DOMONHUTENBHO K BpEMEHN 3anycka.

Hakneliku Ha UHCTpymeHTe

K noBepXHOCTM MHCTPYMEHTa NPUKPENieHb! CrieayioLme
rpacuyeckie n3o0pakeHns:

BHumanue! 3anpeluaetcs wnundosatb MarHuiil
CyLLecTByeT 0NacHOCTb €ro BOCMNAMEHEHs 1
B3pbIBa.

AnekTpuyeckas 6e3o0nacHoOCTb

OTOT MHCTPYMEHT MMEET ABOMHYIO0 N30MALMIO, 1
O NO3TOMY NPOBOZ, 3a3EMIEHUS EMY HE HYXKEH.
Bcerna npoBepsiiTe, YTObbI CETEBOE HANPSKEHNE
COOTBETCTBOBANO 3HAYEHMI0, yKazaHHOMY B
Tabnuuke ¢ NacnopTHbIMI LAHHbIMA.

B crnyyae noBpexaeHus WHypa nuTaHus, YTobbl

n36exaTb BOSHUKHOBEHNS OMacHbIX CUTyaLuit, ero
3aMeHy JOIMKEH BbIMOMHIUTL MPOM3BOANTESTb
060py[oBaHNS UMK YNONHOMOYEHHbIA CEPBUCHBIN LEHTP
BLACK+DECKER.

WUcnonb3oBaHue yonuHutens

+  Bcerga ucnonbayite TONMbKO YTBEPXKAEHHBIN K
NPUMEHEHNIO YANMHUTENb, KOTOPbIA COOTBETCTBYET
BXOAHOI (NOTPebNAeMoit) MOLYHOCTM 3TOr0 MHCTPYMEHTa
(cmoTpuTe TexHM4eckue faHHble). MposepbTe
YANMHUTENb Nepe/ UCNoNb30BaHNEM Ha Hanuyne
MOBPEXAEHNI, U3HOCA 1 MPU3HAKOB cTapenus. B cnyyae
0bHapyeHWs NOBPEXAEHMIA NN AEEKTOB 3aMeHUTe
yANMHUTENb. B cryyae ncnonb3oBanmus kabenbHom
KaTyLLK\ BCeraa paamatbiBaiiTe yanMHUTENb A0 KOHLIA.
[Mpyn ncnonb3oBaHMM YANMHUTENS, He
COOTBETCTBYIOLLEN0 BXOAHOI MOLLHOCTV MHCTPYMEHTA,
N1 NOBPEXAEHHOTO UMM AEPEKTHOTO YANMHATENS
BO3HWKAET OMaCcHOCTb BO3HUKHOBEHMS Noxapa 1
NOPaXeHNs ANEKTPUYECKUM TOKOM.

DyHKUUK

OTOT MHCTPYMEHT MoXeT obnafaTb BCEMM U HEKOTOPLIMM
113 NEPEeYNCIIEHHbIX HIKE (YHKLNA.

1.- Bblknioyatenb

2.- KoHTeliHep ans cbopa nbinu
3.- WnudosanbHoe ocHOBaHe
4.- TManb4nkoBoE KpenneHue
MpuHagnexHocTy

TpUHaanexXHoCTM, NoCTaBMnsieMble BMECTE C
WnoBanbHLIM MHCTPYMEHTOM, 3aBIUCAT OT NprUoBpeTeHHoM
Bamu Mofenu. Bce nepeyncnerHble Huxe NpuHaanexHocTy
[OCTYMHbI B HaLLeit NuHelike uapenuii Piranha®. Ecnv Bam
HeobXoNMa NPUHAANEXHOCTb, KOTOPas ykasaHa Hike, HO
He NoCcTaBnseTCs BMeCTe C LWnndoBanbHbIM MHCTPYMEHTOM,
3anauTe Ha Haw cainT www.blackanddecker.eu.
OhekTnBHOCTb paboTbl MHCTPYMEHTa 3aBUCHT OT
1CNonb3yemblx NpUHaANexHocTen. MpuHagnexHocTH
BLACK+DECKER v Piranha paspaboTaHbl B COOTBETCTBIM C
BbICOKUMW CTaHAAPTaMM KauecTBa, v UX KOHCTPYKLyS
ynyywaeT paboune xapakTepucTika BaLLero HCTPyMeHTa.
Ipu NCnonb30BaHWM 3TVX NPUHAAMEXHOCTEN BbI MONY4MTE
OT BalLLIEro NHCTPyMEHTa MaKCUMarbHYH MoMb3y.




(MepeBoa ¢ opurnHana UHCTPYKLMK)

MpuHaanexHocTs

Onucatue

ManbynkoBas Aetanb

[Ing HeBOMbLLMX TPYAHOROCTYMHBIX
y4acToB. [NanbunkoBas feTanb MOXeT
1CTIONb30BATLCS 4151 NETKOi LUnnAOBKY 1
ANS WNUAOBK B yrrax.

(Ne no karanory — X32214-XJ)

LUnudosankHas ceTka ¢ 3epHUCTOCTLIO
240.

[lns ToHKOW 0TAEMKM GONbLUMX AeTaneil.
(Ne no karanory — X39132-XJ)

LUnudosankHas ceTka ¢ 3epHUCTOCTLIO
120.

[insi cpeaHeit oTaenky GonbLux feTanei.
(Ne no karanory — X39127-XJ)

LnudosankHas ceTka ¢ 3epHUCTOCTLIO
80.

Qs rpy6oit oTaenku Gonblunx deTaneit.
(Ne no karanory — X39122-XJ)

HaxaauHblit IneT ¢ 3epHUCToCTbio 240 ¢
[IBYMSI CMEHHbIMI HAKOHEYHIKaMM AN
Lok BonbLumx feTanei.

[Insi TOHKO# oTAENKY GonblUNX AeTanei.
(Ne no karanory — X31019-XJ)

HaxaauHbIi nucT ¢ 3epHUCTOCTbIO 120 ¢
LBYMS CMEHHbIMU

HaKOHeYHMKaMu ANns Wndg OBk
6onbLmx

neTanei.
[ins cpeaHelt oTAenkv BonbLNX feTanei.
(Ne no karanory — X31009-XJ)

HaxpaayHblit nucT ¢ 3epHucTOCTLHO 60 €
[DBYMsl CMEHHbIMM HaKOHEYHUKaM¥ Ans
wnndoBKN GonbLumMx AeTanen.

[insi rpy6oit oTRenku Gonblunx deTanei.
(Ne no karanory — X31039-XJ)

HaxpayHblit nueT ¢ 3epHucToCTLH0 120
Ans WnndoBKM MENKUX AeTanen.

[Ins cpeaHel oTAENKM MENKUX feTanen.
(Ne no karanory — X3277-XJ)

C6opka

Buumanue! lNepen BbinonHeHneM cOopku npoBepbTe, YTOObI
VHCTPYMEHT 6bin BbIKMIOYEH, @ BUNKa LUHypa bbina BbiHyTa
113 CETEBOW PO3ETKM.

YctaHoBKa WwnudoBanbHoli ceTku (puc. A)

* YCTaHOBMTE MHCTPYMEHT LUNUEPOBATNbHBIM OCHOBAHUEM
BBEpX.

+  Pacnonoxure wnudoBanbHyto ceTky (5) Ha
LnMOBANLHOM OCHOBAHMN U NPOBEPLTE, YTOOLI
OTBEPCTUS B INCTE COBMAAANM C OTBEPCTUAMM B
OCHOBaHWM.

YcTaHOBKa HaXAayHbIX NUCTOB (puc. B —
AONONHUTENbHAA NPUHAANEXHOCTD)

+  CHumuTe [Ba JONONHUTENMbHBIX POMOOBUAHBIX
HakoHewHuKa (7) ¢ WwnmdosanbHoro nucta (6).

/3HoLEHHbI pOMOOBIAHBI HAKOHEYHUK (7) MOXHO
nepeBepHyYTb APYroi CTOPOHO UMW 3aMEHUT.

+  Ecnu nepeaHss YacTb HakoHeWHWKa 3Hocunach,
0TCOEANHNTE HAKOHEYHWK OT NNCTa, NEPEBEPHUTE ero
APYroil CTOPOHON 11 MPUXMUTE €ro C ycunmnem Ha
LWNNoBanbHOe 0CHOBaHME.

+  Ecnv HakoHEeYHWK 3HOCKICA MOSTHOCTBH, CHUMUTE €ro ¢
LUNNOBanbHOr0 OCHOBaHWS 1 ycTaHoBUTe HOBBbIV
HaKOHEYHUK.

Yrobbl yoaneHue nbifn BbiNONMHANOCL HaUMy4LwLnm oGpaaoM,
npoBepsnTe, 4T06bI NCMONB30BANMCh HaXAAYHbIE MUCTbI
Hagnexatyiero Tmna.

ManbyukoBoe kpenneHue (puc. C)

Manb4nkoBoE KpenmneHue Ucnomnb3yeTcs Ans NG OBK
MENKNX aeTanei.

+  Bbikpytute BUHT (9).

+ CHUMUMTE pOMBOBIMAHBIV HaKOHEYHK (8) ¢
LWNMEOBANbHOrO OCHOBAHMS.

* YcTaHoBYTE Nanb4uKoBoe Kpennexue (4) Ha
LNKdoBanbHOE OCHOBaHME.

+  BcraBbTe 06paTHO BUHT 1 3aKpyTUTE €10 A0 ynopa.

*  YCTaHOBUTE COOTBETCTBYIOLLMIA HaXAAYHBIA INCT HA
narnb4MKoBOE KpenmeHume.

YcTaHoBKa U U3BneYeHme KacceTbl and nbinu
(puc. D)

+  BcraBbTe KacceTy Anst Nbinn (2) B UHCTPYMEHT U
npoBepbTe, YTODbI OHA HaZIEXHO CTana no MecTy.
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Y100bI CHSAT KacceTy ans nbifun, BblABUHLTE €€ Ha3aj
W 0OCTaHbTe U3 UHCTPYMEHTa.

PaboTa uHcTpymeHTa

BHumahue! [laiite BO3MOXHOCTb MHCTPYMEHTY paboTaTh C
€CTECTBEHHOI CKOPOCTLI0. He neperpyxaiite ero.

BknioueHue 1 BbIKNIOYEHNE

Yt06bl BKIMKOUNTL MHCTPYMEHT, NepemecTuTe
BbIknouaTens (1) Bnepes B nonoxeHue .

Yt06bl BKIMIOUNTD MHCTPYMEHT, NEPEMECTUTE
Bblkntoyatens (1) Haag B nonoxenue O.

OnopoxHeHue KacceTbl ANA NbINK
(pnc.D,EnF)

KacceTy Ansi nbinu He0BX0AMMO OMOPOXHSTL Yepe3 Kaxable
10 MuHyT paboTbl.

MpuaepkmBas UHCTPYMEHT, OCTaHbTE W3 HEro kacceTy
Ans nbinu (2).

CHumuTe kpbiwky (10) ¢ kacceTbl.

TexHuueckne gaHHble

KA2000 KA2500
(Tun 1) (Tun 1)

BxogHoe HanpsikeHue Brep.toka  220-240  220-240
MoTpebnsiemas MOLHOCTb Br 120 120
KoneGanus (6e3 Harpyskn) — MuH" 28 000 28000
Tpaektopum (63 Harpyaku) — MuH-T 14000 14000
MoBepXHOCTb LUANGOBaNLHOMO

OCHOBaHMUS! MM2 8161 8161
Bec Kr 1 1

Lpa (3ByKoBoe fasrietive) 73 ab(A), pasbpoc (K) 3 b(A)
Ly (38yKoBas MoHocTb) 84 AB(A), pasbpoc (K) 3 aB(A)

CymmapHble ypoBHI BUOPaLIN (CyMMa BEKTOPOB MO TPeM 0CsIM)
cornacHo EN 60745:

3HaueHue BuGpaLwm (ay) 7,0 m/c?, pasBpoc (K) 1,5 m/c?

+ Bcrpsaxuute kpbiLuky (10) v kacceTy ans nbinv (2),
4TOBbI X OMOPOXHUTb, @ UNbTP (11) BHYTPY KPbILLKN
(10) MOXHO OYMCTUTL MSATKOI LLETOYKON.

+  YcranosuTe 0bpatHo Kpbiwky (10) Ha kacceTy Ans
nbinu (2).

+ YCTaHOBUTE Ha MECTO KacceTy (2) B UHCTPYMEHT.
TexHuyeckoe obcnyxuBaHue

KoHCTpyKLms BaLLero MHCTpyMeHTa paccuuTaHa Ha paboty
Ha NPOTSKEHNM ANNTENBHOMO NEPUOAA BPEMEHM Npu
MWUHUMAnbHOM TEXHUYECKOM 0BCnyXMBaHM.
MpopomkuTensHas yaoBneTeopuTensHas pabota
MHCTPyMeHTa obecneynBaeTcs Haanexallm yxoaom 1
PerynspHoi 04YNCTKOM.

BHumanue! Mepes BbINONHEHNEM KakuX-N6O AeACTBUIA MO
TEXHUYECKOMY 06CTY)XVUBaHWIO MHCTPYMEHTA BbIKIKOUUTE
VHCTPYMEHT W BbIHbTE BUIIKY €ro LUHYpa 13 CETEBOM
po3eTKN.

+ PerynsipHo BbINOMHANTE YACTKY BEHTUMALMOHHBIX
npopes3eil B MHCTPYMEHTE C MOMOLLbK MSATKOW LLETOYKM
VNN CYXOW TKaHM.

+  PerynsipHo BbINONHSATe OYMCTKY KOpMyca BuraTtens ¢
MOMOLLbI0 BMIAXHON TKaHW. He ucnonbaynTe Ans
oumcTKM abpasuBHble MaTepuanbl 1 YUCTSLLNE
CPELCTBA HA OCHOBE HEBOAHbIX PACcTBOPUTENEN.




(NMepeBopa ¢ opuriHana MHCTPYKLWK)

HOeknapauus cootBetcTBus EC
QVPEKTMBA MO MALLIMHHOMY OBOPYAOBAHUIO

q

KA2000 / KA2500

BLACK+DECKER 3asBnseT, 4to U3fenus, onucaHHble B
«TEXHUYECKNX JaHHbIX», cooTBeTCTBYHOT: 2006/42/EC,
EN 60745-1, EN 60745-2-4

TV NPOAYKTBI Takke COOTBETCTBYIOT [iUpekTuBe
2014/30/EC v 2011/65/EC. [inst nony4exus 6onee
noppobHoi MHGOpMaLMK, NoxanyicTa, CBSKUTECH C
BLACK+DECKER no agpecy, KoTopbIil yka3aH HUXe Unm ¢
06paTHOI CTOPOHBI MHCTPYKLUU.

HwxenoanucasLMics ABNAETCA OTBETCTBEHHbLIM 33
cocTaBneHne aina ¢ TeXHUYECKUMI AaHHBIMU 1
MOANMCLIBAET 3Ty [IEKNapaLmio OT MeHI
BLACK+DECKER.

R. Laverick

[naBHbI MHXeHep

BLACK+DECKER Europe, 210 Bath Road,
Slough,

Berkshire, SL1 3YD

CoennHeHHoe KoponescTso

10.2015

3awuTa oKkpyxaroLen cpeabl

PaspenbHbiii c6op 0TX0A0B. 3anpelyaetcs
YTUNN3NPOBATb BTOT NPOAYKT BMECTE C OBbIYHBIMM

EEE  GbITOBbIMM OTXOAAMN.

Ecnu Bbl pewunte, yto Bawwe nsgenve BLACK+DECKER
HeobX0NMO 3aMeHNTb, NN ecniv Bbl He ByaeTe ero 6onblue
1Cronb30BaTh™, He YTUNM3NPYIATE ero BMecTe C ObITOBbIMU
oTxofamu. ITOT NPOLYKT NOANEXNT pasaensHomy coopy
OTXOZ0B.

PaspenbHblit c60p UCNonb30BaHHbIX NPOAYKTOB 1

yNakoBOYHbIX MaTepu1arnos No3sonsieT

MPOVN3BOANTb X BTOPUYHYHO NepepaboTky ¢
[LarnbHEeNLLIMM MOBTOPHBIM MCTONb30BaHNEM. [TOBTOpHOE
WCMONb30BaHWUE MaTEPUANOB, MPOLLEALUMX BTOPUYHYHO
nepepaboTky, CHUKAET 3arpsi3HEHIe OKpyXatoLLeit cpeabl 1
YMeHbLUaET NOTPeBHOCTb B ChIPbEBBIX MaTepuanax.

HopmaTuBHbIE aKTbl MECTHbIX OpraHoB BNacTu MoryT
npeaycMaTpuBaTh CO0p MCMOMb30BAHHBIX SMEKTPUIECKUX
W3[EenUi OTAENbHO OT GbITOBBIX OTXOAO0B, B MyHULMNANbHbIX
nyHkTax cbopa OTXOZ0B WMk B MarasuHe npu Nokynke HOBOrO
n3penvs..

BLACK+DECKER npegoctaBnsieT BO3MOXHOCTb Arsi cbopa
11 NOBTOPHO NepepaboTku npoaykTos BLACK+DECKER
nocne OKOHYaHWs Cpoka ux cryxObl. YTobbI
BOCMONb30BaThCS MPENMYLLECTBOM 3TOFO CEpBHCA,
noxanyiicTa, OTnpaBbTe Ball NPOAYKT MoGoMy
YNOMHOMOYEHHOMY MPEeACTABUTENHO MO PEMOHTY, KOTOPBIN
coBMpaeT Takue U3AENUs OT HALLETO UMEHM.

Bbl MOXeTe y3HaTb aapec Haluero bruxaiituero
YNOMHOMOYEHHOTO NPEeACTaBUTENS N0 PEMOHTY, NO3BOHMB B
pervoHanbHoe npeactasntensctBo BLACK+DECKER,
ykasaHHOe B 3TO/ MHCTPYKLMK. Kpome Toro, cincok
YNOMHOMOYEHHbIX NPeACTaBUTENeN Mo PEMOHTY
BLACK+DECKER, nogpo6Has nHcopmaums o
nocnenpopaxHoM 06CMyX1BaHWN W KOHTaKTHbIE aHHbIe
MOXHO HaiiTu Ha caiite www.2helpU.com.




(MepeBoA ¢ OpurMHana MHCTPYKLnK)

lapaHTMitHbIE 06si3aTeNnLCTBa

Black + Decker yBepeHa B ka4yeCTBe CBOMX U3AENWI 1
NpeaoCTaBNsieT UCKIOYNTENbHYIO rapaHTuto. [laHHoe
3asBNEHe O rapaHTUM JOMOSHSIET U HU B KOEl Mepe He
HapyLUaeT Ballu 3aKOHHbIE NpaBa.

Ecnv npogykt nponssopctea Black + Decker npuget B
HEroAHOCTb BCNEACTBIE HekayeCTBEHHbIX MaTepuarnos,
HekayeCTBEHHOrO U3rOTOBNEHNS NN HECOOTBETCTBUS
Tpebosanuam, BLACK+DECKER rapaHTupyeT B npegenax
24-x MecsiLeB C AaTbl NPOAAXM BbINOMHATL 3aMeHy
nedeKTHbIX feTanen, BbINOMHATL PEMOHT U3AENNNA,
MOABEPTLLMXCS €CTECTBEHHOMY U3HOCY, UMK BbIMONHSATL
3aMeHy Takux U3AEenui, Ans CBeAeHNs K MUHUMYMY
HeynoBCTB Ans NOKynaTens, 3a UCKMIYeHNeM
NepeyYnCrIEHHbIX HYKe CryYaes:

+ [laHHbIn npoayKT 6bIn MCMoNb3oBaH Ans npoaaxw, Ha
NPOMbILLNEHHBIX paﬁoTax Unu coaeancd Ha npokar.

+ [laHHbIV NPOAyKT UCNOMb30BaNCs HenpasurbHO Unu 6e3
HaanexaLlero yxofa.

+  [laHHOoMy npoAyKTy Bbin HaHECEH YiLepb NOCTOPOHHUMM
npeaMeTamm, BeLecTBaMu Uni BCEACTBYE
4pe3BbI4aNHOTO NPOUCLLIECTBIS.

+  Bbina ocyLyecTBneHa nonbiTka peMoHTa NpoayKTa
nMLaMK, He SBRSIOLLMMUCS YNONHOMOYEHHbBIMI
npeacTaBuTENsIMIU N0 PEMOHTY UK
peMoHTHO-06cnyxXuBatoLmm nepcoHanom Black +
Decker.

UT00bI 3a5BUTb NPETEH3MIO MO rapaHTuK, Heobxoanmo
OyneT npefocTaBUTL NOATBEPXKAEHWE NOKYNKW NpoAaBLy
UNW YNOMHOMOYEHHOMY NPEACTaBUTENHO MO PEMOHTY. Bbl
MOXeTe y3HaTb aapec Haluero bnmxailuero
YMONHOMOYEHHOTO NPEACTABUTENS MO PEMOHTY, MO3BOHMB B
pernoHanbHoe npeactasutenscto BLACK+DECKER,
yKasaHHOe B 3TON MHCTPyKLMK. KpoMe Toro, cnncok
YMONHOMOYEHHbIX NPEeACTaBUTENEN MO PEMOHTY
BLACK+DECKER, noapo6Has nHdopmaLms o
nocnenpoaaxHoM 06CRy)XNBaHNM U KOHTaKTHbIE JaHHble
MOXHO HaiiTu Ha caiite www.2helpU.com.




(MepeBoa ¢ opuriHana MHCTPYKLMK)

BLACK+
DECKER)

MapaHTUiHBLIE ycroBusA

YBaxaeMbli nokynarenb!

1.

Mo3apaensiem Bac ¢ nokynkoi BbICOKOKaYECTBEHHOMO
u3spenus Black + Decker 1 Bblpaxaem npusHaTensbHOCTb 3a
Balu BbiGop.

IMpu nokynke n3aenus TpebynTe NPOBEPKN €ro KOMMIEKTHOCTU
1 UCMPaBHOCTY B Baluem npucyTCTBUM, UHCTPYKLMIO MO
3KCMyaTaLmm 1 3anoNHEeHHbI rapaHTUIAHbIA TanoH Ha
DYCCKOM S13bIKE.

B rapaHTWUitHOM TanoHe A0MKHbI ObITb BHECEHbI: MOZENb,
[arta npofaxw, CepuiHbIN HoMep, AaTa Npon3BOACTBa
VHCTPYMEHTa; Ha3BaHWe, nevaTthb W NOANMUCH TOProBoM
opraHuaauuu. Mpy oTcyTcTBIM Y Bac npaBunbHo
3aMomnHEHHOro rapaHTUIHOTO TanoHa Mbl GyeM BbIHYXAEHbI!
OTKIOHUTL BalLy NpeTeHan nNo kauecTBy AAHHOTO M3EeNus.

Bo nsbexanve HepopasymeHruii ybeautensHo npocum Bac
nepez Hayanom paboTbl ¢ U3aen1emM BHUMATENbHO
03HaKOMMUTLCS C MHCTPYKLMEN MO ero aKcnnyataumm.

paBoBOI OCHOBOI1 HACTOSALLNX FAPAHTUIHBIX YCMOBUIA
ABNAETCA AeNCTBYIOLIee 3aKoHOAaTeNbCTBO.

[apaHTWiiHBIA CPOK HA AaHHOe M3genve coctaBnseT 24
Mecsilia 1 MCYMCNSEeTCs Co AHA npoaaxu. B cnyyae

YCTPaHEHUs HeAoCTaTKOB U3AENUS, rapaHTUIHbIA CPOK
NPOANEBaAETCS Ha NEPUOA ero HaXOXKAEHNS B PEMOHTE.

Cpok cnyx6bl u3aenus - 5 neT co AHS NPOSAXM.

B cnyyae Bo3HWKHOBEHMS kakux-nbo npobrem B npolecce
aKcnnyaTauuu nsaenus pekomernayem Bam obpatyatses
TOMbKO B YNOMHOMOYEHHbIE CEPBUCHBIE LieHTPbI Black +
Decker, agpeca u TenegoHbl KOTOpbIX Bbl cMOXeTe HalT B
rapaHTUIHOM TanoHe, Ha caitTe www.2helpU.com unu ysHaTb
B MaraauHe. Halun cepBMCHbIE CTAHLUK - 3TO HE TOMbKO
KBanMULIMPOBaHHbI PEMOHT, HO U LIMPOKWIA aCCOPTUMEHT
3anyacten 1 NpUHaANEeXHOCTEN.

MpounaBoanTENb PEKOMEHAYET NPOBOANTL NEPUOANYECKYIO
NPOBEPKY U TEXHUYECKOE OBCTyXMBaHWe U3fenus B
YMONHOMOYEHHbIX CEPBUCHBIX LEHTPaX.

M3rotoButens
Bnak aHg Oekkep XonguHre MeX
[epmanug, 65510, NawTanH,
yn. bnak aHg Oekkep, 40

71.

7.2.

7.3.

7.4.

7.5.

8.2.

8.3.

8.4.

Haluu rapaHTuiHble 0653aTenbCTBa pacnpocTpaHsoTes
TOMNBKO Ha HEUCTIPABHOCTY, BLISIBNIEHHbIE B TEYEHNE
rapaHTUIHOTO CPOKa 1 BbI3BaHHbIE Ae(eKTaM1 NPOU3BOACTBA
1\ Unn maTepuarnos.

[apaHTuitHble 06s3aTenbCTBA He PacnpoCTpaHsioTes Ha
HeMCnpaBHOCTY U3AENUsI, BO3HUKLLME B peaynbTare:

HecobnioaeHusi nonb3osaTenem npeanucanuil IHCTPYKLMM Mo
3KCnnyaTauuu U3AENVs, NPUMEHEHUs U3LENNS He Mo
Ha3HaYeHWto, HENPaBUIbHOM XPaHEHNM, NCMONb30BaHMS
NPYHAANEXHOCTEN, PaCXOfHbIX MaTEPUAroB 1 3anyacTen, He
NpesyCMOTPEHHbIX NPOU3BOAUTENEM.

MexaHn4eckoro noBpexaeHUs (CKonbl, TPELLUHbI 1
paspyLUeHWst) BHYTPEHHWUX 1 BHELLHUX AeTanei n3aenms,
OCHOBHBIX 1 BCMIOMOraTerbHbIX PYKOSITOK, CETEBOTO
3NEKTPUYECKOro kabens, Bbi3BaHHOO BHELUHUM YAAPHBIM UMK
NOObLIM MHBIM BO3AECTBUEM.

lMonapaHust B BEHTUNSLMOHHBIE OTBEPCTUS W MPOHUKHOBEHME
BHYTPb M3[1eNu1si NOCTOPOHHUX NPEAMETOB, MATEPUanos Unn
BELLECTB, He ABNSIOLMXCS OTXOLAMU, CONPOBOXAAOLMMU
NpUMEHeHUe N3AENNS MO Ha3HAYEHMIO, TaKUMM KaK: CTPYXKa,
ONWIIKK, NEeCoK, 1 Np.

BospeiicTBie Ha u3aene HeBNaronpuUsTHLIX aTMOCHEPHbIX 1
MHBIX BHELLHMX (DaKTOPOB, TaKMX Kak J0X/b, CHer,
NOBbILLIEHHAs BNAXHOCTb, HArPeB, arpeccuBHbIE CPeabl,
HECOOTBETCTBME NapaMETPOB MUTAIOLLEN SMEKTPOCETH,
yKa3aHHbIM Ha UHCTPYMEHTE.

CruxuitHoro 6escTaus. MoBpexAeHUe 1N yTpaTa u3fenus,
CBSI3aHHOE C HenpeaBUaeHHbIMU GEACTBUSIMU, CTUXMIAHBIMI
ABMEHUSIMU, B TOM Y1Cre BCEACTBUE ASNCTBUS
HEMpeoaony1Moii Cunbl (MoXxap, MOTHUSI, MOToN W Apyrue
NpUPOAHbIE SIBNEHNs), a Tak e BCNeACcTBUe Nepenasos
HanpsKeHUs B AMEKTPOCETU W APYTMU NPUYUHAMH, KOTOpble
HaXOAATCS BHE KOHTPOMS NPOVU3BOAUTENS.

["apaHTWiHbIe YCNOoBWS He PacnpoCTPaHSIOTCS:

. Ha nHcTpymeHTbl, noaBeprasLLMecs BCKPBITUK, PEMOHTY Ui

MoAMMUKaLMM BHE YNONHOMOYEHHON CEPBUCHOTO LieHTpa.

Ha metanu v yanbi, UMetoLLme crefibl eCTECTBEHHOTO M3HOCA,
TaKue Kak: NPUBOAHbIE PEMHU U KOMECA, YrofbHbIE LETKY,
cMmaaka, NMoALWMNHUKKY, 3yGyaToe 3aLenneHne peaykTopos,
Pe3nHOBbIE YNNOTHEHMS], CarbHWKK1, HaNPaBMSIOLLNE PONUKNA,
MydOTbl, BblKNO4YaTenu, Goiki, TonkaTenu, CTeosbI 1 T.M.

Ha CMeHHbIe YacTW: NaTPOHbI, Li@HT, 3aXUMHbIE raiikin 1
chnaHLbl, OUMLTPbI, aKkyMyNSTOPHbIE GaTapeu, HoXu,
LWnncoBarbHble MOAOLBI, LIEMW, 3BE304KN, MUMBHBIE LUMHBI,
3aLNTHbIE KOXYXU, NUNKK, aBpasuBbl, MUNbHbIE W
abpasuBHble aycku, dpesbl, cBepna, bypbl v T.n.

Ha HeucnpaBHOCTY, BO3HUKLLME B pe3ynbTate neperpyaku
VHCTPYMeEHTa (Kak MEXaHW4YECKON, TaK 1 3NeKTPUYECKOit),
MOBMEKLLUEl BbIXOA W3 CTPOsi OAHOBPEMEHHO ABYX v 6ornee
[leTaneii 1 yanos, Takux kak: potopa 1 ctatopa, 06enx
oBMoTOK CTaTopa, BeJOMON W BeayLLel LeCTepHU peaykTopa
1 Opyrux y3nos u aetanei. K 6e3ycrioBHbIM npusHakam
neperpysku U3Aenns OTHOCSTCS, MOMUMO MPOYMX: MOsIBNEHNe
LiBeTOB nobexanoctu, aepopmaLms unu onnaeneHne
feTaneii 1 y3nos u3zenus, NoTeEMHeHNe Unn obyrnueaxue
130nsILMM NPOBOLIOB SNEKTPOABUraTENs Mof, BO3AENCTBNEM
BbICOKOW TemMnepaTypbl.




(Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmigtir)

Kullanim amaci

BLACK + DECKER zimpara makineniz ahsap, metal,
plastikler ve boyali yiizeyleri zimparalama iglemine yonelik
olarak tasarlanmistir. Bu alet, yalnizca tiketici kullanimi
igindir.

Giivenlik talimatlan
Genel elektrikli alet giivenlik uyarilari

Uyan! Tiim giivenlik uyarilarini ve talimatlan

okuyun. TTim uyarilara ve talimatlara

uyulmamasi halinde, elektrik carpmasi, yangin
ve/veya ciddi yaralanmalar olabilir.

ileride ihtiyag duyulmasi ihtimaline karin tiim uyarilari
ve talimatlari saklayin.

Asagida listelenen uyarilarin timinde gegen "elektrikli alet"
terimi, elektrik sebekesiyle calisan (kablolu) elektrikli aletleri
veya bataryayla galisan (kablosuz) elektrikli aletleri ifade
etmektedir.

1. Galisma alani giivenligi

a. Galisma alani temiz tutulmali ve iyi aydinlatiimalidir.
Daginik veya karanlik alanlar, kazalara neden olur.

b. Elektrikli aletleri, alev alabilen sivilarin, gazlarin veya

tozun oldugu ortamlar gibi patlayici ortamlarda
caligtirmayn. Elektrikli aletler, tozlari veya buharlari
tutusturabilen kivilcimlar gikarir.

c. Bir elektrikli aleti galistirirken, ¢ocuklari ve izleyen
kigileri uzak tutun. Dikkat daginikligi, kontroll
kaybetmenize neden olabilir.

2. Elektriksel giivenlik

a. Elektrikli aletlerin figleri, prizlerle uyumlu olmalidir.
Fisin lizerinde higbir sekilde degisiklik yapmayin.
Adaptér figleri, topraklanmig elektrikli aletlerle
kullanmayn. Uzerinde degisiklik yapiimamus fisler ve
uyumlu prizler, elektrik carpmasi riskini azaltir.

b. Boru, radyator, ocak veya buzdolabi gibi
topraklanmig yiizeylerle viicut temasindan kaginin.
Viicudunuz topraklanirsa, elektrik carpmasi riski artar.

c. Elektrikli aletleri yagmura veya islak kosullara maruz

birakmayin. Elektrikli aletin icine su girmesi, elekirik
carpmasi riskini artirir.

d. Kabloya zarar vermeyin. Kabloyu asla tagima, cekme

ve prizden s6kme gibi islemler igin kullanmayin.
Kabloyu isidan, yagdan, keskin kenarlardan ve
hareketli pargalardan uzak tutun. Hasar gérmis veya
karismis kablolar, elektrik carpmasi riskini artirir.

e. Elektrikli bir aleti acik havada calistirirken, agik

havada kullanim igin uygun bir uzatma kablosu
kullanin. Agik havada kullanim igin uygun bir kablonun
kullanilmasi, elektrik carpmasi riskini azaltir.

Elektrikli aletin nemli bir yerde caligtirilmasi
gerekiyorsa, kagak akim rolesi (RCD) korumali bir
besleme kullanin. Kagak akim rélesinin kullaniimasi,
elektrik carpmasi riskini azaltir.

. Kisisel giivenlik

. Bir elektrikli aleti galigtirirken tetikte olun, ne

yaptiginiza dikkat edin ve sagduyulu davranin.
Uyusturucu maddelerin, alkoliin veya ilaglarin etkisi
altindayken elektrikli alet kullanmayn. Elektrikli aletleri
calistirirken, bir anlik dikkatsizlik ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

. Kisisel koruyucu donanim kullanin. Daima g6z

korumasi kullanin. Uygun kosullar icin kullanilan toz
maskesi, kaymaz giivenlik ayakkabisi, baret veya kulak
tikaci gibi koruyucu donanimlar, yaralanma riskini azaltir.

. istem disi galigmayi 6nleyin. Aleti kaldirmadan,

tagimadan veya gii¢ kaynagina ve /veya batarya
kutusuna baglamadan dnce, aletin kapali konumda
oldugundan emin olun. Aleti, parmaginiz diigmenin
lizerindeyken tasimak veya agma digmesi olan aletlere
enerji vermek, kazalara davetiye gikarir.

. Elektrikli aleti agmadan dnce, ayar anahtarini veya

ingiliz anahtarini ¢ikarin. Aletin doner bolimiine takili
halde birakilmis ingiliz anahtari veya anahtar,
yaralanmalara neden olabilir.

. Kapasiteyi agmayin. Daima uygun dayanak ve denge

saglayin. Bu, beklenmeyen durumlarda aletin daha iyi
kontrol edilebilmesini saglar.

Uygun giyinin. Bol kiyafetler giymeyin ve taki
takmayin. Saglarinizi, kiyafetlerinizi ve eldivenlerinizi,
hareketli pargalardan uzak tutun. Bol kiyafetler, takilar
ve uzun saglar, hareketli pargalara takilabilir.

. Cihazlarda toz giderme ve toplama tesisati varsa,

bunlarin bagl oldugundan ve uygun sekilde baglanti
yapilarak kullanildigindan emin olun. Toz toplama
tesisatinin kullanimi, tozdan kaynakli hasarlari azaltabilir.

. Elektrikli alet kullanimi ve bakimi

. Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz i¢in dogru

elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet, tasarlanma
amaci oraninda isi daha iyi ve daha gtivenli bir sekilde
yapacakr.




(Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

b. Elektrikli alet, diigme kullanilarak agilamiyor veya
kapatilamiyorsa, aleti kullanmayin. Digme ile kontrol
edilemeyen elektrikli aletler tehlike arz eder ve tamir
edilmeleri gerekir.yapmadan veya aletleri kaldirmadan
once, fisi glic kaynagindan gekin ve/veya batarya
kutusunu elektrikli aletten gikarin. Bu gibi énleyici
guvenlik dnlemleri, elektrikli aletin kazara calistirimasi
riskini azaltir.

d. Kullanilmayan elektrikli aletleri gocuklarin
erigemeyecedi yerlerde saklayin ve elektrikli alete
veya bu talimatlara agina olmayan kisilerin aleti
caligtirmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kisiler tarafindan kullanildiginda tehlike arz eder.

e. Elektrikli aletlerin bakimini yapin. Hareketli
parcalarda yanlig ayarlama veya baglanti olup
olmadigini, pargalarda kirik olup olmadigini ve
elektrikli aletin galismasini etkileyecek herhangi
baska bir durum olup olmadigini kontrol edin. Hasar
varsa, elektrikli aleti kullanmadan 6nce tamir ettirin.
Gogu kazanin nedeni, elektrikli aletlerin bakiminin iyi
yaplimamasidir.

f. Kesme aletlerini keskin ve temiz halde tutun. Bakimi
iyi yapiimis keskin kenarli kesme aletlerinin tutukluk
yapma ihtimali daha dUis(kttir ve kontrol edilmeleri daha
kolaydir.

g. Elektrikli aleti, aksesuarlari, torna kalemlerini vb.
pargalari, galisma kosullarini ve yapilacak isi dikkate
alarak, bu talimatlar uyarinca kullanin. Elektrikli aletin
kullanim amacindan bagska islemler igin kullaniimasi,
tehlikeli durumlara neden olabilir.

5. Servis

a. Elektrikli cihazimizin bakimini, yalnizca ayni yedek
parcalari kullanan kalifiye bir tamirciye yaptirin.
Bdylece, cihazinizin givenli halinin devam ettiginden
emin olursunuz.

Ek elektrikli alet giivenlik uyarilari
Uyan! Zimpara makinelerine yonelik glivenlik
uyarilari

Uyan! Zimparalama uygulamalar sonucunda
ortaya ¢ikan tozlarla temas veya bu tozlarin
solunmasi operatdrlin ve yaninda bulunan
kisilerin saghgr agisindan tehlike arz edebilir. Toza ve
dumana kars 6zel olarak koruma saglamak Uzere
tasarlanmis bir toz maskesi giyin ve is alani igerisindeki veya
bu alan giren kisilerin de korunmasini saglayin.

* Kesme aksesuarlarinin gizli baglantiya temas
edebilecedi bir is yaparken, elektrikli aleti yalitimh
tutma yiizeylerinden tutun. Aksesuarlarin "elektrikli" bir

tele temas etmesi, elektrikli aletinin agiktaki metal
parcalarinin "elektriklenmesine" ve kullanicinin
carpilmasina neden olabilir.

*  Pargay! sabit bir platforma sabitlemek ve
desteklemek igin, kiskag veya bagka bir pratik yol
kullanin. Parcay! elinizle veya viicudunuza dogru
tutmak, pargayi sabit olmayan bir hale getirir ve kontrol

kaybina neden olabilir.
A kayin, mese) ve metal zimparalarken 6zellikle
dikkatli olun. Zehirli tozlara ve dumana karsi 6zel
olarak koruma saglamak iizere tasarlanmis bir toz maskesi
giyin ve is alani igerisindeki veya bu alan giren kisilerin de

korunmasini saglayin.
A yapmak igin iyi havalandiriimig bir yer segin.
Yanici sivilarin, gazlarin ya da tozlarin yakininda
calistirmayin. Zimparalamadan ya da ark olusturan motor
stirtlinmelerinden kaynaklanan kivilcimlar ya da sicak
partikiller, yanici materyalleri tutusturabilir.

A\

*  Zimparalama iglemini yaptiktan sonra olusan tim tozu
tamamen giderin.

Uyari! Zehirli tozlar Uretebilecek ahsap (6rnegin

Uyari! Bu aletle demirli metallerde zimparalama

Uyari! Magnezyum (izerinde zimparalama
yapmayin! Yangin veya patlama riski s6z
konusudur.

+  Kullanim amaci bu talimat kilavuzunda agiklanmistir. Bu
aletin, talimat kilavuzunda tavsiye edilenler diginda
herhangi bir aksesuarinin, eklentisinin veya
performansinin kullaniimasi, yaralanmalara ve/veya mal
hasarina neden olabilir.

Boya zimparalamasinda giivenlik

Uyan! Boya zimparalarken ilgili yonetmeliklere uyun. Sunlara
dzellikle dikkat edin:

+ Mimkin olan durumlarda, tozlari toplamak igin bir
elektrikli stiptirge kullanin.

+ Muhtemelen kursun bazli boyalar veya zehirli toz
olusturabilecek materyalleri zimparalarken ézellikle dikkat
edin:

+ Gocuklarin ve hamile kadinlarin galisma alanina
girmesine izin vermeyin.

+  Galisma alanina giren herkes, kursun boya tozuna ve
dumanlarina karsi koruma saglayan bir maske giymelidir.

+  Calisma alaninda bir seyler tiiketmeyin, sigara icmeyin.

+ Toz partikillerini ve diger kalintilari glivenli bir sekilde

giderin.
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Diger kisilerin giivenligi

+  Bu alet, aletin kullanimi konusunda bilgilendirilmedikleri
veya guvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan
gozetim altinda tutulmadiklari siirece, fiziksel, duyusal
veya zihinsel yetenekleri yetersiz olan veya tecriibe ve

bilgi eksikligi olan kisiler (gocuklar dahil) tarafindan
kullanilamaz.

+  Cocuklar, cihazla oynamadiklarindan emin olmak icin
gozetim altinda tutulmalidir.

Kalinti riskleri

Artik ek riskler, tiriin ilgili giivenlik uyarilarinda mevcut
olmayan sekilde kullanildiginda ortaya cikabilir. Bu riskler
yanlis kullanim, uzun sureli kullanim vb. nedenlerden dolay:
ortaya gikabilir. Glvenlik cihazlarinin ilgili giivenlik
yonetmeliklerinin ve uygulamalarinin yerine getirilmesi bile,
bazi kalan risklerden kaginmak igin yeterli degildir. Bu
risklerden bazilari sunlardir:

+  Doner/hareketli pargalara dokunmaktan kaynaklanan
yaralanmalar.

+ Pargalar, bicaklari veya aksesuarlari degistirirken
meydana gelen yaralanmalar,

+  Bir aletin uzun streli kullanimindan kaynaklanan
yaralanmalar, Herhangi bir aleti uzun stre kullanirken,
diizenli aralar verdiginizden emin olun,

+  Duyma bozuklugu.

+  Aletinizi kullanirken toz solumaktan dolayl meydana
gelen saglik tehditleri (6rnegin, ahsapla calisirken;
ozellikle de mese, kayin ve MDF).

Titresim

Teknik veriler ve uygunluk beyaninda belirtilen titresim
emisyonu degerleri, EN 60745 tarafindan saglanan standart
bir test yontemi uyarinca 6lgulmustir ve bir aleti baska bir
aletle karsilastirmak icin kullanilabilir. Belirtilen titresim
emisyonu degeri, ayni zamanda teshirin 6n degerlendirmesi
icin de kullanilabilir.

Uyan! Elektrikli aletin fiili kullanimi sirasindaki titresim
emisyonu degeri, aletin kullanim sekillerine gére belirtilen
degerden farkli olabilir. Titresim seviyesi, belirtilen seviyenin
Uzerine gikabilir.

islerinde elektrikli aletleri diizenli olarak kullanan kisileri
korumak igin 2002/44/EC uyarinca gerekli gorllen glvenlik
onlemlerini belirlemek igin titresim maruziyeti
degerlendirilirken, titresim maruziyetinin tahmini, baslatma
zamanina ek olarak, aletin kapandigi ve bosta galistigi
zamanlar gibi faaliyet déngtistinin tamami dahil, gergek

kullanim kosullari ve aletin kullanim sekli g6z 6nlinde
bulundurulmalidir.

Aletin lizerindeki etiketler

Aletin Uzerinde, asagidaki resimli semalar gosterilmektedir:

Elektriksel glivenlik

Uyan! Magnezyum (izerinde zimparalama
yapmayin! Yangin veya patlama riski s6z
konusudur.

Bu alet cift yalitimlidir; dolayisiyla topraklama
O kablosu gerekmez. Sebeke geriliminin anma degeri

plakasindaki gerilimle uyumlu olup olmadigini
daima kontrol edin.

+  Besleme kablosu hasar gérmsse, tehlikelerden
kaginmak icin Uretici veya yetkili bir BLACK+DECKER
Servis Merkezi tarafindan yenisiyle degistiriimelidir.

Uzatma kablosunun kullanimi

Daima bu aletin gug girisi i¢in uygun ve onaylanmig bir
uzatma kablosu kullanin (teknik verilere goz atin).
Kullanmadan 6nce, uzatma kablosunu hasar, asinma ve
eskime olup olmadigini gdrmek icin kontrol edin. Hasar
gérmis veya kusurlu olmasi durumunda uzatma kablosunu
degistirin. Kablo makarasi kullanirken kabloyu daima
tamamen ¢oziin. Aletin gu¢ girisine uygun olmayan veya
hasar gérmis ya da kusurlu bir uzatma kablosunun kullanimi
yangin ve elektrik carpmasi riskini dogurabilir.

Ozellikler

Asagidaki 6zelliklerin bazilari veya timU bu alette mevcuttur.
1. Agma/Kapama diigmesi

2. Toz biriktirme haznesi

3. Zimparalama tabani

4. Parmak atasmani

Aksesuarlar

Zimpara makinenizle birlikte verilen aksesuarlar, satin
aldiginiz modele gore degisir. Asagida listelenen tim
aksesuarlar, Piranha® modellerimiz igindir. Asagida listelenen
ancak zimpara makinenizle birlikte verilmeyen bir aksesuara
ihtiya¢ duyarsaniz, www.blackanddecker.eu adresindeki web
sitemizi ziyaret edin. Aletinizin performansi, kullanilan
aksesuara baglidir. BLACK+DECKER ve Piranha
aksesuarlari, yiiksek kalite standartlarina gore ve aletinizin
performansini iyilestirmek iizere tasarlanmigtir. Bu
aksesuarlari kullanarak, aletinizden en iyi performansi
alirsiniz.
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Uriin Agiklama
Detay parmagi.
eas, | Kigik ve erigilmesi zor alanlar icin. Bu
gﬂ@- detay parmag, hafif zimparalama islemleri
/ ve kdselerin zimparalanmasi igin

kullanilabilir.
(Parga Numarasi - X32214-XJ)

240 kum zimparalama ag.

Biiyiik detayli zimparalama islemleri igin
ince bir son kat.

(Parga Numarasi - X39132-XJ)
120 kum zimparalama ag.

Biiyiik detayli zimparalama islemleri igin
orta bir son kat.

(Parga Numarasi - X39127-XJ)
80 kum zimparalama ag.

Biiyiik detayli zimparalama islemleri igin
kaba bir son kat.

(Parga Numarasi - X39122-XJ)

iki yedek uglu 240 kum bilyiik detayl
zimpara kagidi.

Bilyuk detayli zimparalama iglemleri igin
ince bir son kat.

(Parga Numarasi - X31019-XJ)

120 kum biiyiik detayli zimpara kagidi, iki
yedek ug ile.

Biiyiik detayli zimparalama islemleri igin
orta bir son kat.

(Parga Numarasi - X31009-XJ)

iki yedek uglu 60 kum biiyiik detayl
zimpara kagidi.

Bilyuk detayli zimparalama islemleri iin
kaba bir son kat.

(Parga Numarasi - X31039-XJ)

120 kum detayl parmak zimpara kagidi.

Detayli zimparalama iglemleri igin orta bir
son kat.

(Parga Numarasi - X3277-XJ)

Montaj

Uyari! Montajdan dnce, rliniin kapali konumda ve prizden
cekilmis oldugundan emin olun.

Zimpara aginin takilmasi (sekil A)
+  Aleti, zimpara tabani yukari bakacak sekilde tutun.

+  Zimpara agini (5) tabanin Uizerine yerlestirin ve kagttaki
deliklerin Usteki deliklerle hizada oldugundan emin olun.

Zimpara kagitlarinin takilmasi (Sekil B -
Opsiyonel aksesuar)

«Ikiilave elmas sekilli ucu (7) zimpara kagidindan (6)
cikarin.

Elmas sekilli ug (7) asindiginda ters gevrilebilir ve
degistirilebilir.

+Ucun 6n kismi asindiginda, kagittan ¢ikarin, ters gevirin
ve sonra zimparalama tabanina tekrar takin.

+  Tim ug eskidiginde, zimparalama tabanindan gikarin ve
yeni bir ug takin.

Toz toplama performansini en iyi duruma getirmek igin, dogru
bir zimpara kagidi kullandiginizdan emin olun.

Parmak eki (Sekil C)

Parmak eki, ince detayli zimparalama igin kullanilir.

+  Vidayi (9) ¢ikarin.

+  Elmas ucu (8) zimparalama tabanindan gikarin.

+  Parmak atasmanini (4) zimparalama tabanina takin.

+ Vidayi takin ve sikistirin.

+  Uygun zimparalama kagidini parmak atasmanina takin.

Toz kutusunun takilmasi ve ¢ikariimasi
(sekil D)

+ Toz kutusunu (2) alete takin ve gtivenli bir sekilde
yerlestirildiginden emin olun.

+  Toz kutusunu ¢ikarmak igin, kutuyu arkaya dogru ¢ekip
aletten cikarin.

Kullanim

Uyan! Aleti kendi temposunda galistirin. Asiri yikleme
yapmayin.

Acma ve kapatma

+  Aleti agmak icin, agma/kapama digmesini (1) ileri
pozisyona | kaydirin.

+  Aleti agmak igin, agma/kapama digmesini (1) geri
pozisyona O kaydirin.
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Toz kutusunun bosaltilmasi (Sekil D, E ve F)

Toz kutusu, her 10 dakikalik kullanimda bir kez
temizlenmelidir.

+  Aleti tutarken, toz kutusunu (2) aletten gekerek gikarin.
+  Toz kapagini (10) gikarin.

+  Kapagi (10) ve toz kutusunu (2) sallayarak igindekileri
bosaltin, kapagin (10) icindeki filtre (11), yumusak kuru
bir fir¢a ile temizlenebilir.

+  Kapagi (10) toz kutusuna (2) tekrar takin.
+  Toz kutusunu (2) tekrar takin.

Bakim

Aletiniz, minimum bakim gereksinimi ile uzun zaman
calismak Uzere tasarlanmistir. Aletin stirekli olarak memnun
edici sekilde galismasi, uygun alet bakimina ve diizenli
temizlige baghdir.

Uyan! Herhangi bir bakim islemi gerceklestirmeden dnce,
aleti kapatin ve prizden cekin.

+ Yumusak bir firga veya kuru bir bez kullanarak,
aletinizdeki havalandirma deliklerini diizenli olarak
temizleyin.

+ Motor yuvasini nemli bir bez kullanarak diizenli olarak
temizleyin. Asindirici veya goziicu bazlik temizlik
malzemeleri kullanmayin.

Teknik veriler
KA2000 KA2500
(Tip1) (Tip 1)
Giris gerilimi Vie 220-240 220-240
Glg girisi W 120 120
Salinim (yiiksiiz halde) mint  28.000 28.000
Faaliyet yorlingesi (ylksiiz halde) mint  14.000  14.000
Zimparalama tabani yizeyi mm2 8161 8161
Agirik kg 1 1

Lpa (ses basinci) 73 dB(A), Belirsizlik (K) 3 dB(A)
Ly (ses basinct) 84 dB(A), Belirsizlik (K) 3 dB(A)

EN 60745 uyarinca titresim toplam degerleri (li¢ eksenli vektor
toplami):

Vibrasyon salma degeri (ay) 7,0 m/s2, belirsizlik (K) 1,5 m/s2

AB uygunluk beyani
MAKINE DIREKTIFI

C€

KA2000 / KA2500

BLACK+DECKER "teknik veriler" altinda, tanimlanan bu
urlinlerin asagidakilere uygun oldugunu beyan eder:
2006/42/EC, EN 60745-1, EN 60745-2-4

Bu Urtinler ayni zamanda 2014/30/EU ve 2011/65/EU
Direktiflerine de uygundur. Daha fazla bilgi iin, liitfen
asagidaki adresten BLACK+DECKER ile iletisime gegin
veya kilavuzun arkasina bakin.

Asagida imzasi bulunan sahis, teknik dosyanin
derlenmesinden sorumludur ve BLACK+DECKER adina bu
beyanati vermektedir.

R. Laverick

Mihendislik Midurd

BLACK+DECKER Europe, 210 Bath Road,
Slough,

Berkshire, SL1 3YD

Birlesik Krallik

10,2015
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Gevrenin korunmasi

Ayri olarak atin. Bu Uriin, normal evsel atiklarla

birlikte atiimamalidir.
[ |

BLACK+DECKER (rintiniiziin degistiriimesi gerektigini
diislinmeniz veya artik kullanilamaz durumda olmasi halinde
onu, evsel atiklarla birlikte atmayin. Bu drlin, ayri olarak
toplanacak sekilde atin.

Kullanilmig trtnlerin ve ambalajlarin ayri olarak
%& toplanmasi bu maddelerin geri dénusime
sokularak yeniden kullaniimasina olanak tanir. Geri
donlslimli maddelerin tekrar kullaniimasi gevre kirliliginin
dnlenmesine yardimel olur ve ham madde ihtiyacini azaltir.

Yerel yonetmelikler, elektrikli Uriinlerin evlerden toplanip
belediye atik tesislerine aktarilmasi veya yeni bir Uriin satin
alirken perakende satici tarafindan toplanmasi yoniinde
hukimler igerebilir.

BLACK+DECKER, hizmet émriiniin sonuna ulasan
BLACK+DECKER dirlnlerinin toplanmasi ve geri donlisme
sokulmasi icin bir imkan sunmaktadir. Bu hizmetin
avantajlarindan faydalanmak igin, ltfen, rGinliniizii bizim
adimiza teslim alacak herhangi bir yetkili servise iade edin.

Bu kilavuzda belirtilen listeden size en yakin
BLACK+DECKER vyetkili tamir servisinin yerini
6grenebilirsiniz. Ya da, alternatif olarak internet'ten
BLACK+DECKER vyetkili tamir servislerinin listesini ve satis
sonrasi hizmetlerimizle ilgili tim bilgiler ve temas bilgilerine
asagidaki siteden ulasabilirsiniz. www.2helpU.com

Garanti

BLACK+DECKER, Urtiniin kalitesinden emindir ve bu
ylizden kanunlarda belirtilen taleplerin Ustlinde bir garanti
verir. Ayrica bu garanti hicbir sekilde garanti ile ilgili kanuni
haklarinizi ihlal etmez ve haklarinizi hig bir sekilde
kisitlamaz.

Eger bir BLACK+DECKER (riin(, satin alma tarihinden
itibaren 24 ay icinde hatali malzeme, iscilik ya da
uygunsuzluk nedeniyle bozulursa, miisteriye miimkiin
olabilecek en az sorunu yasatarak BLACK+DECKER hatali
kisimlari degistirmeyi, adil bir sekilde asinmis ve yipranmis
Urtinleri tamir etmeyi veya degistirmeyi garanti eder. Ancak
bu belirtilenler su durumlar disinda gecerlidir:

« Uriin ticari veya profesyonel amaglarla kullaniimigsa
veya kiraya verilmigse;

« Uriin yanlis veya amag dis! kullaniimigsa;

+ Uriin yabanc nesnelerden, maddelerden veya kaza
sirasinda zarar gormusse;

+ Yetkili tamir servisleri veya Black + Decker servis
ekibinden baskasi tarafindan tamir edilmeye
calisiimigsa.

Garanti talebinde bulunmak icin, saticiya veya yetkili tamir
servisine satin aldiginiza dair ispat sunmalisiniz. Fatura ve
garanti karti gerekmektedir. Bu kilavuzda belirtilen listeden
size en yakin BLACK+DECKER yetkili tamir servisinin yerini
o6grenebilirsiniz. Ya da, alternatif olarak internet'ten
BLACK+DECKER yetkili tamir servislerinin listesini ve satis
sonrasi hizmetlerimizle ilgili tim bilgiler ve temas bilgilerine
asagidaki siteden ulasabilirsiniz. www.2helpU.com




(Mepeknap opuriHanbHUX iIHCTPYKLiN)

Mpu3HayeHHs

[HCTPyMEHT anst wnichyBaHHs BUPOBHULTBA
BLACK+DECKER npuaHaueHunin ans wnigpysaHHs
[EepeB'saHNX, MeTanesmx, NnacTMacoBux Ta nopapboBaHmx
MOBEPXOHb. Lieit iIHCTPYMEHT NpuaHayeHuit Tinbkn Ans
BMKOPUCTaHHS CMOXVUBAYeEM.

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku

3aranbHi BKa3iBKky WwWoao 6e3neyHoi po6oTu 3
€NIeKTPUYHNM IHCTPYMEHTOM

YBara! YBaxHo npouutaiite BCi
A nonepemxyBanbHi HanUCK Ta BKa3iBKM WOAO0
6e3neyHoi poboTU. HeoTpumaHHs BKasiBok
Loz0 be3neyHoi poboTI MOXe MPU3BECTU A0 YPaKeHHs!
€NEeKTPUYHUM CTPYMOM, Noexi Ta/abo cepito3HUX Tpasm
nepcoHany.

36epiraiTe BCi nonepeaxyBanbHi HanKUcK Ta BKasiBKK
wwoao 6e3neyHoi po6oTH ANst BUKOPUCTAHHS B
MabyTHEOMY.

TepMiH «eNeKTPUYHUIA IHCTPYMEHT, L0 BUKOPUCTOBYETHCS
Y BCiX 3aCTEPeXMBMX HANMcax Ta BKkaliBKax LLOLO TEXHIK
Gesnekn, NpeacTaBneHnx HukyYe, BiAHOCUTLCS A0
€EKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY, L0 NpaLitoe Bif Mepexi (3i
LUHYPOM ENEKTPOXMBIIEHHST) b0 Bif, akyMynsaTOpHOI
Gatapei (6e3 WHypa KMBMEHHS).

1. BkasiBku 3 6e3neku Ha poGoyomy micui

a. PoGouye micue noBMHHe yTpUMyBaTUCA B YUCTOTi Ta
NOBWHHe OyTU o6rnagHaHe HaNeXHUM OCBITNIEHHAM
Besnap abo noraHe oCBITNEHHS Ha poBodomy MicLi
MO>e MPU3BECTN A0 HELACHOTO BUMAAKY.

b. 3abopoHAETLCA BUKOPUCTAHHSA ENEKTPUYHOTO
iHCTPyMeHTY y BUBYxoHe6e3neyHoMy cepeoBuLLi,
Hanpuknag, B yMoBaX HasiBHOCTi NIerko3aiMmUCTuX
pipwH, rasie abo nuny. Ickpu, LLO BUHMKAKOTb NPy
poBOTi ENEKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY, MOXYTb 3ananutu
nnn, Napw i rau.

c. 3abopoHseTbecA nepebyBaHHA OiTel Ta CTOPOHHIX
oci6 no6nu3y npaLYoro eneKTPUYHOro
iHCTpyMeHTY. BigBonikatoui haktopu MOXyTb
NpW3BECTU O BTPATM KOHTPOIKO 3@ poboToto
iHCTPYMEHTY.

2. EnektpuyHa Geaneka

a. Bwnka wHypa eneKTPUYHOrO IHCTPYMEHTY NOBMHHA
BignoBigaTv MepexeBii po3eTLi. 3a60pOHAETLCA
BHOCUTM fiKi-HeGYAb 3MiHU Y BUIIKY €NeKTPUYHOro
WHypa. 3a60POHAETLCA BUKOPUCTAHHA Oy ab-AKNX

wTencenbHUX NepexigHuKiB Npu poboTi
3a3eMIIEHOT0 eNEeKTPUYHOrO IHCTPYMEHTY. BiacyTHicTb
3MiH y BUNKaX €NeKTPUYHMX LUHYPIB Ta BiZMNOBIAHICTb
€MEKTPUYHMX BUMOK | PO3ETOK 3HUKYE PU3NK YPaxKEeHHS
€MEeKTPUYHUM CTPYMOM.

He ponyckaiite KOHTaKTy Tina i3 3a3eMneHuMu
NOBEPXHSAMU TakuX 06’€KTiB, sik Tpy6u, pagiatopy,
€rIeKTPONIIUTM Ta XONOANUNBHUKK. FKLLO Balle Tino
3a3eMreHe, PU3NK MOr0 YpaxeHHs eNeKTPUYHIM
CTPYMOM NiABMLLYETLCS.

EnekTpuyHi iHCTPYMEHTM He NOBMHHI nipaaBaTuca
BNNWBY AOLLY Ta 3HAXOAUTMCS B yMOBaX NiABULLEHOT
BonorocTi. [py nonagaHHi Bonoru BcepeanHy
€MEKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY MiABULLYETLCS PUINK
YP@XEHHS €NEKTPUYHIAM CTPYMOM.

3a60pOHAETLCS BUKOPUCTOBYBATH ENEKTPUYHNIA
LWIHYp He 3a Npu3HayeHHsAM. Hikonu He GepiTb, He
TATHITb Ta He BUIAMAaiiTe eNeKTPUYHUIA IHCTPYMEHT 3a
WHYp. ENeKTpUYHUIA WHYP He NOBUHEH 3HaX0AUTHUCS
noGnu3y mxepen Tenna, Macna, rocTpux Kpais Ta
pyxomux aetanei. MoLKkomKeHi Ta 3akpyyeHi
ENEKTPUYHI LUHYPU NIABMLLYIOTb PUMK YPAXKEHHS
€NEKTPUYHUM CTPYMOM.

IMpu po6oTi eneKTPUYHOro IHCTPYMEHTY Ha
BiAKPUTOMY NOBITPi BUKOPUCTOBYIATE BiANOBIAHUI
3’eHyBay. BukopuctaHHs NogoBxyBaya, MpU3HaYeHoro
Ans poboTi Ha BIAKPUTOMY MOBITPI, 3HUXKYE PU3NK
YP@XKEHHS €NEKTPUYHAM CTPYMOM.

AKL0 poBGOTH 32 AONOMOTOH) eNEKTPUYHOTO
iHCTPYMEHTY BCepeauHi BONIOroro NpUMiLLeHHs
NOBUHHI 6YTH BUKOHAHi 060B’A3KOBO, B TaKOMY
BUNagKy HeobXiAHO BUKOPUCTOBYBATU NPUCTPIiA
3axucHoro BigknioyeHHs (M3B) enekTpuyHoi Mepexi.
BukopucTarHs 3B 3HMKye puank ypaxeHHs
€MEeKTPUYHNM CTPYMOM.

Beaneka nepcoHany

IMpu po6oTi 3 eNeKTPUYHUM IHCTPYMEHTOM HeoBXiAHO
6yT1 06a4HKUM, 6GaunUTU BUKOHYBaHY poGoTy Ta
KepyBaTUCs 3A0POBUM ry3aoM. 3a60poHAETLCA
npaLBaTHh 3 eNEeKTPUYHUM IHCTPYMEHTOM Y CTaHi
BTOMM Ta NiJ BNIMBOM HapKOTUKIB, ankoronto i
nikapcbkux npenapartis. OcnabnexHs yBarv HaBiTb Ha
MWTb MOXE NPU3BECTU [0 CEPNO3HOT TPaBMU.

BukopucToByiTe 3acobm iHAMBIAyanbHOro 3axucTy.
3aBkau HapsraiTe 3acobu 3axncTy oyen.
BukopucToByBaHi y BignoBigHXx ymoBax 3acobm
iHAMBIZYarbHOrO 3aXMCTy, Taki K nunesaxucHa macka,
He KOB3aroue 3axucHe B3yTTA, 3axucHa kacka abo 3acobu
3aXVCTY OpraHiB CryXy 3aBXan 3HUKYIOTb PU3NK
TpaBMyBaHHS.
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He ponyckaiiTe HeHaBMUCHOTO BMUKaHHS
iHcTpyMeHTY. MNepea TUM, AIK NIAKNIOYATH Sxepeno
XWUBIEHHs abo akymynsTop, nigHimMaloum abo
Hecy4u iHCTPYMeHT, nepe.ipTe, W06 #0ro BUMMUKaY
3HAXOAWBCS Y BUMKHEHOMY MOJIOXKEHHI.
[NepeHeceHHs iIHCTPYMEHTY nanbLieM, po3TalloBaHOMy
Ha 110ro BUMMKaYi, 860 YBIMKHEHOTO iHCTPYMEHTY
NiABMLLYE PU3MK HELLLACHOTO BUNaKY.

Mepen BKNIOYEHHAM IHCTPYMEHTY 3aBXAM 3HiMaliTe
3 HbOrO PerynioBanbH1N Ta rankoBUIA KNHOY.
3anuwweHnit KNy Ha aeTani iHCTpYMeHTY, Lo
0bepTaeTbCs, MOXE NPU3BECTU [0 TPaBMYBaHHS.

He npuknapaiTe go iHCTPYMEHTY HaAMipHe 3ycunns
nig yac po6oTu. 3aBxau MiLHO TpUMaliTecs Ha
Horax Ta 36epiraiiTe piBHOBary nig 4ac po6otu. Lie
[03BONSIE KpaLLe KOHTPOMOBATY ENEKTPUYHMIA
iHCTPYMEHT B HenepeabayeHnx cuTyaLjisx.

OpsraiTe BignoBiaHWII oasr. 3a60pOHAETLCA
oAsAratu BinbHWI ogAar Ta npukpacu. Bonoccs, ogar
Ta pykaBULIi NOBMHHI 3HaX0AMTUCA Ha BiACTaHi Big
pyxomux Aetanei iHCTpyMeHTy. BinbHuit oasr,
npukpacu abo AoBre BONOCCH MOXyTb ByTn 3axonneHi
PYXOMUMU ieTansimu.

AKio BCTaHOBNEHI NPUCTPOI NiAKNIOYEHHS 3aco6iB
NUNOBNOBNIOBaHHA Ta NMNO36ipHUKIB, HEOOXiAHO
nepeBipATH, o6 BOHM Bynu nigkntoyeHi Ta
BUKOPUCTOBYBANMCA HaNeXHUM YUHOM.
BukopucTaHHs 3aco6iB NNOBMOBMIOBAHHS 3HIKYE
piBEHb PU3MKY, NOB'A3aHOr0 3 HASBHICTIO NKAY B MOBITPI.

BukopucTaHHA Ta AOrNAA 3a eNeKTPUYHNM
iHCTPYMEHTOM

He 3actocoByiTe HagmipHe 3ycunns ao
€eNeKTPUYHOro iHCTpyMeHTy. BukopucToByiite
€NeKTPUYHMNIA IHCTPYMEHT, BiAnoBiagHMNA
BMKOHYBaHOMY 3aBfaHHIO0. [1py BUKOPUCTaHHI
HanexHoro iHCTPYMEHTY B BUKOHaeTe poboTy kpalle, 3
MEHLLMM PU3NKOM Ta 3i LBWAKICTIO, Ha Ky
po3paxoBaHuit BaLl IHCTPYMEHT.

3ab0pOoHAETLCS BUKOPUCTOBYBATH iHCTPYMEHT,
AIKLLO AOro BUMMUKAY He BMUKAETLCS | He
BUMUKAETbCS. Byab-aknii NeKTPUYHUIA IHCTPYMEHT,
poBOTOI0 SIKOTO HE MOXHa kepyBaTu 3a A0NOMOTOL0 Oro
BUMMKaYa, ABNsie coboto Hebeaneky Ta nignsrae
060B'sI3KOBOMY PEMOHTY.

lMepen BUKOHAHHSM pPerynoBaHHs eNeKTPUYHOro
iHCTPYMEHTY, 3aMiHOIO 1oro npunaaas i
NOCTaHOBKO Ha 36epiraHHs He06XiAHO BUNHATH
BUIIKY MOT0 eNEeKTPUYHOTO LIHYpa 3 po3eTku Ta/abo
AicTaTi 3 HbOro akymynsTop. Taka npeBeHTVBHa Mipa

Deanekn 3HKye PU3nK BUNaAKOBOrO BBIMKHEHHS!
IHCTPYMEHTY.

d. 30epiraiite eneKTPUYHUI IHCTPYMEHT, IKUIA B faHUN
MOMEHT He BUKOPUCTOBYETLCS, B HEAOCTYMHOMY AnNsi
AiTel Micui Ta He 4O3BONANTE NpaLoBaTh 3
iHCTpyMeHTOM ocobam, ki He 3HalioMi 3 HUM abo 3
LMMM BKa3iBKaMK. ENEKTPUYHIN IHCTPYMEHT €
Hebe3neyHM B pykax HeHaBYEHOT NIOANHY.

e. [MigTpumyiTe iIHCTPYMEHT B pOGOYOMY CTaHi.
MepeBipAiiTe LIEHTPOBKY Ta 3'€AHAHHA PYXOMUX
neTaneu, HasiBHICTb NOLWKOMXEHUX AeTanen Ta
OyAb-aKi hakTopu, AKi MOXYTb HEFraTUBHO
NO3HaYUTUCS Ha POGOTi ENEeKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY.
Y pasi BUSIBNEHHS NOLIKOXKEHHS eNEeKTPUYHUIA
{HCTpYMEHT Heo6XiAHO BigpeMoHTyBaTu. barato
HeLLacHVX BUNazaKiB BiAOyBaeTbCs BHACMIZOK TOTO, LLO
IHCTPYMEHT 3HaXO4NTbCS B HEHANEXHOMY CTaHi.

f.  Pixyui iHCTPyMeHTH NOBUHHI 6yTH rocTpo
3aTOYEHUMU | YncTUMM. igTpUMyBaHWIA B HANEXHOMY
poBo4oMy CTaHi piXy4nii IHCTPYMEHT 3 FoCTpUMU
PiXy4uMM Kparkamu MeHLLE 3acTpsie Ta neriue
yNpaBnseTbCA.

g. BukopucToByiTE €NEKTPUYHMI IHCTPYMEHT,
npunagas, BCTaBHi pisui Ta iH. BianoBiaHO A0 AaHUX
BKa3iBOK, BpaxoBYHUM YMOBW eKcryaTaLii Ta
poGoTy, sika NoBUHHA ByTH BMKOHaHa. BukopucTaHHs
€NEKTPUYHOTO iHCTPYMEHTY 3 METOH0, BIAMIHHOIO Bif
nepeabayeHoro NpuaHadeHHs, Moxe Npu3BecT 40
HebesneyHoi cuTyaLlji.

5. 06cnyroByBaHHs

a. O6cnyroByBaTH eneKTPUYHUI IHCTPYMEHT MOBUHEH
TiNbKW KBanichikoBaHUI PEMOHTHUI NepcoHarn, i npu
LibOMY NOBMHHI BUKOPUCTOBYBATUCA TiNbKK
opuriHanbHi 3anacHi getani. 3asgsku Lubomy byae
nigTpumyBaTtics Geaneynmit pobounii CTaH enekTpuiHoro
IHCTPYMEHTY.

HopatkoBi BKa3iBKkM Wwoao 6e3neyHoi poboTu
3 eNIeKTPUYHUM iHCTPYMEHTOM

YBara! [lonaTkosi BkasiBku Loz10 He3neyHoi
po60TH 3 LWNiyBaNbHAM IHCTPYMEHTOM

L0 BMHWKaE BHACTIAOK LWnichyBanbHoi 06pobky,

MOXeE CTaHOBUTU Hebeaneky Ans 30opoB's
winicyBanbHuKa i TMX, XT0 nepebyBae nopyy. Opsraiite
NNUMO3axnCHy Macky, sika cnewjanbHo po3pobneHa ans
3aXVCTY Bif MUY i OTPYIHUX rasis i rapaHTye 3axuCT BCIX
0oci6, siki 3HaxoAATbCS Ha pobovin AinsHui abo 3axoasTb Ha

2 YBara! KoHTakT 3 nunom abo BauxaHHs Toro nuny,

Hel.
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 Tlip yac BMKOHaHHA PoGiT, KONK pixyya AeTanb
€NeKTPUYHOTO iHCTPYMEHTY MOXe CTUKaTMCA 3
NPUXOBaHOK eNEKTPONPOBOAKOH), iIHCTPYMEHT
HeobXiHO TpMMaTH 3a AieNeKTPUYHY NOBEPXHIO.
Mpw KOHTaKTi NPUNaaAs 3 NPOBOAOM, LLO Mif HAaNPYroto,
MiA Hanpyry MOXyTb NOTPaNUTV MeTanesi feTan
€NeKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY, BHACTI[OK YOr0 BUHMKAE
Hebe3neka ypaxeHHs onepaTopa enekTpuiHIM
CTPYMOM.

*  [ina dikcauii nonoxeHHs o6pobnioBaHoi AeTani Ha
CTIliKill OCHOBI BUKOPUCTOBYITE 3aTUCKaYi aGo
iHLLMIA 3pYYHUIA | NPaKTUYHMIA Cnocib. FAKWo TpumaTtn
neTarnb pykamu abo nputuckati ii go Tina, BoHa byae
nepebyBaTy B He3aKpINNEHOMY NOMOXKeEHH, L0 MOXe
NPW3BECTM [0 BTPATH KOHTPOSTO 3@ poboToto

iHCTPYMEHTY.
YBara! byabte 0cobn1Bo yBaxHi npu WwichyBaHHi

A JeskvX BUaiB fepes (Hanpvknag, byka, ay6a) i

MeTanis, npu 06pobui akux BUpobnseTbCa
TOKCU4HWI nun. OpsraiTe NUNO3axMCHY Macky, sika
cnevjianbHo po3pobreHa AN 3axuCTy Bif TOKCUYHOMO Ny
11 OTPY/HWX ras3iB i rapaHTye 3axucT BCix 0cib, ski
3HaxoasTbCs Ha pobouilt AinsHLi abo 3axoasTh Ha Hel.
A iHCTPYyMEHTOM HeobXijHO NpoBOAUTYH B Aobpe

MpOBITptoBaHOMY NMpuMiLLieHHi. 3a60pOoHSIETLCS
po6oTa Lboro iHCTPYMEHTY NoBnn3y Nerko3anmMmncTux piguH,
rasis i nuny. lckpy abo rapsdi YaCTMHKY, LLO pO3NiTatThCS
niA vac wnidyBaHHS, a TaKoX iCKPIHHS LLTOK

€NeKTPOABUryHa MOXYTb MPU3BECTU 30 3aiMaHHS ropHoYIX
martepianis.

A\

+  PetenbHo BUAanitb BECb NN MICNs BUKOHAHHS
LwinigyBaHHs.

YBara! LLinidpyaHHs YOpHUX MeTaniB LM

YBara! 3abopoHsieTbest nicdyBaTit MarHit! lcHye
HeDe3neka 1oro 3aitMaHHs i BUByxy.

+  [lpu3HayeHHs IHCTPYMEHTY OnmMcaHe B Liill iHCTPYKLi 3
ekcnnyatadji. BukopuctaHHs byab-sikoro npunanas i
[0[ATKOBNX NPUCTOCYBaHb Pa3oM 3 LM iHCTPYMEHTOM
abo BUKOPUCTaHHS! IHCTPYMEHTY B LinsiX, siki He
peKoMeH/I0BaHi B Liilh iHCTPYKLT, MOXe Npu3BecTn Ao
BMHUKHEHHS! PU31Ky TPaBMyBaHHS NepcoHary Ta
MOLUKO[PKEHHS MaiHa.

TexHika 6e3neku npu wnicysaHHs hapou

YBara! BukoHyiiTe BCi npaBuna TexHiku Gesnekv npu
BUKOHaHHI WnichyBaHHS dapbu. Mpuainite ocobnuey yeary
HacTynHoMmy:

* ,ul'lﬂ BuOANEHHs nuny 3a MOXITMBOCTI BVIKOpVICTOByI;ITe
nunococ.

+  ByabTe 0c06NMBO yBaXHi Npy LNiyBaHHI NOBEPXOHb,
nokpuTIx hap6oto, sika, MOXKIMBO, MICTUTL CBUHEL, | AKI
MOXYTb BYTW JKepenom OTPYMHOro Nuny.

+  [litam i BariTHUM XiHkam 3ab0poHsETbCS NepebyBaTti Ha
pobouiit AinsHLj.

+ Bciocobu, Wwo 3HaxogsTbest Ha poboYiil AinsHL, NOBUHHI
BASAraTM Macky, cneLlianbHo po3pobneHy ans 3axucTy Big
nuny i napie apbu, Lo MiCTUTb CBUHEL(b.

+  [lpuitmaTy ixy, nuTw i KypuTi Ha poboyii AinsHL
3abOpOHEHO.

+ YTunisyirte 6€3neYHIM YMHOM BCi YACTUHKM MUY Ta iHLLi
Bigxoam.

Besneka iHwWmMX ociod

+  Llei iHCTPYMEHT He Npu3HaveHni Ans BUKOPUCTAHHS
ocobamu (BKroyatouu Aiten) 3 0OMexeHuMN GisuiHUMN,
CEHCOpPHMMM abo po3ymoBMMY 3ai6HOCTSMM abo
ocobamy, y SKuX BigCyTHIN HeobXiaHi LOCBIA | 3HAHHS,
KpiM BUNAZKIB, KOMW BOHW 3HAXOAATLCS Mif HArNAAoM i
OTPUMAanK HanexHi iHCTPyKLi no po6oTi 3 iIHCTPYMEHTOM
Bifl 0cobw, BignosiganbHoi 3a ixHio e3neky.

+ o6 AiTv He rpanncs 3 IHCTPYMEHTOM, BOH MOBWHHI
3HAXOANTUCH Mif, HarNsAoM.

3anuwkoBuUin pu3nk

[lonaTkoBuil 3anMLLKOBUI PU3NK MOXE BUHUKHYTY Y BUNaakax
BMKOPWUCTaHHS! iHCTPYMEHTY, Siki MOXYTb ByTI He BpaxoBaHi B
nepepaxoBaHuX BkasiBkax LioAo 6eaneyHoi poboTu. Takuit
PU3NK MOXE BUHWKATV NPU HEMpaBUbHOMY BUKOPUCTaHHI,
TPUBANOMy BUKOPUCTAHHI i T.N. HaBiTb Npu AOTPUMAHHI BCiX
BiANOBIgHMX NpaBUN TeXHiky Ge3neku i BUKOpUCTaHHI
3aXVMCHUX NPUCTPOIB AESKMA 3ANULLKOBMIA PU3MK BCE X
3anuwaeTbest. BiH Bkmovae:

+  TpaBmu, OTpUMaHi Npy TOPKaHHi 06ePTOBNX i PyXOMIX
netaneit.

+  TpaBmu, OTpUMaHi Npu 3aMiHi feTanei, HOXIB Ta
npunagas.

+ TpaBmu, OTpUMaHi BHacMigoK TPUBANOrO BUKOPUCTAHHS
iHCTpyMeHTY. pu TpMBanoOMy BUKOPUCTAHHI IHCTPYMEHTY
HeobXiaHO pobuTK perynsipHi nepepay B poboTi.

+  [loripwerHs cryxy.

+ Llkoga Ans 300pOB’S, BUKMMKaHA BOMXAHHSM NIy, sika
3'ABNAETLCS Nig Yac poboTH IHCTPYMEHTY (Hanpuknag,
npu poboTi 3 iepeBoM, 0cobnmeo 3 Ay6om, bykom abo
[Bn).
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Bibpauis

PiBHi BiGpalLlii, 3a3HaueHi B TEXHIYHWX JaHWX Ta Aeknapavii
BiANOBIZHOCTI, Bynn BUMIPSHI y BigNoBigHOCTI 3i
CTaHfapTHUM METOAOM BUNPobyBaHb, BuknaaeHuM B EN
60745, i MOXyTb BMKOPUCTOBYBATUCS A5 MOPIBHSHHSA
{HCTpyMeHTIB. 3asiBNeHui piBeHb BibpaLlii Moxe Takox
BMKOPWCTOBYBATWCA ANS NONEPEAHbOI OLjHKM iX BMMBY.

YBara! PiseHb Bibpalii nig 4ac poboTi enekTpuyHoro
{HCTPYMEHTY MO3e Bifpi3HATUCS Bif 3aSBNEHOrO PiBHS
BibpaLLii, OCKinbKY BiH 3aneXUTh Bifl KOHKPETHO BUKOHYBAHOI
iHCTpymMeHTOM poBoTu. PiBeHb BibpaLii Moxe ByTn Hxye
BCTAHOBMEHOTO PiBHS.

Mpw ouiHui BNAMBY BibpaLlii Ans BU3HaYeHHs 3axopis
6eaneku, HeobxigHux 2002/44/EC ans 3axucTy ocib, sk
NOCTIHO MPALOIOT 3 ENEKTPUYHAMM IHCTPYMEHTaMK,
HeoOXiAHO BpaxoByBaTV pearbHi YMOBM BUKOPUCTaHHS Ta
Ccnoci® BUKOPUCTaHHS IHCTPYMEHTY, BKMIOYato4y BCi AeTani
poBoYOro LKy, Taki sik Yac aBTOMATUYHOTO BUMKHEHHS! Ta
4ac XomnocToro XoAy A0AATKOBO A0 Yacy 3amyCcKy.

Haknenku Ha iHCTPYMEHTI

[lo NoBepxHi IHCTPYMEHTY NpUKpINneHi HacTynHi rpaddivHi
300paxeHHs:

EnektpuyHa Ge3neka

O

YBara! 3abopoHsieTbeo LWnidyBaT MarHin! IcHye
Hebesneka ioro 3aitMaHHs i BUGYXy.

Lleit iHCTpyMEHT Mage nopBilHY i30MALto, TOX ApiT
3a3eMMneHHs oMy He noTpibeH. 3aBxau
nepesipsiiTe, W06 MepexeBa Hanpyra
BiANOBIgana 3Ha4YeHHo, 3a3HayeHoMy B Tabnuui 3
NacnopTHUMU AaHUMU.

* Y pasi NoLKOMKEHHS kabemio XVBMEHHS, Lo YHUKHYTH
BUHVKHEHHS HeDeaneuHnx cuTyauii, Aoro 3amiHy
MOBMHEH BUKOHATK BUPOBHWK 0BnapHaHHs abo
ynoBHoBaxeHNi cepsicHuit LieHTp BLACK+DECKER.

BMKOpMCTaHHH nopgoBXxyBada

3aBXau BUKOPUCTOBYITE TiMbK 3aTBEPKEHNIA [0
3aCTOCYBaHHS NO4OBXYBaY, KM BiANOBIAAE BXiAHWUNA
(CnoxmBaHOT) NOTYXXHOCTI LibOro iIHCTPYMEHTY (ABITHCS
TexHiuHi gaHi). MepesipTe nogoBxyBay nepea
BUKOPWCTAHHAM Ha HasiBHICTb MOLLKOLKEHb, 3HOCY | 03HaK
CcTapiHHs. Y pasi BUSIBNEHHS NOLUKOXeHb abo fedekTis
3aMiHiTb MOLOBXYBaY. Y pasi BUKOpUCTaHHS kabemnbHoi
KOTYLLIKV 3aBXaW PO3MOTYITE NOAOBXKYBaY 40 KiHUg. Mpu
BWKOPUCTAHHI NOJOBXYBaYa, skviA He BiANOBIgAE BXIAHOT
MOTYXHOCTI IHCTPYMEHTY, abo noLuKkofxeHoro abo
AedeKTHOro NoAoBXyBaya, BUHMKae Hebeaneka BUHMKHEHHS
MOXEXi Ta YPaKeHHS eNEKTPUYHAM CTPYMOM.

®yHKuii

Lle# iHcTpymeHT Moxe BonogiT BciMa abo feskumm 3
nepepaxoBaHX Himk4e yHKLN.

1. Bumukay

2. KoHTeltHep ans 36opy nuny
3. LLnichyBanbHa ocHoBa

4. Tlanb4mKoBi KpinneHHs
Mpunapps

lMpunaaas, Wwo nocTaBnsaeTbCs pasoM 3i WridyBanbHM
iHCTpyMeHTOM, 3anexuTb Bif npugbaHoi Bamu Moaeni. Bee
nepepaxoBaHe Hkye Npunaaas € AOCTYMHAM B HaLLil
niHiAui BupobiB Piranha®. Akwlo Bam HeobXxifHe BkasaHe
HUXYe Npunanas, sike He NOCTaBNAETbCS pasoM i3
LnicpyBanbHUM IHCTPYMEHTOM, 3aiAiThb Ha HaLl canT
www.blackanddecker.eu. EdextuBHicTb poboTu BaLoro
iHCTPYMEHTY 3anexuTb Bif BUKOPUCTOBYBAHOTO NpUnaaas.
Mpunapas BLACK+DECKER Ta Piranha po3pobneHi y
BiANOBIAHOCTI 3 BUCOKMW CTaHAApTaMu SKOCTI, | iX
KOHCTPYKList MOKpaLLye poboui xapakTepucTuka BaLloro
iHCTPYMeHTY. Mpu BUKOPUCTaHHI LbOro Npunagas By
OTPUMYETE Bif} BALLOrO iHCTPYMEHTY MaKCUMasbHY KOPUCTb.

Mpunapas Onuc

ManbynkoBa aetanb

[Inq HeBENMKUX BAXKOZOCTYMHMX AINAHOK
ManbunkoBa fetanb Moxe
BUKOPVMCTOBYBATUCS ANS NETKOro
wnidpysaHHs | ANS nidhyBaHHS B KyTax.

(Ne 3a katanorom — X32214-XJ)

LLnidpyBanbHa citka i3 3epHuctictio 240.
[inst ToHkoi 06pobku Benukux deTaneit.

(Ne 3a katanorom — X39132-XJ)
LLnidpyBankHa citka i3 3epHucrictio 120.
[ins cepeaHbOi 06pObKM BENMKX AeTaned.
(Ne 3a katanorom — X39127-XJ)
LLinidpysanbHa citka i3 3epHucricto 80.

[insi rpy6oi 06pobku Benukux detaneit.
(Ne 3a katanorom — X39122-XJ)
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Haxgakosuit nmcT i3 3epHucTicTio 240 3
[IBOMA 3MiHHAMM HaKOHEYHMKaMM NS
LnichyBaHHs BENUKIX AeTanei.

[nst ToHkoi 06po6KI BEnuKkux AeTaneit.
(Ne 3a karanorom — X31019-XJ)

HaxpakoBuit nucr i3 3epHucricTio 120 3
[BOMa 3MiHHUMU

HaKOHEeYHUKaMu Ans whidyBaHHs
BENUKUX AeTanei.

[Ins cepeaHbOi 06poBKM BeNMKkuX feTane.
(Ne 3a karanorom — X31009-XJ)

HaxpakoBuit nuer i3 3epHucTicTio 60 3
[BOMa 3MiHHMMM HaKOHEYHUKaMi Ans
wnichyBaHHA BeNUKUX AeTane.

[ing rpy6oi 0bpobkn Benukux AeTaneit.
(Ne 3a katanorom — X31039-XJ)

HaxpakoBuit nucT i3 3epHucTicTio 120
Ans whiyBaHHsA APiOHUX aeTanei.

[ins cepeaHbOi 06pobKM apibHMX AeTanei.
(Ne 3a karanorom — X3277-XJ)

36ipka

YBara! lNepep BukoHaHHsM 3Bipku nepesipTe, o6
iHCTPyMeHT ByB BUMKHEHWI, @ BUTKA LHypa Byna BuUitHsTa 3
pO3eTKN.

YctaHoBKa wnidysanbHoi ciTku (puc. A)

+  BcTaHoBITb iHCTPYMEHT OCHOBOIO AN LUMidhyBaHHS
Aoropu

+  PoamicTiTb WwnicyBanbHy ciTky (5) Ha OCHOBI Ans
WwnichyBaHHS i NepeKoHalTeCh, Lo OTBOPY B apKyLLi
3HaxoAsATbCS HAaBMPOTH OTBOPIB B OCHOBI.

YcTaHOBKa HaxAaKoBMX NUCTIB (puc. B —
[0AAaTKOBO)

+ 3HiMiTb iBa fOAATKOBUX POMBONOAIGHUX HaKOHEYHMKa
(7) 3i wnidpysansHoro apkyLua (6).

3HoLwueHnit pomBonoAibHMA HaKOHEYHNK (7) MOXHa
NepeBEPHYTH iHLLOK CTOPOHOLD abo 3aMiHUTH.

+  FIKWO NepeaHs YacTHa HaKoHeuHWKa 3HocKnacs,
Bif'eAHaNTe HAKOHEYHWK Bif apKyLLa, NepeBepHiTh 10ro
iHLLOK CTOPOHOHO | MPUTMCHITB WOTO i3 3ycunnam Ha
OCHOBY AN LUNidhyBaHHs.

* $KLWO HAKOHEYHMK 3HOCUBCS NOBHICTIO, 3HIMITb 110T0 3
OCHOBY 1151 WAiPyBaAHHSA | BCTAHOBITb HOBUI
HaKOHEYHUK.

[Ins HaikpaLyoro BuAANEHHs MUy 3aBX/an BUKOPUCTOBYNTE
HaXOaKoBi apKyLLi HaNexHoro Tuny.

ManbuukoBi kpinneHHs (puc. C)

[Manb4nKkoBi KpINMEHHs BUKOPUCTOBYKOTLCS ANS LihyBaHHS
npibHUX geTanen.

¢ 3HimiTb rBuHT (9).

* 3HimiTb pombonoaibHUit HakoHEUHVK (8) 3 0CHOBM ANst
LnigyBaHHs.

+  BcraHoBiTb NanbyumkoBi kpinnexHs (4) Ha oCHOBY Ans
LnipyBaHHS.

+  BcraBTe Hasap rBUHT i 3aKkpyTiTh 11010 40 ynopy.

+  BcTaHoBiTb Ha Nanb4MKoBI KPINNEHHs BigNOBIAHWNA
HaXXOAYHWIA apKyLL.

YcrtaHoBKa i 3HATTA KaceTn ana nuny (puc. D)

+  BcraBTe kaceTy ans nuny (2) B iHCTPYMEHT i
nepeKoHalTeCh, L0 BOHA HafliiHO 3adikcoBana Ha MicLyi.

+  LLlob 3HsATK kaceTy Ans nuny, BUCYHbTe ii Ha3ag i
ficTaHbTe 3 IHCTPYMEHTY.

Pob6oTa iHCcTpymeHTa

YBara! [laiite MOXIMBICTb iHCTPYMEHTY npaLjoBaT 3
NPUPOAHOIO LBMAKICTIO. He nepeBaHTaxyiiTe Moro.

BMuKaHHSA Ta BUMUKAHHSA

+ [Ins yBiMKHEHHs IHCTPyMeHTa NepemMicTiTb BuMuMkau (1)
Briepes B MOMOXeHHs |.

[N BUMKHEHHS! iHCTPyMEHTa NepemicTiTb BuMmKau (1)
Ha3ap B nonoxeHHs O.

CnopoXHeHHA KaceTn Ans nuny
(puc.D,EiF)

KaceTy ans nuny HeobxigHO CopoXHATY Yepes koxHi 10
XBUIWH poBoTH.

¢ [puTpUMyIOYM IHCTPYMEHT, AiCTaHbTE 3 HBOrO KaceTy
ans nuny (2).

+ 3HimiTb kpuLky (10) 3 KaceTw.

+ Crpycitb kpuwky (10) i kaceTy ans nuny (2), wob ix
CNOpoXHUTH, @ BinbTp (11) BcepeauHi kpuwwkm (10)
MOXHa OYMCTUTI M'SIKOHO LLITOYKOIO.

+  BcraHosiTb Ha3ag kpuwwky (10) Ha kaceTy Ans nuny (2).

*+ BcraHoBiTb kaceTy (2) B iHCTPyMEHT.




(Mepeknag opuriHanbHUX IHCTPYKLN)

TexHiuHe 06cnyroByBaHHs

KoHcTpykuist BALLIOTO iHCTPYMEHTY po3paxoBaHa Ha poboTy
NpOTAroM TPUBANOro Nepiogy Yacy npu MiHiMansHoMy
TeXHiYHOMy oBcnyroByBaHHi. TpuBana 3afoBinbHa pobota
iHCTPYMeHTY 3abe3nevyeTbecst HANEXHUM JOrNSAOM Ta
PerynspHAM OUULLEHHAM.

YBara! lMepep BukoHaHHsM Byab-akoi onepaLlii
TexobcnyroByBaHHs BUMKHITb IHCTPYMEHT Ta BUMKHITb 00
LLIHYP 3 MEPEXEBOI PO3ETKM.

+  PerynsipHo ounLLyiTe BEHTUNALiAHI Npopian B
iHCTPYMEHTi | 3apsAHOMY MPUCTPOI 3@ AOMOMOTOK M'SKOT
LWiTOYKM abO CyXOi TKaHWHN.

+ PerynspHo ounLLyiTe Kopnyc ABUryHa 3a AOMOMOrOK
BOIOrOi TKaHWHW. He BUKOPUCTOBYITE 4N1S1 OYMLLIEHHS!
abpasuBHi MaTepiany Ta YMCTAYi 3acobn Ha OCHOBI
HEBOLIHUX PO34MHHUKIB.

TexHiyHi gaHi

KA2000 KA2500
(Tun1) (Tun 1)

BxinHa Hanpyra By or. 220-240 220-240

CnoxuBaHa NoTyXHICTb Br 120 120
KormeanHs (6es HasaHTaxerHs)  xs' 28000 28000
TpaekTopii (6e3 HaBaHTaxeHHs)  x8™ 14000 14000
TMoBepxHs! WnichyBasnsHOI NiACTaBkA MM2 8161 8161
Bara Kr 1 1

Lo (38ykoBuit Tuck) 73 4B (A), poskua (K) 3 ab (A)
Lya (38ykoBa notyxwicts) 84 b (A), poskua (K) 3 ab (A)

CymapHi pigHi BibpaLii (cyma BekTopiB N0 TM 0CSIX) 3rigHo
EN 60745:

3HaueHHs BibpaLii (ay) 7,0 M/c2, poskug (K) 1,5 mic?

Heknapauis BignosigHocTi EC
[UPEKTVBA 3 MALLMHHOIO OBNAHAHHS

q

KA2000 / KA2500

BLACK+DECKER 3asBnse, Lo B1pobu, onucaHi B
«TEeXHIYHWUX AaHUX», BianosiaaoTk: 2006/42/EC,
EN 60745-1, EN 60745-2-4

Lli npoaykTv Takox Bianosigatote fiupexktusam 2014/30/EC
Ta 2011/65/EU. ins oTpuMaHHs Binblu feTanbHoi
iHcbopmaLlii, byab nacka, 38’KITbCS 3 KOMMaHie
BLACK+DECKER 3a agpecoto, sika BkasaHa Himkye abo Ha
3BOPOTHIll CTOPOHI iHCTPYKLU.

Hwkyenignucanuit € BignosiaanbHUM 3a cknagaHHs ainy
3 TEXHIYHUMM JaHuMK Ta NiANUCYeE Lo Aeknapauito Big iMeHi
BLACK+DECKER.

R. Laverick

[ONOBHMI iHXeHep

BLACK+DECKER Europe, 210 Bath Road,
Slough,

Berkshire, SL1 3YD

United Kingdom

10,2015




(Mepeknap opuriHanbHUX iHCTPYKLii)

3axucT HaBKONMUILHBLOTO cepefoBULLA

Po3pinbHuit 36ip Biaxoais. 3abopoHseTbCs
yTUni3yBaTHt Liel NpoayKT pasoMm 3i 3BU4anH1Mmn

== noGyToBMMYM BigXoZaMu.

FAkwo By BupilmTe, Lo Baw Bupid6 BLACK+DECKER
HeobxigHo 3amiHuTK, abo sKWO BM He ByaeTe noro BinbLue
BMKOPWCTOBYBATH, He YTUNi3yliTe 10ro pa3oM 3 nobyToBMMM
Bigxopamu. Lleit npogykT nignsirae posginsHomy 36opy
BiaXxoAiB.

o> Po3pinbHuit 36ip BUKOPUCTaHWX NPOAYKTIB Ta
%9 nakyBanbHUX MaTepianis [JO3BONSE 3AiACHIOBATY iX

BTOPWHHY Nepepobky 3 nofarnbLIMM NOBTOPHUM
BMKOPUCTaHHSM. [TOBTOPHE BUKOPUCTAHHS MaTepianis, Lo
NPOWLLNN BTOPUHHY NepepobKy, 3HKye 3abpyaHeHHs
HaBKOMMLUHBOTO CEPEeOBYLLA Ta 3MEHLLYE NOTPedy B
CMPOBWHHIX MaTepianax.

HopmaTuBHi akTi MicLieBUX OpraHiB BNagu MOXyTb
nepeabayatyt 36ip BUKOPUCTaHWUX ENEKTPUYHIX BUpobiB
OKpemo BiA NOBYTOBMX BIAXOAIB, B MyHILMNanbHUX MyHKTax
360py Biaxopia abo B MaraauHi npy NoKynLji HOBOrO
obnapHaHHs.

BLACK+DECKER npegcrasnsie MOXNMBICTb Ans 30opy Ta
nosTopHoi nepepobku npogykTis BLACK+DECKER nicns
3aKiHYeHHs TepMmiHy ix cnyx6u. LLob ckopuctatucs
nepeBaroko Liboro cepaicy, byab nacka, HagilniTe BaLl
npoaykT Byab-sIKOMY YOBHOBAXEHOMY NPEACTaBHUKY 3
PEMOHTY, sikuit 36upae Taki BUpobu B HALLOrO iMeHi.

By moxeTe fisHaTVCS agpecy BaLLOro Hanbnmx4oro
YNOBHOBAXEHOTO NPEeACTaBHIKa 3 PEMOHTY,
3aTenedoHyBaBLUM B perioHarnbHe NpeacTaBHULITBO
BLACK+DECKER, Bka3saHe B Ljii1 iHCTpykujii. Kpim Toro,
CMMCOK YNOBHOBAXEHNX NPEACTABHUKIB 3 PEMOHTY
BLACK+DECKER, petanbHy iHchopmaLlito npo
00cnyroByBaHHS MiCns NPoAaXy Ta KOHTAKTHI AaHi MOXHa
3HanTL Ha canti www.2helpU.com.

lapaHTiiiHi 3060B’A3aHHA

Black + Decker BneBHeHa B SikOCTi CBOIX BMPODIiB Ta Hagjae
BMHATKOBY rapaHTito. [laHa 3asiBa npo rapaHTii JOMOBHIOE i Hi
B AIKiit Mipi He MopyLLYe BaLli 3aKOHHi NpaBa.

Akwo npogykT BpobHULTBa Black + Decker npuiine B
HenpWAATHICTL BHACTIZOK HESIKICHUX MaTepianis, HesiKicHoro
BUroTOBIEHHsI ab0 HEBIANOBIAHOCTI BUMOraM,
BLACK+DECKER rapaHTye B Mexax 24-x Micsis 3 Aatu
npoLaxy BUKOHyBaTL 3aMiHy AedekTHIX AeTanei,
BMKOHYBaTW PEMOHT BMpOoGiB, Ski 3a3Hanu NPUPOAHOro
3HoCy, ab0 BUKOHYBATM 3aMiHy Takux BUPOOIB, Ans 3BeAEHHS
[0 MiHiMyMy He3py4HOCTEN A NOKYNLSA, 3@ BUHATKOM
nepepaxoBaHuX HIKYE BUMAKIB:

+ [lanuit npodyKT ByB BUKOpUCTaHMIA NS MPOAAXy, Ha
npomucrioBux poboTax abo 34aBaBcs Ha Npokar.

* [lanuit npoayKT BUKOPUCTOBYBABCA HENPaBMbHO abo
6e3 HanexHoro fornsgy.

+  [aHomy npogykty 6yno 3aBaaHo 36UTKiB CTOPOHHIMM
npeLMeTamu, peyoBrHaMu abo BHACMILOK HAZ3BUYANHOT
nogii.

+ byna 3giiicHeHa cnpoba peMoHTy MpoayKTy ocobamu, sk
He € YNOBHOBAXEHUMM NPeACTaBHUKaMU 3 PEMOHTY abo
PEMOHTHO-06cnyroBytouMM nepcoHanom Black + Decker.

LLlo6 3asiBUTH NpeTeHaito no rapaHTii, HeobxigHo Byae
HazlaTV NiATBEPAXEHHS MOKyMkV NpofasLo abo
YNOBHOBaXEHOMY NMPEACTaBHUKY 3 PEMOHTY. Bu moxeTe
[JisHaTUCs agpecy Balloro Hanbnx4oro ynoBHOBAXEHOTO
npeacTaBHUKa 3 PEMOHTY, 3aTenedoHyBaBLUN B perioHanbHe
npezcTasHnLTBO BLACK+DECKER, BKasaHe B Liit
iHCTPYKLii. Kpim TOrO, CCOK YyNOBHOBaXeEHUX NPeACTaBHIKIB
3 pemoHTy BLACK+DECKER, feTansHy iHdopmaLito npo
obcnyroByBaHHs Nicnst NPOAAXY Ta KOHTAKTHI JaHi MOXHa
3HanTV Ha canti www.2helpU.com.




(Mepeknag opuriHanbHUX IHCTPYKLl)

BLACK+
DECKER

[apaHTinHi ymoBu

LLlaHoBHWI nokynewb!

1.

71

Bitaemo Bac 3 nokynkoto BUCOKOSIKICHOTO BUPOOY
BLACK + DECKER i BucnoBntoemo BasiqHicTb 3a Baw
BuGip.

IMpu nokynui BMpoby BUMaraiiTe nepesipky ioro
KOMMMEKTHOCTI i cnpaBHOCTI y Balwii npucyTHOCTI,
iHCTPYKLitO 3 eKcnnyaTauii Ta 3anoBHEHMI rapaHTiiHWI
TarnoH yKpaiHCbKOK MOBOO

B rapaHTiiiHOMy TanoHi NoBuHHi 6yTi BHeCeHi: Moaenb,
[aTa npogaxy, CepiiiHuii Homep, faTa BUpOOHULTBA
iHCTPYMEHTY; Ha3Ba, nevatka i nignuc Toprosoi
opraHisauii. 3a BiacyTHocTi y Bac npaBunbHo
3arMOBHEHOTO rapaHTINHOrO TamnoHy, a TakoX npu
HEBIANOBIAHOCTI 3a3HAYEHNX Y HBOMY JaHUX MU
6ynemo 3myLLeHi BigxvunuTh Balwi npeTteHsii wopo
AKOCTi fAHOMO BUPOOY.

o6 yHWKHYTU HEenopo3yMiHb, NEPEKOHINBO NPOCUMO
Bac nepea noyatkom po6oTu 3 BUpOGOM yBaXHO
03HaNOMUTUCA 3 IHCTPYKUIEIO 3 110ro exkcnnyaTadii.
MpaBoBOIO0 OCHOBOK CNPaBXHIX rapaHTiHUX YMOB €
YnHHe 3aKoHOAABCTBO. MapaHTiHWIA TepMiH Ha [aHWi
BUpi6 cknapae 24 micsui i 064MCnoeTbC 3 AHS
npogaxy. Y pasi ycyHeHHsi Heponikis BUpoOy,
rapaHTiAHUIA CTPOK NMPOAOBXKYETLCA Ha Nepiof oro
nepebyBaHHs B peMOHTI. TepMiH cryx6u Bupoby
CTaHOBWTb 5 POKIB 3 AHS NpoAaxy.

Y pa3i BUHUKHEHHS Byab-skux npobnem y npoueci
ekcnnyartauii Bupoby pekomeHayemo Bam 3Beptatics
TiNbKKM B YNOBHOBaXEHI CepBicHi LeHTpu BLACK +
DECKER, agpecu Ta TenecoHu sikux Bu amoxete
3HaNTV B rapaHTiiHOMY TaroHi, Ha caiTi
www.2helpU.com abo pisHaTucs B MarasuHi. Hauwi
CepBICHI CTaHLji - Lie He Tinbku kBanidikoBaHWi
PEMOHT, ane i WM1POKWiA aCOPTUMEHT 3anyacTuH i
akcecyapis.

BnpobHU1K pekomeHaye NpoBOANTY NePioanyHY
nepeBipKy i TexHiYHe 0BcmyroByBaHHs BUPoDy B
YMOBHOBAXEHWX CEPBICHUX LIEHTPaX.

Halwi rapaHTiiiHi 3060B'A3aHHS MOLUMPIOOTLCS TiMbKN
Ha HecnpaBHOCTI, BUSIBNEHI NPOTAroM rapaHTiiHoOro
TEPMiHy i BUKnuKaHi gedektamu BupobHuuTBa Ta \ abo
martepianis.

["apaHTiliHi yMOBM He MOLUMPIOKOTBLCS Ha HECNPABHOCTI
BUPOBY, L0 BUHWKIN B peaynbTaTi:

HenoTpumanHs KopucTyBayem npunucis iHCTPYKLUii 3
ekcnnyartauii Bupoby, 3acTocyBaHHs BUPOOY He 3a
NpW3HaYeHHsIM, HenpaBUbHOTO 36epiraHHs,
BUKOPWCTaHHA Npunaaas, BUTPATHUX MaTtepianis i
3an4acTyH, Wo He nepeadayeHi BAPOGHMKOM.

7.2

7.3

7.4

7.5

8.2.

8.3.

8.4.

¥

[o60]

MexaHi4HOro NOLLKOKEHHS (BIiAKOMNM, TPILUMHM i
PYNHYBaHHS) BHYTPILLHIX | 30BHILLHiX AeTanei Bupoby,
OCHOBHWX i BOMOMIXKHNX PYKOSITOK, MEPEXEBOTO
kabento, Lo BUKIMKaHI 30BHILLHIM yaapHum abo
6yab-SIKUM iHLLMM BNIVBOM

MoTpannsaHHA y BEHTUNALIRHI OTBOPW Ta NPOHUKHEHHS
BCepeayHy BUpoby CTOPOHHIX NpeaMeTiB, MaTepianis
ab0 peyoBwH, WO He € Biaxohamu, siki CynpoBOAXYIOTb
3aCTOCYBaHHs BUpODY 3a NPU3HAYEHHSIM, TakUMK siK:
CTpyXKa, TMpca, NiCoK, Ta iH.

BnnuBy Ha BMpi6 HECNPUATNNBUX aTMOCHEPHNX i
iHLUMX 30BHILLUHIX (haKTOPIB, TaKMUX K AOLL, CHIr,
nigBuLLEHa BONOTiCTb, HarpiBaHHs, arpecuBHi
cepefoBiLLa, HEBIANOBIAHICTL NapameTpiB
enekTpoMepeXxi, Lo 3a3HaueHi Ha iIHCTPYMEHTI.

CruxitHoro nuxa. MowkomkeHHst abo BTpaTu BUpobyY,
LU0 NOB'AA3aHi 3 HenepeadayeHMK nuxamu,
CTUXIAHAMYW SIBULLLAMW, Yy TOMY YKCRi BHACRIZOK Al
HenepebopHoi cunu (noxexa, Gnckaska, NOTOM i iHLL
NPVPOAHI ABULLA), @ TaKOX BHACMILOK nepenagis
Hanpyrv B eNeKTpoMepeXi Ta iHLLMMU NpUYnHamMu, ki
3HaxoAATbCS N03a KOHTPONeM BUPOBHMKa.

[apaHTiliHi yMOBM He NOLUMPIOKTLCS:

Ha iHCcTpymeHTH, Wo nigfaBanmch pO3KpUTTIO, PEMOHTY
260 MoaudikaLii no3a ynoBHOBaXeHUM CepBiCHAM
LIEHTPOM.

Ha petani, By3anu Ta matepianu, WWo MarTb cnign
NPVUPOAHOTO 3HOCY, Taki SiK: NPUBOAHI peMeHi i koneca,
BYTiNbHi LLITKX, MAcTUNO, NiAWWMHUKK, 3yByacTi
34enneHHs pesyKTopiB, NyMOBI YLUiNbHEHHS!, CanbHWKK,
Hanpasnsitodi ponuk1, My, BUMMKaYi, Gomku,
LUTOBXaui, CTBOMM TOLLO.

Ha 3MiHHi YaCTUHW: NaTPOHW, LiaHrW, 3aTUCKHI ranku i
dnanui, pinbTpy, akymynaTopHi 6atapei, Hoxi,
LunicoyBanbHi NigoLBK, NaHLIOTK, 3iPOYKM, NUMbHI
LUMHW, 3aXUCHI KOXYXW, NIk, abpasusi, NUMbHi i
abpaavsHi gucku, dpesu, ceepana, 6ypu ToLo

Ha HecnpaBHOCTI, L0 BUHWKNK B pesynbTari
nepeBaHTaXeHHs IHCTPYMEHTY (SIK MexaHiqHoro, TaK i
€MeKTPUYHOrO), LLO CPUYMHUAK BUXIA 3 naay
OfHOYaCHO ABOX i Binblue feTanen i Byanis, Takux sik:
poTopa i cTaTopa, 060x 06MOTOK cTaTopa, BeeHo i
BeyYoi LWecTepeHb peaykTopa abo iHLWmuX By3niB i
netanei. [Jo 6e3yMOBHIX 03HaK NepeBaHTaXEHHS!
BMUPOOY BiJHOCATLCA, KPiM iHLLMX: NOsIBA KOMbOPIB
MiHn1BOCTi, AechopmalLlist a6o onnaBreHHs geTanen i
BY3niB BUPOOY, NOTeMHIHHS ab0 06ByrnoBaHHs
i3onsuii NpoBoAiB enekTpoABKryHa Nif BNIIMBOM
BICOKOI TemMnepaTtypu.

Bupo6Huk:

"Stanley BLACK+DECKER Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str.40, D-65510
|dstein, HimeuunHa
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Names & Addresses for BLACK + DECKER Service Concessionaries

ALGERIA: SARL Outillage Corporation, After Sale Service Center-08, Rue Mohamed Boudiaf - Cheraga, Algiers, Algeria, Tel: +213
21 375131, Fax: +213-0-369667. AZERBAIJAN: Kontakt - NN LLC, M.Qashqay 43, Baku, Azerbaijan Az1000. Tel: +994 12
4082050, Fax: +994 12 4117090. BAHRAIN: Alfouz Services Co. WLL., P.O. Box 26562, Tubli, Manama, Tel: +973-17783562/
17879987, Fax: +973-17783479. Kewalram & Sons Co. WLL P.O. Box 84, Manama, Kingdom of Bahrain, Tel: +973-17213110/
17210617/ 17210619, Fax: +973-17213211/ 17210627. BANGLADESH: Ultra Corporation, 8, Kushol Centre, Uttara, Dhaka 1230.
Tel: +880-2-8922144, Fax: +880-2-8951339. EGYPT: Anasia - Egypt for Trading S.A.E., 9, Mostafa Refaat St., Sheraton Heliopolis
Bldgs., Cairo, Egypt, P.O.Box 2443 Heliopolis 11361, Tel. : (202) 268 4159, Fax.: (202) 268 4169, www.anasia.com. ETHIOPIA: Seif
Sherif Trade PLC -Arada Sub City, Kebele 01-02, Global Insurance Bldg., 2nd Fir. Room 43, P.0.Box 2525, Addis Ababa, Ethiopia,
Tel: 00-251-11-1563968/ 1563969, Fax: 00-251-11-1558009. INDIA: Gryphon Appliances Ltd., D-6/4, Okhla Industrial Area, Phase-I,
New Delhi-110020, Tel: +91-11-46731111, Fax: +91-11-46731111. JORDAN: Bashiti Hardware, 93 King Abdullah 2nd St., Opp ELBA
House, P.O. Box 3005, Tel: +962-6-5349098 ext.11, Fax: +962-6-5330731. KENYA: Leading Concepts, P.O. Box: 40877-00100,
Nairobi, Kenya. Tel: +254 20 690 5000, Fax: +254 20 690 5111. KUWAIT: Al Omar Technical Co., P.O. Box 4062, Safat 13041,
Kuwait, Tel: 00965-24848595/ 24840039, Fax: 00965-24845652. The Sultan Centre, P.O. Box 26567-13126 Safat, Kuwait, Tel:
00965-24343155 Etn. 432, Fax: 00965-24319071. LEBANON: Aces Service Centre, P.O. Box 90-102, Nahr El Mot, Seaside
Highway, Pharaon Building, Beirut. Tel: 00961-1-898989, Fax: 00961-1-245880. LIBYA: Homeworld Co., Building No.5, Senidal St.,
Amr Ibn Elaas Road, Benghazi, Libya. Tel: 00218-61-9094183. Service Center1 - Benghazi: Tel: +218-061-3383994, Fax:
+218-092-7640688, Service Center2 - Tripoli: Tel: +218-021-3606430, Fax: +218-092-6514813. MALTA: John G Cassar Ltd.
36-Victory Street, Qormi QRM 06, Malta. Tel: +356-21493251, Fax: +356-21483231. MAURITIUS: J.M. Goupille & Co. Ltd., Rogers
Industrial Park 1, Riche Terre, Mauritius, Tel: +230 206 9450 / +230 207 1700, Fax: +230 206 9474/ +230 248 3188. MOROCCO:
UATS 26 Rue Ennarjisse, Hay Erraihan, Beausejour - Hay Hassani-Casablanca, Morocco. Tel: +212 522945114, Fax: +212
522942442. NEPAL: Universal Electrocom, Tripureshwor, Kathmandu, Nepal. Tel:+977-1-4265191. NIGERIA: Dana Electronics Ltd.
(Lagos) 116/ 120, Apapa Oshodi Express Way, Isolo, Lagos, Nigeria. Tel: +234-17431818/ +234-8037767774/ +234-8057445477.
(Abuja) 18, A.E. Ekukinam Street, Off Obsfemi Awolowo Road, Utako, Abuja, Nigeria. Tel: +234-8032276101/ +234-8037767774.
(Kano) 9A - Mai Malari Road, Bompai, Kano, Nigeria. Tel: +234-8053294947/ +234-8037767774. OMAN: Oman Marketing & Service
Co. (Omasco), P.O. Box 2734, Behind Honda Showroom, Wattayah, Oman, Tel: +968-24560232/ 24560255, Fax: +968-24560993.
Oman Marketing & Service Co. (Omasco), Al Ohi, Sohar, Oman, Tel: +968-26846379, Fax: +968-26846379. Oman Marketing &
Service Co. (Omasco) - Sanaya, Salalah, Oman, Tel: 00968-23212290, Fax: +968-23210936. PAKISTAN: Ammar Service & Spares
- 60-Bank Arcade, Serai Road, Karachi, Pakistan, Tel: 0092-21-32426905, Fax: 0092-21-32427214. PHILIPPINES: 476 J. P. Rizal
St., cor Kakarong St. Brgy Olympia, Makati City, Tel: +632 403-5698. QATAR: Al Muftah Service Centre - Al Wakrah Road, P.O.
Box 875, Doha, Qatar. Tel: 00974-4650880/ 4650110/ 4446868, Fax: 00974-4441415/ 4662599. SAUDI ARABIA: (Al Khobar)
Al-Suwaiket Catering & Trading Co., P.O.Box 4228, King A.Aziz Street, Al Khobar, Tel: +966-3-8591088, Fax: +966-3-8595648.
Fawaz Ebrahim Al Zayani Trading Est. P.O. Box 76026, Al Khobar #31952, Tel: +966-3-8140914, Fax: +966-3-8140824. (Jeddah)
Banaja Trading Co. Ltd, P.O. Box 366, Jeddah-21411, Tel: +966-2-6511111, Fax: +966-2-6503668. (Riyadh) Banaja Trading Co. Ltd,
P.O. Box 566, Riyadh-11421, Tel: 00966-1-4124444, Fax: +966-1-4033378. SOUTH AFRICA: Trevco Power Tool Service 14
Steenbok Street, Koedoespoort, 0186, Pretoria, South Africa, Tel: +27-86-1873826, Fax: +27-86-5001771. SRI LANKA: Delmege
Construction Products (Pvt) Ltd., No 101 Vinayalankara Mawatha, Colombo-10, Sri Lanka, Tel: +94-11-2693361-7, Service hotline:
+94-77-2211111. TUNISIA: Société Tunisienne De Manutention - Rue de la Physique, Nouvelle Zone Industrielle de Ben Arous-2013
Tunisie, Tel: +216-71-386102/ 380620, Fax: +216-71380412 ext 216. UGANDA: Anisuma Investment and Services Ltd., J R
complex, Ware House No.5, Plot No 101, 3rd Street Industrial Area, Jinja Road, Kampala, Tel: +256-414237106. UAE: (Abu Dhabi)
Light House Electrical, P.O. Box 120, Abu Dhabi, Tel: +971-2-6726131, Fax: +971-2-6720667. (Al Ain) Zillion Equipment and Spare
Parts Trading LLC, P.O. Box 19740, Opp. Bin Sadal/Trimix Redymix Sanaiya, Al Ain. Tel: +971-3-7216690, Fax:+971-3-7216103
(Dubai) Black & Decker (Overseas) GmbH, P.O. Box 5420, Dubai, Tel: +971-4-8127400/ 8127406, Fax: +971-4-2822765.
(Musaffah) Light House Electrical, P.O. Box 120, Abu Dhabi, Tel: +971-2-5548315, Fax: +971-2-5540461. (Sharjah) Mc Coy Middle
East LLC, P.O. Box 25793, Sharjah, Tel: +971-6-5395931, Fax: +971-6-5395932. (Ras Al Khaimah) Mc Coy Middle East LLC,
P.0.Box 10584, Ras Al Khaimah, Tel: +971-7-2277095, Fax: +971-7-2277096. YEMEN: (Aden) Muala St., Tel: +967 2 222670, Fax:
+967 2 222670. (Sana'a) Middle East Trad. Co. Ltd., P.O. Box 12363, Hayel Street, Sana'a. Tel: +967-1-204201, Fax:
+967-1-204204. (Taiz) Middle East Trading Co. (METCO), 5th FIr. Hayel Saeed Anam Bldg, Al-Mugamma St. Taiz, Yemen, Tel:
+967-4-213455, Fax: +967-4-219869.




Names & Addresses for BLACK + DECKER India Service Concessionaries

ANDHRA PRADESH: KAKINADA - LAKSHMI SIVARAM ENTERPRISES, #43-1-48, OPP: IDBI BANK, MAIN ROAD, KAKINADA.
BRANCH:SARPAVARAM JUNCTION, BESIDE POLICE STATION KAKINADA, ANDHRA PRADESH, 533001, Tel: 9848317859,
Email: Isr1.nani1980@gmail.com. RAJAMUNDRY - SRK POWER TOOLS CORPORATION, DOOR NO: 7-30-15 OPP:BATA SHOW
ROOM, NEAR SANTHI, MAIN, ROAD RAJAHMUNDRY RAJAMUNDRY, 533101, Tel: 9966644555, Email:
srk.powertools@gmail.com. TIRUPATI - MAHARAJA SPARES, NO. 42 NETHAJI ROAD TIRUPATI, 517501, Tel: 0877 2253426,
Email: "ramsing.yrajpurohit@gmail.com, ramsinghrp39@gmail.com". VISAKHAPATTANAM - S B ENTERPRISES, 28-16-14 ,
SURYABAGH VISAKHAPATANAM, ANDHRA PRADESH, 530020, Tel: 0891-2562208 / 2569917, Email: sbevsp@gmail.com.
VISAKHAPATTANAM - SRI GANESH HARDWARE & ELECTRICALS, NO. 7-16-73 OLD GAJUWAKA JN VISAKHAPATANAM,
ANDHRA PRADESH, 530026, Tel: 0891 515524, Email: sriganeshhardware1982@gmail.com. ASSAM: GUWAHATI - ARUN
MACHINE AND TOOLS, A.T.ROAD NEAR RUPSHREE CINEMA, TOKOBARI GUWAHATI, ASSAM, 781001, Tel: 2591868, Email:
arunmachinetools@rediffmail.com. GUWAHATI - BAGARIA TOOLS AND HARDWARE, NEAR HOTEL VISHWARATNA AT ROAD
GUWAHATI, ASSAM, 781001, Tel: 2511173, Email: bagariatools@yahoo.com. GUWAHATI - VINAYAK TOOLS AND MACHINERY,
A-1, MANGAL RAM TOWER OPPOSITE POLICE RESERVE, A.TROAD GUWAHATI, ASSAM, 781001, Tel: , Email:
sarawgi_anil@yahoo.com. JORHAT - ASSAM MACHINE TOOLS, GAR-ALI, JORHAT GUWAHATI ASSAM, 785001, Tel: 2321607,
Email: arunmachinetools@rediffmail.com. TEZPUR - SHYAM MACHINERY AND TOOLS, A.C. PLAZA, N.B.ROAD (NEAR ANANTA
CINEMA) TEZPUR, ASSAM, 784001, Tel: 03712-230142, Email: dipeshagarwal8@gmail.com. BIHAR: GAYA - JAI AMBEY
TRADERS, RAMNA ROAD, NEAR RAMA BHAVAN, P.S.-CIVIL LAIN, P.O.- GAYA, BIHAR, 823001, Tel: , Email: jatgaya@gmail.com.
CHATTISGARH: RAIPUR - V. M. ENTERPRISES, MILLENNIUM PLAZA, FIRST FLOOR-31 BANSTAL G E ROAD RAIPUR,
492001, Tel: 0771-4280808, Email: vmenterprises9@gmail.com. DELHI/NCR: NOIDA - SHIVA MACHINERY TOOLS, C-100,
SECTOR-9 NOIDA-UTTAR PRADESH, 201301, Tel: 0120-4356062, Email: shiva_machinery@yahoo.co.in. DELHI - JMR
TECHSERV INDIA, M-7 1st FLOOR GURU RAM DASS BHAWAN COMMUNITY CENTRE RANJIT NAGAR NEW DELHI, 110041,
Tel: 011-45669290, Email: jmrtechserv@gmail.com. FARIDABAD - MAHALAKSHMI TRADING CORPORATION, Plot no 40/66B,
Industrial area, (near Raj gas agency) Near Hardware chowk, FARIDABAD, 121001, Tel: 0129-4023814, Email:
khatri_vinod@hotmail.com. GURGAON - M/S SHRI GANPATI TRADERS, Plot NO:377/24,Model Town (4Marla) Near Gurudwara,
Gurgaon-122001 GURGAON, 122001, Tel: 0124 2320088, Email: vibhu@shreeganpatitraders.com. GOA: PANJIM - MECH-TECH
ENGGINEERING SYSTEMS, G-2, EMERALD TOWERS, M.G. ROAD OPP STATE BANK ZONAL OFFICE, PANJI, GOA, 403001,
Tel: 0832-2223601, Email: arya_gc@rediffmail.com. PANJIM - S.K .TRADING, SHOP NO 4 ESTEEVE APARTMENT NEAR ALUA
HOTEL, MERCES PANJIM, 403005, Tel: , Email: sktradinggoa@gmail.com. VASCO-DA-GAMA - S.S.HITECH ENGINEERS, SHOP
NO-2, LAXJOT APPTS NEAR KTC BUS STAND VASCO-DA GAMA, GOA, 403802, Tel: 0832-2515582, Email:
s_sshe@rediffmail.com. GUJARAT: AHMEDABAD - RUSHABH TRADERS, MIRA CHEMBER, OPP.SYNDICATE BANK KADIA KUI,
RELIEF ROAD AHMEDABAD, 380001, Tel: 079 22180265, Email: rushabhavm@yahoo.in. AHMEDABAD - SHIVAM SALES &
SERVICE, Shop No.7,G/F,Mira Mangal Appt.,Opp.Uday Tenamemnt,Times Of India Road,Satellite,Ahmedabad, 380051, Tel:
079-69501111, Email: shivam.dewalt@gmail.com. AHMEDABAD - SHREE MARUTI TOOLS, B/5,NEW SHIVKRIPA APARTMENT
OPP, AGIYARAS MATA MANDIR, NAVA AHMEDABAD, GUJARAT, 380013, Tel: 079-7643580/7..., Email:
shreemarutitools@gmail.com. AHMEDABAD - SHYAM TRADING, 34, GREEN VILLA NR. H.B. KAPADIA SCHOOL, GURUKUL
ROAD, MEMNAGAR, AHMEDABAD, GUJARATH, 380052, Tel: 079 66522025, Email: bosch_shyam@yahoo.com. ANKELESHWAR
- CHINTAN ELECTRICALS, PLOT NO-1006,GIDC ESTATE, ANKELESHWAR,DIST-BHARUCH ANKELESHWAR,DIST-BHARUCH,
393002, Tel: 02646-251524, Email: chintanele@yahoo.com. RAJKOT - JAY ENTERPRISE, Dhebar Road, Near Ashok Guest House,
RAJKOT, 360001, Tel: 0281 — 2236235, Email: viralmehta.01@gmail.com. SURAT - NATIONAL POWER TOOLS ( SURAT ),
HG41-42, RUSHABH TOWERS, Near Jain Temple, Adajan Patia Rander Road, Surat, 395009, Tel: 0261-2788227, Email:
npt_surat@yahoo.co.in. SURAT - SOHAM REPARING CENTER, 11,RAMESHWAR SOCIETY, BESIDE RUDRAKSH
RESIDENCE,KAPODRA CROSSING, VARUCHA ROAD SURAT, 3950086, Tel: , Email: sohamtools@yahoo.in. SURAT - VIKRAM
ENGINEERS, M.G.ROAD , NO-4 , SANGHAVI HOUSE UDYOGNAGAR UDHANA, 394210, Tel: 0261-2274025, Email:
sujata1290@gmail.com. VADODARA - HARIOM ENTERPRISE, Laheripura New Road Opposite Sai Baba temple VADODARA,
GUJARAT, 390001, Tel: 0265-6543678, Email: patel_rajesh67@yahoo.com. VAPI - BRIGHT MACHINE TOOLS, A-1 Plot no 126,0pp
Hotel way wait bhadakmora silvasa road, vapi, 396195, Tel: 0260-2450808, Email: brightvapi@ymail.com. BARDOLI - VDN
ENTERPRISE PVT LTD, 201, 1ST FLOOR, M.G ROAD DARSHAN APARTMENT, BARDOLI, 394601, Tel: 0262 - 2226507, Email:
vdnpvtitd@gmail.com. AHMEDABAD - GITANJALI TRADERS, LAXMI NAGAR CORNER OPP;GANGOTRI HOTEL, NH NO 8
NARODA,AHMEDABAD,GUJARAT, 382330, Tel: 079-22801346, Email: info@gitanjalitraders.com. SILVASSA - INDIA TOOLS
CENTRE, NO.8,Silver Point, OPP: TO ICICI BANK, Silvassa - Vapi Main Road SILVASSA, 396230, Tel: 2602423518, Email:
indiabrgntools@yahoo.com. AHMEDABAD - SHREE GANESH SALES &SERVICE, E/21, MIRA MANGAL APARTMENTS OPP:
UDAY,SOC TIMES OF INDIA ROAD,VEJALPUR , SATELLITE, AHMEDABAD, 380051, Tel: 079 - 40320976,
Email: ganeshservice2bosch@gmail.com.




HARYANA: BHIWADI - HARYANA AGENCIES, NEAR ALLAHABAD BANK NH-8 , DELHI-JAIPUR HIGHWAY, BANIPUR CHOWK
BAWAL(REWARI)HARYANA, 123501, Tel: 01493-226319, Email: haryana.agency@gmail.com. HIMACHAL PRADESH: BADDI -
CHANDAN INDUSTRIES, B.O. OPP. 4 SEASON HOTEL, PINJORE ROAD, NEAR BUS STAND BADDI, HIMACHAL PRADESH,
177701, Tel: 94180-01785, Email: dewaltbaddi@gmail.com. JAMMU AND KASHMIR: JAMMU - BHAGWATI SALES
CORPORATION, MAIN ROAD, LAST MORTH GANDHI NAGAR , JAMMU, 180001, Tel: 0191-2452718, Email:
pranav272@gmail.com . DHANBAD - SIGMA ENTERPRISES, SARAIDHELA MAIN ROAD NEAR AJAY TALKIES DHANBAD,
BIHAR, 828127, Tel: 206253, Email: sigmaenterprises66@yahoo.com. JHARKHAND: JAMSHEDPUR - INDUSTRIAL TOOLS &
EQUIPMENTS, S * TYPE CHAWK , MAIN ROAD ADITYAPUR, JAMSHEDPUR WEST BENGAL, 831013, Tel: 0657-2383282, Email:
udaybavdekar@yahoo.com. JAMSHEDPUR - MANGILALL RUNGTA, P.O.JUGSALAI JAMSHEDPUR, JHARKHAND
JAMSHEDPUR, 831006, Tel: 0657-423738, Email: mirungtas@rediffmail.com. RANCHI - INDUSTRIAL TOOLS AGENCY, DR.
FATAULLAH ROAD RANCHI JHARKHAND, 834001, Tel: 0651-2206712, Email: industrialtoolsagency123@gmail.com
KARNATAKA: BANGALORE - HINDUSTAN TOOLS, Shop No.40/3, Dr. Ismail complex,S.P.Road, Bangalore, 560002, Tel:
080-41513796, Email: hindustantoolsraghu@gmail.com. BANGALORE - MINI SALES AND TOOLS SERVICE, NO 12,1ST
FLOOR,R.K.BUILDING 1ST CROSS, N.R.ROAD BANGALORE, KARNATAKA, 560002, Tel: 26702375, Email:
mini_tools@yahoo.co.in. BANGALORE - NEW BANGALORE POWER TOOLS, NO-637/4,FIRST FLOOR, MUNIYAPPA COMPLEX,
OPP.I.B.P.PETROL BUNK, JALAHALLI CROSS BANGALORE, KARNATAKA, 560057, Tel: 25900650, Email: nbpt.bir@gmail.com.
BANGALORE - PATEL TRADING CORPORATION, 1ST FLOOR, NO. 57/3 SARDAR PATRAPPA ROAD BANGALORE,
KARNATAKA, 560026, Tel: 8026754572, Email: ptctyrolit@gmail.com. BANGALORE - VISHAL ENTERPRISES, | FLOOR, NO.5
MANDI VEERAPPA LANE S.J.P. ROAD CROSS BANGALORE, KARNATAKA, 560002, Tel: 080-40903826, Email:
vish3777@gmail.com. BELGAUM - VIKRANT SALES CORPORATION, KHANAPUR ROAD UDYAMBAG BELGAUM, KARNATAKA,
590008, Tel: 0831-2441256, Email: vikrantsalescorpn@gmail.com. BHATKAL - CITY TOOLS CENTER, ISMAIL COMPLEX, N H-17
MAIN ROAD BHATKAL, KARNATAKA, 581320, Tel: 227613, Email: citytoolsbhatkal@gmail.com. BIJAPUR - SAGAR
ELECTRICALS, SHOP NO. 55 CMC COMPLEX BAGALKOT CROSS BIJAPUR, KARNATAKA, 586101, Tel: 08352-22637. HUBLI -
A B AGENCIES, RAZAK BUILDING, KOPPIKAR ROAD KOPPIKAR ROAD, HUBLI KARNATAKA, 580020, Tel: 0836-2366812,
Email: axaybs@gmail.com. MANGALORE - LAKSHMI SALES CORPORATION, LAKSHMI TOWERS, MAIN ROAD,KULAI, ,
MANGLORE MANGALORE, 574196, Tel: 0824-2407836, Email: lakshmicryo@gmail.com. KERALA: CALICUT - TOOL TECH INC,
DOOR NO. 16/931 & 932B ARADHANA TOURIST HOME, KALLAI ROAD, CALICUT, 673002, Tel: 0495-4025065, Email:
inc.tooltech@gmail.com. KOCHI - POWERTOOL ENTERPRISES, 44/2133E, FREEDOM ROAD KALOOR KOCHI, KERALA,
682017, Tel: 0484-4047593, Email: ptecochin@yahoo.co.in. KOCHI - TOOL WORLD, 44/2708C KARUKAPPILLY DESHABHIMANI
ROAD KOCHI,KERALA, 682017, Tel: 0484-3295546/2409745, Email: toolworld.world068@gmail.com. KOCHI - VINDIA
ENTERPRISES, 39/3686, RAVIPURAM ROAD ERNAKULAM, KOCHI, KERALA, 682016, Tel: 0484-2356924, Email:
vindiano1tool@yahoo.com. MALLAPURAM - KOLAR MILL STORES PVT. LTD., 18/1819 KOLAR BUILDINGS OPP POLICE
STATION, UP HILL P.O MALLAPURAM, 676505, Tel: 0483-2730603, Email: mail@kolaronline.com. THRISSUR - TOOL MEC,
XI1/689/27, MARS COMPLEX POOTHOLE ROAD THRISSUR, KERALA, 680004, Tel: 0487-2389739, Email: jayadev58@gmail.com.
TRIVANDRUM - VIZHINJAM POWER TOOLS, SARHAN BUILDING, ARYASALAI TRIVANDRUM, 695036, Tel: 0471-6050001,
Email: vizhinjampowertools@gmail.com. KOTHAMANGALAM - JAMSAS TRADELINKS PRIVATE LTD, 1X/529 D,FORSQARE,
THRIKKARIYOOR, NELLIKUZHI ROAD, ERNAKULAM DISTRIC, KOTHAMANGALAM, 686692, Tel: 0485-2828520, Email:
jamsastradelinks@gmail.com. MADHYA PRADESH: BHOPAL - BHOPAL TOOLS, 64, HAMIDIA ROAD, BHOPAL- MADHYA
PRADESH, 462001, Tel: 0755-2736173, Email: bhopaltools@gmail.com. INDORE - PIONEER INTERNATIONAL, 223, SHASTRI
MARKET, 2ND FLOOR , INDORE - MADHYA PRADESH, 452007, Tel: 0731-2538007, Email: pioneerindore221@gmail.com.
INDORE - RELIABLE POWER TOOLS, 12, JAWAHAR MARG,SHOP NO 9 ,1st FLOOR, SHALIMAR PLAZA, INDORE- MADHYA
PRADESH, 452007, Tel: 0731-2366352, Email: reliablepowertools@gmail.com. INDORE - BALAJI ENTERPRISES, 118, SIYAGANJ
MAIN ROAD, INDORE- MADHYA PRADESH, 452001, Tel: 0731-2549374, Email: rbalajient@rediffmail.com. AHMEDNAGAR -
DATTA ENTERPRISES, N-16, NIMBALAK ROAD MIDC INDUSTRIAL AREA AHMEDNAGAR, MAHARASHTRA, 414111, Tel:
0241-6611130 / 6611131, Email: dattal@rediffmail.com. MAHARASHTRA: AKOLA - R B MACHINERY, MALIPURA CHOWK AKOLA
MAHARASHTRA, 444001, Tel: 0724-2424354, Email: vijaybaniya@yahoo.co.in. ANDHERI (E) MUMBAI - UNIQUE AGENCIES,
MAROL MAROSHI ROAD, , MAROL, MUMBAI MUMBAI MUMBAI, 400059, Tel: 022-29257512, Email: uniqueage@ymail.com.
AURANGABAD - ANIKET ENTERPRISES, X-324, NEAR HDFC BANK MAHARANA PRATAP CHOWK, BALAJI NAGAR MIDC,
AURANGABAD, 431005, Tel: 0240-2563312, Email: aniketent1408@gmail.com. AURANGABAD - PADMAVATI ELECTRICALS,
OPP. RAMANAND COLONY KRANTI CHOWK AURANGABAD, 431005, Tel: 0240 - 2323033, Email:
padmavati.electricals@rediffmail.com. AURANGABAD - SHACO SALES & SERVICES-AURANGABAD, Shop No. 9 , Awargaonkar
Complex , Below Hotel Ramgiri Jalna Road , Cidco , Aurangabad, 431005, Tel: 0240-6542111, Email: aurangabad@shacosales.com.



BOISAR - YASH VINAYAK ELECTRICAL, shop no 17, F-1, Stayam Apt. Near- Ostwal English Academy School, Ostwal Empire
BOISAR, MAHARASHTRA, 401501, Tel: , Email: yashvinayakelectrical@gmail.com. BULDHANA - J B MACHINERY & TOOLS,
NEAR ST JOSEPH SCHOOL BOTHA ROAD BULDHANA, 443001, Tel: 07262-46159, Email: ajay.sharma1711@gmail.com.
CHAKAN - SADAGURU POWER TOOLS AND ELECTRICAL, KOHINOOR CENTRE SHIVAJI CHOWK CHAKAN, PUNE, 410501,
Tel: 02135-645361, Email: sadgurutools@rediffmail.com. DHULE - MISTRY ENTERPRISES, NEAR PRAKASH TALKIES PAROLA
ROAD DHULE, MAHARASHTRA, 424003, Tel: 02562-234429, Email: mistryenterprises234429@gmail.com. ICHALKARANJI -
SAPANA ENTERPRISES, 23/151, PANCHGANGA FACTORY TO SHAHPUR ROAD, NEAR KOTHARI SIZING, P O - GANGAN
ICHALKARANJI, MAHARASHTRA, 416116, Tel: 0230-2440592, Email: sapana.enterprises@rediffmail.com. JALANA - S.P. SHAH &
SONS, MUTTA BUILDING NEAR NATRAJ CINEMA JALANA, MAHARASHTRA, 431203, Tel: -, Email:
spshahjalna234827@yahoo.in. JALGAON - KAURENU INDUSTRIAL ENTERPRISES, NO. 5, LAXMI TOWER NERI NAKA,
JALGAON MAHARASHTRA, 425001, Tel: 0257-2227384, Email: kaurenutools@gmail.com. JALGAON - SHRI GAJANAN
ELECTRICALS & MACHINER, 327-A , MAIN GATE , BASEMENT NEW B.J.MARKET, JALGAON MAHARASHTRA, 425001, Tel:
0257-222 4198, Email: pawandandge117@gmal.com. KHAR (W) MUMBAI - MAHAVIR ELECTRICALS, Shop No 8, Inside B.M.C
Market Khar (W), MUMBAI, 400052, Tel: 022-26462082, Email: kamleshbhati1974@yahoo.com. KOLHAPUR - SUSHITO
ENTERPRISES, B,UNDER GROUND - 1 PRABHAKAR PLAZA, STATION ROAD KOLHAPUR, MAHARASTRA, 416001, Tel:
0231-2667433, Email: sushito2667433@yahoo.co.in. KOLHAPUR - YASH ENTERPRISES, 1446 B/C, EMPIRE TOWER, SHOP
NO.16-B DASARA CHOWK, LAXMIPURI KOLHAPUR, MAHARASTRA, 416002, Tel: 0231-2644811, Email:
yashenterprises10@gmail.com. LATUR - S D TRADERS, JAMDADE BUILDING BEHIND OLD POWER HOUSE LATUR,
MAHARASTRA, 413512, Tel: 02382-252127, Email: shailsun@yahoo.com. LONAVALA - SUPER AGENCIES, G’ WARD , SHOP NO
- 6 GURUNANAK CO-OPP HSG SOCIETY LONAWALA, MAHARASHTRA, 410401, Tel: 02114-273279, Email:
rajivsuper@gmail.com. MUMBAI - MANOHER ELECTRIC STORES, 10,Roshni Building,S.V.Road Oshiwara,Jogeshwari(West)
MUMBAI, MAHARASTRA, 400102, Tel: 022-26784783, Email: manoharmachinetools@gmail.com. MUMBAI - RAJ MACHINE
TOOLS, Il ND FLOOR 71/73, NAGDEVI STREET MUMBAI, MAHARASTRA, 400003, Tel: 022-65213643/2035, Email:
rajtools@yahoo.co.in. MUMBAI - S. A. TRADERS, 76 , NAGDEVI CROSS LANE , SHOP NO 3. MUMBAI, MAHARASTRA, 400003,
Tel: 022 - 23400988, Email: tkglobalstar@gmail.com. MUMBAI - SHREE SIDHIVINYAK MACHINE TOOLS, Shop No 1 ,Vishwa
Mohini Building Opp Kamla Nehru Shoping Centre N.S Road , Mulund, 400080, Tel: 022-25612255, Email: jaindilip525@gmail.com.
NAGPUR - RATHI ENGINEERING COMPANY, 31 A, RADKE LAYOUT OPP- SAINT XAVIERS HIGH SCHOOL NAGPUR,
MAHARASHTRA, 440016, Tel: 07104-232221, Email: kjrathi_rec@yahoo.com. NAGPUR - UNION HARDWARE STORES,
CENTRAL AVENUE DARODKAR CHOWK, NEAR ITWARI HIGH SCHOOL NAGPUR, 440002, Tel: 2769620, 2777729, Email:
unionhardwaremz@gmail.com. NASIK - ESSEL ENGINEERS, NO. 6/7, KHETWANI D NEAR DONDE BRIDGE, UNTWADI, CIDCO
NASHIK, MAHARASHTRA, 422009, Tel: -, Email: avinashkale32@yahoo.in. NASIK - MESON TRADERS, NO. 994, MAIN ROAD
NASHIK NASHIK (M.S.), 422001, Tel: 0253 2507862, Email: meson_ambad@yahoo.in. NASIK - VIDAD ENGINEERING &
ELECTRICALS, MAHADEV NAGAR CORNER NEAR SATPUR BUS STOP, SATPUR - TRIMBAK ROAD SATPUR NASIK, 422007,
Tel: 0253 2363567, Email: vidadengg@yahoo.com. NAVI MUMBAI - FINE ELECTRICAL WORKS, SHOP NO -3 ,JANTA MARKET
PLOT NO 3 & 4 ,SEC-23 , NR SADGURU HOTEL,TURBHE ,NAVI MUMBAI NAVI MUMBAI, 400705, Tel: 022-27839587, Email:
fine.electricalworks@yahoo.in. NAVI MUMBAI - NEW BOMBAY (HARDWARE) TRADERS PVT., PLOT NO 107, SECTOR-23
TURBHE SERVICE INDUSTRIES, NEAR JANTA MARKET VASHI, NAVI MUMBAI, 400705, Tel: 022-67973977 / 27835529, Email:
nbht@nbhtpl.com. OSMANABAD - SHREE AMBICA MACHINE TOOLS, SHOP NO 26 SHIVAJI CHOWK OSMANABAD,
MAHARASHTRA, 413501, Tel: 0242-227281, Email: ashoksapkal75@gmail.com. PUNE - EVEREST ENTERPRISES, SUKHWANI
NEST SHOP NO. 7, VIDHYAM NAGAR PIMPRI, PUNE, 411018, Tel: 27433522, Email: everest_entp@yahoo.co.in. PUNE - FAITH
MACHINERY STORES, TIP TOP BLDG , SHOP NO-6&7 , 550B , NANAPETH , NEAR CHACHA HALWAI CHOWK , LAXMI ROAD ,
PUNE., 411002, Tel: 020-26137868 / 27433169, Email: faithpurchase2010@gmail.com. PUNE - K Z TRADING CO, Shop no 2 ,
padamjee palace, Bhawani Peth PUNE, 411042, Tel: 020 32927052, Email: mustafa_reshamwalla@yahoo.com. PUNE - MAX
CORPORATION, NO. 95, GANESH PETH, LAXMI ROAD DULYA MARUTI CHOWK PUNE, 411002, Tel: 020-26344945 / 26344946 /
26341647, Email: maxcorpn@yahoo.com. PUNE - RAM ELECTRICALS, SHAGUN CHOWK PIMPRI PUNE, 411017. PUNE -
SOLANKI ENTERPRISES, NO. 288/B, RASTA PETH OPP M.S.E.B NEAR SAI MOTORS, PUNE, 411011, Tel: 020 26120268, Email:
solankienterprisespune@gmail.com. PUNE - SUPERWELD SOURCES PVT LTD, Near Century Enka MIDC Bhosari PUNE, 411026,
Tel: 020-30681560, Email: supertraderspune@gmail.com. PUNE - TECHNO TOOLS, 1 & 2, P.J. CHAMBERS NEAR AMBEDKAR
STATUE PIMPRI, PUNE, 411018, Tel: 020 30683334/5/6/7/8, Email: technodewalt@yahoo.com/techno.tools@yahoo.com. PUNE -
TOOL MAX, “MAULI" 738, BUDHWAR PETH GANESH ROAD, NR. PHADKE HOUD PUNE, 411002, Tel: 020 64007995, Email:
sales@toolmax.in. SANGLI - ARC POWER TOOLS & EQUIPMENTS, Atharv Sankul , Basement , Near Hotel New Ratna , Kupwad
Phata , Vishrambag , Sangli, 416436, Tel: 0233-2670443, Email: madhav@arcpowertools.com / mohan@arcpowertools.com.
SANGLI - SHREE SALES AND SERVICES, PLOT NO. P-90 CHAKAN OIL MILL ROAD, M.I.D.C . SANGLI, 416436,
Tel: 0233-2645005 / 2645437, Email: vinodlatthe1@yahoo.com.



SATARA - M P ENGINEERS, SHOP NO -7 , JIWHALA HOUSING SOCIETY NEAR BOMBAY RESTAURANT, OLD M.I.D.C SATARA,
415001, Tel: 02162 - 247341, Email: mpengineersatara@gmail.com. SATARA - NEW MAHARASHTRA TRADERS, NO. 184 B1/C,
RAVIWAR PETH POWAI NAKA SATARA, MAHARASHTRA, 415002, Tel: 02162-235605, Email:
newmaharashtratraders.pt@gmail.com. SOLAPUR - MADAN .J. DALVI, GALA NO -7 .L.V.COMPLEX RAMLAL CHOWK, RAILWAY
LINE SOLAPUR, MAHARASTRA, 413001, Tel: 0217-2727051, Email: dalvi.prem@gmail.com . SOLAPUR - SIDDHRATNA SALES &
SERVICES, NO. 64 JODBHAVI PETH SOLAPUR, 413002, Tel: 0217 2729911, Email: siddhratna.sales@rediffmail.com. SOLAPUR -
SUNEEL TEXTILE ENGINEERING INDUSTRI, PLOT NO. 65, NAGANE NAGAR BEHIND MAHAVIR TEA
COMPANY,KONDH-413004 KONDH, SOLAPUR, 413007, Tel: 0217-2622500, Email: sgpendsesol@bsnl.in .THANE - SUPER
SALES & SERVICES, MONALISA BLDG., SHOP NO.5, HARINIWAS CIRCLE, , THANE, 400602, Tel: 022 - 25386845, Email:
contact@supersalesservice.com . PUNE - ABRA SALES, T-96/1 BHOSARI PIMPRI ROAD, M.I.D.C BHOSARI, PUNE ,
MAHARASHTRA, 411026, Tel: 020-66300599, Email: rssbhosari@gmail.com. MUMBAI - UNIQUE ENGINEERS, OFFICE NO.3,183
MUTTON STREET, NULL BAZAR, MUMBAI, 400003, Tel: 022-23475221, Email: murtaza@uniqueengineers.com. ORISSA:
BHUBANESWAR - UTKAL POWER TOOLS &SALES, SHOP NO 121,ANAND PLAZA LAKSHMI SAGAR SQUARE
BHUBANESHWAR, 751006, Tel: 0674-2571079, Email: utkalpowertoolssales2012@gmail.com. ROURKELA - SUBHAM
ENTERPRISES, NO. 41 , TARINGINI MARKET ROURKELA ORISSA, 769004, Tel: 0661-440 1443, Email:
subhamenterprises42@gmail.com.CUTTACK - M/S ADITYA TRADE &CO, APARNA NAGAR, PO CHAULIAGANJ, NEAR SITADEVI
JOGLEKAR SCHOOL CUTTACK CUTTACK, 753004, Email: aditya.dewalt@gmail.com.CUTTACK - HINDUSTAN
TRADERS-ORISSA, Bhadrakvati Road, Sanjay Cafe Building ,Cuttuck, Email: abhindustantraders879@gmail.com.
BHUBANESWAR - SUPREME TOOLS CENTRE,CUTTACK ROAD, KALPANA AREA,APEX MARKET COMPLEX, 751006, Tel:
6742311368, Email: supreme.tools.centre@gmail.com. PUNJAB: CHANDIGARH - D.P.JAGAN & SONS, SCO 46-47, SEC.NO-28-C
CHANDIGARH, HARYANA, 160002, Tel: 0172-5072717, Email: dpjagan@yahoo.in.JALANDHAR - FAIRDEAL AGENCIES, NEHRU
GARDEN ROAD NEAR AJIT PRESS JALANDHAR, 144001, Tel: 0181-5030304, Email: sg@fairdealagencies.co.in. LUDHIANA -
ARNEJA MACHINERY STORE, GILL ROAD LUDHIANA PUNJAB, 141003, Tel: 0161-2537923, Email: arneja375@yahoo.in.
PANCHKULA - VIKAS WELD, PLOT NO-257 ,INDUSTRIAL AREA, PHASE- | , PANCHKULA HARYANA, 134113, Tel: 0172-2576437,
Email: vikasgasesvg@yahoo.co.in. PHAGWARA - MOHINDRA BROS. OIL CO., DANA MANDI, PHAGWARA PHAGWARA
PHAGWARA, 144401, Tel: 01824 269082, Email: anant.raman@yahoo.com. CHANDIGARH - J.V. MILL AND HARDWARE STORES,
418-A, INDUSTRIAL AREA PHASE Il RAM DARBAR , CHANDIGARH, 160002, Tel: 0172-2640658, Email: jym418@rediffmail.com.
RAJASTHAN: AJMER - S. S. AUTO AGENCIES, 4, KHAILAND MARKET, AIMER AJMER, 305001, Tel: 1452424120, Email:
ssauto07@gmail.com. ALWAR - HARYANA IRON TRADERS, RAM GANJ, ALWAR ALWAR, 301001, Tel: 0144-2700205, Email:
haryanairon.alwar@gmail.com. JAIPUR - ATUL ENTERPRISES, NEAR SIKAR HOTEL HANS MARG, S.C.ROAD JAIPUR,
RAJASTHAN, 302001, Tel: 0141-2360327, Email: atuldhurka@gmail.com. JODHPUR - BHATI HARDWARE HOUSE,
OPP-HANWANT SCHOOL PAL ROAD, JODHPUR (RAJ) JODHPUR-342003, 342003, Tel: 0291-2770506 / 0291-2770337, Email:
bhatihardware_house@yahoo.com. JODHPUR - SEJAL POWER TOOLS, 1ST PAL PULIYA NEAR GOVT SCHOOL MAIN PAL
ROAD VILLAGE PAL JODHPUR, 342001, Tel: 0823-3994001, Email: sejalpowertools285@gmail.com. JODHPUR - USHA TRADING
COMPANY, INSIDE SOJATI GATE, JODHPUR JODHPUR, 342001, Tel: 2642023, Email: naveenutc2011@gmail.com.SIKANDARA -
JAGDAMBA ENTERPRISES, NEAR THANDI PAU KI THADI, Agra Road, Sikandra Chouraya SIKANDARA, 303303, Tel: , Email:
jagdambaent06@yahoo.com. UDAIPUR - M.P.TRADERS, 40,NEW KESHAV NAGAR ROOPSAGAR ROAD UDAIPUR, 313001, Tel:
, Email: mptraders.2010@rediffmail.com. UDAIPUR - RAJASTHAN TOOLS(PROP.DIESELS INDIA), 1, KASTURBA MARKET TOWN
HALL ROAD, UDAIPUR, 313001, Tel: 0294-2419260, Email: rajasthantools@murdiagroup.com. TAMIL NADU: CHENNAI -
CHENNAI POWER TOOLS AND ELECTRICALS, NO-648 , 1st Floor, MTH Road MANNURPET PADI CHENNAI, 600050, Tel:
044-26251663, Email: chennaipowertools@yahoo.com. CHENNAI - K.S.ENGINEERING EQUIPMENTS, 16, TRUNK ROAD,
POONAMALLEE CHENNAI, 600056, Tel: 044 - 26492223, Email: k.s.engineeringequipments@gmail.com.CHENNAI - M/s.ROYAL
TOOLS AGENCIES, Old.No.11, New.No.21, Errabalu Street, Chennai CHENNAI, 600001, Tel: 044 - 25212150,044 - 25212160":
royaltoolsagencies@gmail.com,service@royaltools.in. CHENNAI - PROFESSIONAL POWER TOOLS SALES &SERVICE, NO
77/155, BROADWAY CHENNAI CHENNAI, 600108, Tel: 044-64555872, Email: pptssc@gmail.com. CHENNAI - SHRIMMA POWER
TOOLS, NO. 13, OLD MAHABALIPURAM ROAD KANDANCHAVADI, CHENNAI. CHENNAI, TAMIL NADU, 600096, Tel:
044-64534203, Email: shrimmapowertool@yahoo.com. CHENNAI - SRI KATHYAYENI ENTERPRISES, H-24, CENTRAL AVENUE
KORATTUR CHENNAI, TAMIL NADU, 600080, Tel: 044 - 26873550 /42878495, Email: kathyayeni_tools2002@yahoo.co.in.
COIMBATORE - AARDWOLF ENGINEERING CO., NO. 180 A/9, DR. NANJAPPA ROAD NSP COMPLEX, COIMBATORE
COIMBATORE, TAMIL NADU, 641018, Tel: 0422 - 2301884 / 2380974, Email: myaardwolf@gmail.com. COIMBATORE - ORIENT
EQUIPMENT & SERVICES, P.B. NO. 3795, SHOP NO G-5, V. R. ARCADE 295, DR. NANJAPPA ROAD COIMBATORE, TAMIL
NADU, 641018, Tel: 0422 - 2236432 /2238507, Email: orientcbe@gmail.com,orientcalibration@gmail.com,rientcbe@dataone.in.
HOSUR - BANU TOOLS, PLOT NO 7 , AMARAVATHI TOWERS VASAVI STREET,NEAR KVB BANK , NH 7, BYE PASS ROAD,
HOSUR, 635109, Tel: 04344 - 242102, Email: banutools@gmail.com.



MADURAI - SANKER SALES CORPORATION, NO. 270, WEST MASI STREET MADURAI TAMIL NADU, 625001, Tel: 0452 -
2341803, Email: sankersalescorpn270@gmail.com.TRICHY - SRI ANDAL POWER TOOLS, NO. 5, A BLOCK SREE COMPLEX,
MADURAI ROAD TRICHY, 620008, Tel: 0431 4544271, Email: sriandalpowertools@yahoo.co.in.SALEM - SRI ANDAL AGENCIES,
47/10E DEVANGAPURAM EXTN ST SHEVAPET, SALEM, 636002, Tel: 0427 2223718, Email: sriandalagencies@yahoo.in. Madurai
- SRI CHELLAM TOOLS, 166C NORTH VELI STREET Madurai Madurai, 625001, Tel: 04524-4504200, Email:
srichellamtools@gmail.com. Chennai - THOMAS ENTERPRISES, 1/23, Kamatchi Nagar, vanagaram, Chennai, 600095, Tel:
044-24767133, Email: thomasenterprises30@gmail.com. TUTICORN - BLESSON TRADERS, NO.15, DEVARPURAM ROAD,
TUTICORN, 628003, Tel: , Email: blessontraders@yahoo.in. TELANGANA: ANANTHPUR - GENERAL ENGINEERING, # 18-246
,ROOM NO - 2 PINNI COMPLEX OPP KRISHNA THEATRE, ANANTHPUR, ANDHRA PRADESH, 515001, Tel: 0854-235706, Email:
friendjan1@yahoo.co.in. HYDERABAD - GAYATHRI INDUSTRIAL CORPORATION, 10C, USHODAYA TOWERS, INDUSTRIAL
ROAD, SHAPURNAGAR,JEEDINEMTLA. HYDERABAD, ANDRA PRADESH, 500055, Tel: 040 65964671, Email:
gayathri.powertools@gmail.com. HYDERABAD - ORIENTAL ENGINEERING CORPORATION, 5-2-990 NIZAM SHAHI ROAD
HYDERABAD, ANDRA PRADESH, 500095, Tel: 040 460 0056, 460 5319, Email: orientalgroup@gmail.com. HYDERABAD -
S.V.INDUSTRIAL & MARKETING SERVICES, 2-3-64/8, S.NO-1 & 2 ,SAI POORNIMA OPP-AMBERPET NEW POLICE STATION, ,
HYDERABAD, ANDRA PRADESH, 500013, Tel: 040-27424828, Email: svindustrial1988@gmail.com. HYDERABAD - SRINIVASA
ENTERPRISES, 5-5-80,2ND FLOOR, SRI SRINIVASA COMMERCIAL COMPLEX , BESIDE RAO'S HOTEL RANIGUNJ,SECUNDE
HYDERABAD, ANDRA PRADESH, 500003, Tel: 040-66489943, Email: srinivasa_enterprises99@yahoo.com. HYDERABAD -
VRINDAVAN ENTERPRISES, SHOP NO - 113, MEGHANA COMPLEX, OPP- ANDHRA BANK , BALANAGAR HYDERABAD,
500037, Tel: 30906810, Email: vrindavanent@gmail.com. VIJAYWADA - GOPALAKRISHNA ENGINEERING CO,, DOOR NO
12-6-15, HART STREET, TARAPET, VIJAYAWADA VIJAYWADA VIJAYWADA, 520001, Tel: 9848156713, Email:
sambasivaraopothina@yahoo.com. SECUNDERABAD - RAMAN TRADING COMPANY, SHOP NO.3,GAYATRI COMMERCIAL
COMPLE, LALATEMPLE SREET,RANIGUNJ,SECUNDERABAD, 500003.UTTARAKHAND: RUDRAPUR - PARVESH MARKETING,
TEEN PANI DAM, FULSUNGA, U.S. NAGAR, RUDRAPUR-UTTRAKHAND, 263153, Tel: , Email: parveshmarketing@rediffmail.com.
DEHRADUN - M P ABRASIVES, SHOP NO- 19, SRI LAXMI PLAZA, GANDHI ROAD, DEHRADUN-UTTRAKHAND, 248001, Tel:
0135-2623192, Email: mpabrasives@gmail.com. GHAZIABAD - SHARMA ELECTRICALS, 1577, VIVEKANAND NAGAR, DOUBLE
STORY, GHAZIABAD-UTTAR PRADESH, 201001, Tel: 0120-2702670, Email: SPT_2010@REDIFFMAIL.COM. KANPUR - CLIPCO
TRADERS, 77/151, LATOUCHE ROAD , KANPUR- UTTAR PRADESH, 208001, Tel: 0512-2314228, Email: clipico@gmail.com.
UTTARPRADESH: KANPUR - MAGADH INDUSTRIAL COMPANY, 123/414-A, GURU NANAK MARKET, GADARIAN PURVA,
KANPUR- UTTAR PRADESH, 208022, Tel: 0512-2230545, Email: micokanpur@gmail.com. KANPUR - VIRAT ENTERPRISES,
122/230, SAROJINI NAGAR, KANPUR -UTTAR PRADESH, 208012, Tel: 0512-2221264, Email: premagarwal16@gmail.com.
LUCKNOW - YASH ENGINEERING WORKS, 83, NAYA GAON EAST (BARROW MARKET) LATOUCH ROAD, LUCKNOW-UTTAR
PRADESH, 226018, Tel: 0522-3046252, Email: yashenggworkslko@gmail.com. SAHARANPUR - PREMIER MACHINERY STORE,
VENUS CINEMA BUILDING, RAILWAY ROAD , SAHARANPUR -UTTAR PRADESH, 247001, Tel: 0132-2641663, Email:
pmssre@gmail.com. LUCKNOW - POWER TOOLS COMMERCE, TALKATORA ROAD, NEAR HARDOI CROSSING,
LUCKNOW-UTTAR PRADESH, 226017, Tel: 0522-3296595, Email: powertoolscommerce@gmail.com . GHAZIABAD - CHANANA
BROTHERS, 228/6, HAPUR  ROAD, GHAZIABAD-UTTAR PRADESH, 201001, Tel: 0120-4115993, Email:
chanana_brothers1@yahoo.com. MEERUT - GARG STEEL CENTRE, 419, PATEL GANJ, KABARI BAZAR, MEERUT CITY-UTTAR
PRADESH, 250002, Tel: 0121-2515926, Email: mukul.gsc@rediffmail.com. LUCKNOW - NIMBUS INTERNATIONAL, 26, AISH
BAGH ROAD, LUCKNOW-UTTAR PRADESH, 226004, Tel: 0522-692315, Email: nimbusinternational@gmail.com. VARANASI -
DIAMOND EDGE, D 59/127, CURCH MISSION COMPOUND, SIGRA, VARANASI-UTTAR PRADESH, 221010, Tel: 0542-2224317,
Email: diamondedgevns@rediffmail.com. ALLAHABAD - ASSOCIATED BROTHERS, 17 RAM BAGH, ALLAHABAD-UTTAR
PRADESH, 211003, Tel: 0532-2418381, Email: ab_alld@rediffmail.com. HARIDWAR - U & D CORP, 1243, ARYA NAGAR,
KANKHAL-JWALAPUR ROAD, HARIDWAR-UTTRAKHAND, 249404, Tel: 01334-253452, Email: undcorp@live.com. RUDRAPUR -
NATIONAL MACHINERY STORES, 39, GALLA MANDI, U.S. NAGAR, RUDRAPUR-UTTRAKHAND, 263153, Tel: 05944-243417,
Email: salujanms@yahoo.co.in . WEST BENGAL: DURGAPUR - CITY HARDWARE, NACHAN ROAD BENACHITY DURGAPUR,
WEST BENGAL, 713213, Tel: 0343-2583831, Email: city_steelcity@rediffmail.com. HOWRAH - CUTWELL TOOLS, BELOW WBSEB
OFFICE HOWRAH AMTA ROAD, DASNAGAR HOWRAH, WEST BENGAL, 711105, Tel: 6530670, Email:
yogesh@market-links.co.in. KOLKATA - BARDIA TRADING CO., NO. 17 , PRINCEP STREET KOLKATA WEST BENGAL, 700072,
Tel: 2373065, Email: bardiatradingcompany@gmail.com. KOLKATA - MACHINERY & TOOLS ( INDIA ), 24, NETAJI SUBHAS ROAD
KOLKATA WEST BENGAL, 700001, Tel: 033-2221-3840, Email: mtools_kol@yahoo.co.in. KOLKATA - S.M.B CORPORATION, NO.
218 OLD CHINA BAZAR STREET KOLKATA, 700001, Tel: 22422406/0666, Email: smbcorporation@gmail.com. KOLKATA - SUBOL
DUTT & SONS PVT. LTD., NO. 13, BRABOURNE ROAD KOLKATA WEST BENGAL, 700001, Tel: 40051156, Email:
suboldutt@rediffmail.com. KOLKATA - ESKAY CORPORATION, 26, N.S.ROAD(NETHAJI SUBAS ROAD) (GROUND FLOOR)
KOLKATA, 700001, Tel: 65217049, Email: eskaycorp@live.in.



UmeHa u apgpeca gunctpubboiwtepo BLACK + DECKER

AnbmeTbeBck, 000 "Cmapt", 423451, yn. Tyxsatynnuha, A.1\2, 6a3a Cmapr, Tenedoh: (8553) 30-01-01, dakc: (8553) 30-00-01. AHrapck,
000 "BCPTA Kemeposckue 3aBopbl" 665800, yn. Pabouero LWtaba, f. 87, Tenedon: (3955) 77-91-02, 96-96-59, Pakc: (3955) 77-91-02.
ApxaHrenbck, 000 "Apxnec-cepsuc”, 163071, yn. Tumme, f. 23, TenechoH: (8182) 27-00-49, 29-35-86, dakc: (8182) 27-00-49.
ActpaxaHb, 000 "Komnanus WHcTpymenTan”, 414057, yn. Poxaectsenckoro, f. 1 XK, TenedoH: (8512) 35-14-46, 35-14-46, dakc: (8512)
50-21-21. ActpaxaHb, OO0 "Mactep-Knacc", 414014, yn. fpocnasckas, A. 34 A, TenedoH: (960) 856-05-11. AumnHck, OO0
"Okctpum-LienTp”, 662150, yn. [3epxuHckoro, 4. 36, Tenedon: (39151) 6-23-22. Bapnayn, UM beckuwku B. M., 656010, yn. np-T JlenuHa,
. 73, Tenechon: (3852) 61-77-12, dakc: (3852) 61-77-12. Bapwayn, UM Hukutud M. [1., 656067, yn. bantuitckas, 4. 66 A, Tenedor: (3852)
45-58-47, 8 (964) 603-72-52, dakc: (3852) 45-39-85. Benropoa, OO0 "LieHTpWHcTpymeHTCepauc-benropoa”, 308002, yn. boraaxa
XmenbHuukoro np-T, 4. 133 B, Tenedon: (4722) 31-82-48, 34-61-29, dakc: (4722) 31-82-48. Benropoa, /M Llabaxos C. U., 308024, yn.
KocriokoBa, f. 1, TenedoH: (4722) 55-86-08, dakc: (4722) 55-26-43. Bnarosewenck, OO0 "Amypckas anektpoTexnuka', 675014, yn.
Konbuesas, a. 43, TenedoH: (4162) 42-30-70. Bop, OO0 "Monorok", 606440, yn. MepBomaitckas, A. 7 A, TenedoH: (83159) 9-35-58, dakc:
(83159) 9-35-58. BpsHck, VM TumowwkuH C. H., 241035, yn. Byposa, a. 14, TenedoH: (4832) 68-71-75, dakc: (4832) 68-71-75. Bpsnck, AN
Tumowwkur C. H., 241037, yn. KpacHoapmeiickas, A. 103, Tenedon: (4832) 41-71-44, dakc: (4832) 41-71-44. Benukue Jlyku, UM Nenndes
t0. T, 182100, yn. Mypmarckas, A. 16, Tenedon: (81153) 3-71-20, dakc: (81153) 5-14-60. BnapmusocTok, WM Bapca B. A.,690105, yn.
BopoauHckas, A. 46/50, kab. 305, TenedoH: (423) 234-57-12, dakc: (423) 234-57-12, Bnapukaskas, /M Metpesenu I, B., 362003,yn.
Kanoega, A.400, TenedoH: (8672) 24-15-73, 51-32-23 dakc: (8672) 51-32-23 . Bnagummp, /M BepcTun B. ®. 600022, yn. np-kT JlenuHa, A.
44, TenecboH: (4922) 38-27-90, dakc:(4922) 38-67-55. Bnagummp, 000 "MMKom-Cepauc”, 600035, yn. Kyitbbiwesa, A. 4,TenedoH: (4922)
37-06-05. Bonrorpag,000 "HM® CITABAHE", 400074, yn. Koanosckasi, 4. 20, TenedoH: (8442) 94-52-49, dakc: (8442) 94-52-49.
Bonrorpag, 000 "NHctpyment-Cepauc”, 400055, yn. ®aneesa, f. 29, TenedoH:(8442) 55-00-11, dakc:(8442) 55-00-11, Bonrorpag, 000
"UHcTpymeHT-Cepauc” 400050 yn., PokoccoBckoro,a. 52, TenmedoH: (8442) 55-00-11, ®akc: (8442) 55-00-11. Bomkckuit, OO0
"VHcTpymeHT-Cepauc” 404106, yn. Bonbluesuctckas,, 4705, TenedoH: (8443) 55-00-99, dakc:(8443) 55-00-99. Bonoraa, VM Xypaenés [1.
A.160022, yn. Moxaiickoro, fi. 44. TenedoH: (8172) 74-30-63, ®akc: (8172) 74-30-63. Boponex, OO0 "Onkop-Cepauc', 394026,
yn.TekcTunbLumkoB, 4. 2 kopn. 3, TenedoH: (473) 261-96-35, 261-96-46, dakc: (473) 261-96-35 p06.458. BotkuHck, WM TatapuHos K. B.
427430 yn. CapoBHukoBa, 4. 17, TenedoH: (950) 171-60-05, 8(963)546-22-34. Ekatepubypr, WM Canaxos A. [. 620026, yn. Po3bl
Tltokcembypr, f. 67 A, Tenedon: (343) 251-94-94. Exarepunbypr, OO0 "MHWUIC-Cepauc”, 620026 , yn. Wedckas, a. 3, kopn. I, Tenedok:
(343) 219-28-47, dakc: (343) 264-04-40. UBaHoBo, WM MpywuHa M. E., 153000, yn. KpacHorsapaeiickas A. 33, TenedoH: (4932) 30-67-00.
WxeBck, UM Ctpyko A. A., 426006 , yn. TeneruHa, A. 30, Tenedoh: "(3412) 93-24-19 ", dakc: (3412) 93-24-19, 93-24-20. Uxesck, OO0
"POMO", 426011, yn. Maiickas, o. 28, TenedoH: (3412) 73-95-85, dakc: (3412) 72-72-76. Wpkytck, WM Masghukosa M. W. 664075,
yn.,baitkanbckas, a. 239, kopn.7, TenegoH: (3952) 22-60-29, 22-87-24, dakc: (3952) 22-60-29, po6.136. Upkyrck, OO0 "BCPTA
Igemepoacme 3aBogbl’, 664035, yn. Pabouero wraba, a. 87, TenedhoH:(3952) 77-91-02,96-96-59, dakc: (3952) 77-91-02, 77-93-87.
Wowkap-Ona, 000 "[iposocek”, 424037, yn. MawwHoctpoutenei, A. 2 b, Tenedo: (8362) 41-97-70, dakc: (8362) 41-97-70. KazaHb, UM
Oepocees E. 11.,420029, yn. Cubmpckuii TpakT, 4. 34 kopn. 12, TenedpoH: (843) 211-99-01 (02,03,04), dakc:(843) 211-99-01 (02,03,04).
KasaHb, OO0 "Basunoh-C", 420136, yn. Mapwana Yyiikosa, f. 25, TenedoH: (843) 525-44-15, dakc: (843) 525-44-15. Kazanb, 000
"Aposocek”, 420129, yn. Maboynnbl Tykas, 4. 125 , kopn.3, TenedoH: (843) 205-33-32, 205-33-34. Kasanb ,000 "Mpodpryna”, 422625, c.
MecyaHble Kosanu, yn. Oktabpbckas, f.28, Tenedo: (843) 225-80-20. Kazanb, 000 "Mpodhtyna", 422622 c. Cokypsl, yn. lepxasuHa, A. 9
A, TenecboH: (843) 225-20-80, Kanununrpaa, WM Ckpuukuin O. W., 236001, yn. Mockosckuit np., A. 253, TenedoH: (4012) 59-06-06,
59-06-13, dakc: (4012) 59-06-13. Kanyra, WM Cmorunesa A. b., 248000, yn. Kapna ubkHexta, A. 31, TenedoH: (4842) 22-03-65, (920)
617-81-91. KemepoBo, OO0 "CepaucHblit LieHTp "OnekTpa",650044, yn. A6bi30Ba, A. 12 A, TenedoH: (3842) 64-01-03, 64-28-00, 64-04-55,
dakc: (3842) 64-00-07, Kupos, MM Kaccuxu B. H., 610020, yn. Tpyaa, A. 71, Tenedpon: (8332) 64-66-56, Paxc: (8332) 64-66-56. Kupos,
000 "[posocek”, 610004, yn. NenmnHa, a. 54,TenecboH: (8332) 35-80-24, 35-80-25, Pakc: (8332) 35-80-24, 35-80-25, Kmpos, OO0
"Heonut", 610035, yn. Myrayesa, A. 1, TenedoH: (8332) 56-35-63, dakc: (8332) 56-35-63. KoBpo, OO0 "MIMKom-Cepsuc" 601916, yn.
TletHsn, 0. 24 A, TenecboH: (49232) 4-58-66, dakc: (49232) 4-58-66. Koctpoma, OO0 "KpadptTyns", 156026, yn. CeBepHoit npaeasl, 4. 41
A, TenedboH: (4942) 32-59-91, (910) 376-00-10, dakc: (4942) 32-59-91. KpacHomap, OO0 " CTO" Asto-KybaHb" ,350059, yn.
Hosopoccuiickasi, . 174 A Tenedon: (989) 800-86-32, (918) 977-76-22. KpacHosipck, OOO "MHcTpyment-Cepauc” , 660121, yn.
MapawiotHas, A. 15,Tenedon: (3912) 61-98-99, 61-98-95, dakc: (3912) 61-98-99, 61-98-95. KpacHosipck, OO0 "CepaucHbiii LieHTp" ,
660022, yn. AapoBok3anbHas, 4. 21 ctp. 2, Tenedo: (3912) 41-86-40, ®akc: (3912) 41-86-40, Kypck, /M Honrones P. B. 305001, yn.
KoxeseHHas, A.31. A, TenedboH: (4712) 38-90-65, akc: (4712) 38-90-65. Nuneuk, OO0 "Apcenan”, 398001, yn. 8 Mapra, 4. 13,Tenedo:
(4742) 74-06-96, 35-32-15, dakc: (4742) 74-66-76, 22-74-78. Nuneuk, 3A0 "AMpocu”, 398035, yn. KocmoHaBToB, A. 43,TenedoH: (4742)
31-92-69, 790, dakc: (4742) 31-92-69, 79. MarnuToropck, UM Tpyxun A. C. 455045, yn. Ceobopel, A. 7, (3519) 49-26-77 , Muacc, /N
Makapos B. B., 456317, yn. Akagemuka [MaBnosa, a. 8 b, Tenecbon: (904) 305-83-79, Mocksa, OOO "dupma TexHonapk" , 121471, yn.
I'Bapaevickasi, A. 3, k.1,TenedoH: (495) 737-81-59, 444-10-70, dakc: (495) 737-81-59, Mypmauck, WM Mmpenko C. I, 183038, yn. IleHuHa
np-T, 4. 45, TenedooH: (8152) 47-47-25, (8152) 47-47-25, Mypom, OO0 "VMKom-Cepauc”, 602266, yn. Bnagummpckoe wocce, f. 12,
TenechoH: (49234) 2-63-41,dakc: (49234) 2-63-41, HaGepexHblie YenHbl, 000 "KamaCHabTopr", 423803, yn. CapmaHOBCKWIA TpakT, 4.
60, TenedpoH: (8552) 33-23-12, 44-49-99, HabepexHbie YenHbl, UM Jasneesa N. M., 423800, yn. 40 net Mobegs! , MCK "Buanan”,6okc Ne
19, TenedpoH: (962)566-95-23, dakc: (8552) 40-04-48, Hanbumk, OO0 "TexHo-Cuti", 360004, yn. Kuposa, A.137,TenecoH: (8662)
40-29-83, darc: (8662) 40-78-78 , Huxnuit Hosropog, UM depocees E. ., 603124, yn. Mockosekoe L., A. 300, Tenedbon: (831) 274-89-66,
274-89-67, dakc: 274-89-66, 106.117. Huknmit Hoeropog, OO0 "MurmeHT ", 603089, yn. MonTasckas, A. 32,TenedoH: (831) 416-78-70,
416-78-80, ®dakc: (831) 416-78-70. Huxnun Hosropop, OO0 "[iposocek”, 603086, yn. byneap Mvpa, A. 7,TenedoH: (831) 281-81-91,
dakc: (831) 281-81-91, HoBoky3Heuk, OO0 "MexaHuk", 654005, yn. Muporosa, 4. 30\1,TenedoH: (3843) 73-83-17,dakc: (3843) 73-83-17,
Hosopoccuitck, 000 "Tenew", 353920, yn. lepoes [ecanTHukos, A. 61,TenedoH: (8617) 63-50-10, dakc:(8617) 63-50-10, HoBocubUpck,
000 "CTM PernamenT ", 630091, yn. Cosetckas, A. 52, Tenedox: (3832) 20-00-30, dakc: (3832) 20-00-30. O6HuMHCK, UM Buwkskos O. B.
249034, yn. Kabuuutckas Toc 3aps Ne244,TenecpoH: (48439) 9-07-46, dakc:(48439) 9-07-46. Coum, 3AO "Mctok", 354340, yn.
CrapoHacbinHasi, A. 30/2, TenecoH: (8622) 40-20-64, 8-800-100-44-33. Omck, OO0 "MpochuHcTpymeHT cepauc”, 644001, yn. LWebanauHa, A.
199, k. 1, Tenedpon: (3812) 36-65-09,Pakc: (3812) 36-65-09. Open, UM fomxkerkos A. B. 302030, yn. Crapo-Mockosckas, a. 7,TenedoH:
(4862) 54-36-07, dakc:(4862) 54-36-07.




UmeHa u apgpeca guctpubbrwtepoB BLACK + DECKER

OpeHbypr, 000 "Ypanbckuii Mactep", 460050, yn.TomunuHckas, 4. 238/1,Tenedhon: (3532) 53-26-11, 27-87-97, dakc: (3532) 53-26-11,
Opck, WM Banau 0. . 462421, yn. HoBocubupckas, A. 90 ,Tenedon: (3537) 42-10-99, Opck, OO0 "Mpomutkom", 462421, yn.
Hosocubupckas, A. 211, TenedoH: (3537) 28-15-29, Menza, OO0 "Axkop", 440600 yn. Mnagkosa, a. 10, TenecoH: (8412) 55-32-27 ,
Mepmb, 000 "KYB", 614064, yn. lepoeB XacaHa, 4. 41,TenedoH: (342) 240-25-39, 240-25-38,dakc: (342) 240-25-38, NeTpo3aBopack,
000 "bars - Cepsuc', 185031, yn. 3aBoackas, f. 4,TenedoH: (8142) 74-72-42, 77-15-77, NckoB, OO0 "CepsucHblii LeHTp "MacTep”,
180006, yn. Mepsomaiickas, f. 33,TenedoH: (8112) 72-45-55, 72-30-56,dakc: (8112) 72-45-55, 72-30-56, Coum, WM Hukmwmxa T. J1,,
354000, yn. 20-i FopHocTpenkoBol aveuanm 4. 16,Tenedhon: (8622) 241-25-92. Cumdpepononb, 000 "UHctpymeHT Kpbim", 295001, yr.
Kpeinoea, g. 21, (0652) 60-09-36, (978)735-43-12, Cesactononb, UM Manunka A. H., 299033, yn. NlbBa Tonctoro, A. 7, (978)
018-27-90,MsaTuropck, OO0 "Onektpa”, 357500, yn. Cysoposckuii npoesa, A. 1 A, TenedoH:(8793) 38-27-57 dakc: (8793) 38-27-57.
PoctoB-Ha-[loHy, /M Xonog B. H., 344004, yn. HaHceHa, a. 140,Tenedpon: (863) 279-03-05, 8(938)160-52-52. PocToB-Ha-AoHy, OO0
"OnekTpouHcTpymeHT-Cepauc”, 344079, yn. HaHceHa, A. 77 (863) 295-74-65,Psizanb, OO0 "C-OK",390000, yn. Caposasi, A. 33, TenedoH:
(4912) 28-20-16, 92-34-72,0akc: (4912) 28-20-16, Pszanb, WM Wnbuxa H. C., 390037, yn. 3ybkosoit, 4.8 A, TenedoH: (4912)
32-07-81,0akc: (4912) 32-07-81, Camapa, OO0 "OnektpoMapkt", 443052, yn. 3emeua, A. 25TenedoH: (846) 955-24-14, dakc: (846)
955-24-14, Camapa, OOO "Cneuwanuct", 443080, yn. 4-i npoesa, n. 66,Tenedon: (846) 342-52-61, Pakc: (846) 342-52-61,
Cankr-Metepbypr, 000 "MHdpakom - Cepauc', 190103, yn. Hab. ObeogHoro kaHana, 4. 187, nutep [, TenedoH: (812) 777-0-111,
251-83-39,0akc: (812) 251-83-74, 575-48-13, CaHkr-Metepbypr, OO0 "Onektpa”, 190013, yn. Pysosckas, 4. 5/13, nutep A, nom. 6-H.
TenedoH: (812) 647-35-68,dakc: (812) 647-35-68, Capatos, /M Metpuyenko B. B., 410005, yn. Cokonosas , A. 376, TenedoH: (8452)
27-26-55, 69-26-15, 69-30-16,%akc: (8452) 69-30-37, CapatoB, OO0 "[iposocek”, 410004, yn. YepHsiwesckoro, f. 88,TenedoH: (8452)
20-03-81,20-03-87, dakc:(8452) 20-03-81,20-03-87, CepnyxoB, /M BekpeHes I". A. 142200, nepesHsi Bopucoso, [laHkosckoe wocce, 4. 3
A, TenedoH: (4967) 76-12-80, (926) 617-10-19, CmoneHck, /M Wynbman A. U. 214004, yn. 2-1 KpacHuHckuiA nepeynok, 4. 14,TenedoH:
(4812) 32-15-42,®akc: (4812) 32-15-42, Cokon, OO0 "fomocTpoit”, 162130 yn. HabepexHas Ceoboapl, 4. 52, TenedoH: (81733) 2-29-79,
2-26-72,®akc: (81733) 2-29-79, 2-26-72, Coum, UM CemenueHko T. B. 354000, yn. TpaHcnopTHas, A.,78/8,TenedoH: 8-965-481-13-05,
Couu, UM Hukmwmna T. 1., 352002, yn. 20-i FopHoCTpenkoBo#, Ansuann A.16, TenedoH: (8622) 25-52-13. CtaBpononb, VM MatesocsH A.
B., 355002,yn. 50 net BIIKCM, a. 89,TenedboH: (8652) 55-41-35,dakc: (8652) 55-46-13. Crepnuramak, UM Wcaes A. B., 453118, yn.
Xynaitbepanta, f. 202 A, Tenedon: (3473) 41-41-19. Tambos, WM MonukawwH 0. B., 392000, yn. MoHTaxHukos, 4. 8 A, TenedoH: (4752)
50-47-67. TonbatTn, OO0 "WHcTpymeHT cepsuc” 445000,yn.Oduuepckas, A. 24,TenedoH: (8482) 51-58-13, 51-54-48, dakc:(8482)
51-54-48. Tomck, UM BpychuupbiH H. K. 634061 yn. Mepuena, A. 72,TenedoH: (3822) 52-25-02, 97-95-73, dakc: (3822) 52-34-73. Tomek, UM
06yxoB M. I.,634063,yn. MuuypuHa, a. 47, crp. 1,TenedoH: (3822) 67-95-74, dakc: (3822) 67-95-74. TiomeHb, OO0 "CneuTexHuka",
625026, yn. Pecnybnukn, A. 143, oct. Masnpom, Tenedon: (3452) 31-03-11, 20-55-97, dakc: (3452) 20-55-97. Tyance, UMM Msunasa B. b.,
352800, yn. Apmasupckas, A. 8 b, Tenedon: (918) 600-32-42, ®akc: (86167) 2-54-47, Tyna, UM Mawhukos 0. H., 300041, yn.
KomuHTepHa, A. 24,TenedoH: (4872) 55-87-21). 3noBas, OO0 "MHctpymenT-cepsuc”, 301600, yn. Tpery6osa, a. 31 A, Tenedon: (48731)
6-29-64, dakc: (48731) 6-29-64. Ynan-Yna, WM Kopkura O. 0., 670031, yn. CaxbsHosol, A. 9 B, Tenedon: (3012) 43-70-54, 43-58-61,
®dakc: (3012) 43-58-61. YnbsaHosck, OO0 "AJIC", 432071, yn. np-T HapumaHosa, A. 1, TenedoH: (8422) 37-01-46, dakc: (8422) 37-01-46,
YnbsaHoBck, 000 "[iposocek”, 432017, yn. MuHaesa, A. 12, TenedoH: (8422) 32-21-28, dakc: (8422) 32-21-28. Ydpa, UM Munranes A. B.,
450078, yn. Kuposa, f. 101,TenedpoH: (347) 246-31-86, dakc: (347) 246-31-86, Yxra, OO0 "TI" Myxckoit VHcTpymeHT", 169300, yn.
WHTepHaumonanbHas, A.40,Tenedon: (8216) 72-09-00, Xabaposck, 000 "BusHecCtpoitiHcTpymeHT", 680014, yn. Mepeynok MapaxHbiii,
. 4, TenedboH: (4212) 40-07-78, dakc: (4212) 40-07-77, YeGokcapbl, WM Bacunbes A. 0., 428000, yn. basossii npoesn, 4. 8 b,TenedoH:
(8352) 57-39-62, Yensibuuck, UM Ananbkosa A.M., 454138, yn. Monogorsapzeliues, 4. 7, kopn.3,TenedpoH: (351) 267-50-01, 267-50-04,
dakc: (351) 267-50-01, 267-50-04. Yepenoseu, /M Ucynos A. A., 162614 yn. Bonorogckas, . 50 A, Tenedon: (8202) 202-102, £o6.3.
Apocnaenb, 000 "LieHTpPervoHCepauc”, 150014, yn. PuibuHckas, A. 30/30, TenedoH: (4852) 20-05-28, 20-05-29, dakc: (4852) 20-05-29,
Apocnaenb, 000 "ApbowCepsuc’, 150040, yn. np-T NlennHa, A. 37/73, nom. 69, 70, 71 TenedboH: (4852) 73-34-91. MpuéMmHbIit MyHkT,
Capatck, 000 "duTeC", 430030, yn., Tutosa, 4. 4, Tenedon: (8342) 23-32-23, dakc: (8342) 23-32-23. Tepb, OO0 "fleswa’, yn. Hab.
HukutuHa, f. 142, TenedoH: (4822) 52-27-87. KambiwmH, OO0 "WHctpyment-Cepeuc” 403873, yn. Mponetapckasi, A. 111 b, TenedoH:
(84457) 5-27-27 dakc: (84457) 5-27-27. HoBomockosck, OO0 "MHctpymenT-Cepsuc” 301660, yn. Mupa, 8.17 A, Tenedon: (48762)
7-90-37, Ykpauna, [Joneuk, [N "9CKO-doneuk", 83018, yn. Epwosa, a. 10, 38(062), Tenedon: 349-24-20, dakc: 349-24-30 ,
OHenponetpoBck, OO0 "3CKO-[Henp", 49038, yn. BoksanbHas, A. 6, TenedoHn: 38(056) 770-60-28, dakc: 38(062) 349-24-10.
3anopoxbe ,000 "AnbuecT - 3anopoxbe”, 69057, yn. 40 net Cosetckoit YkpanHbl, 4. 865, Tenedon: 38(061) 220-28-13, dakc: 38(0562)
311-971 .MBano-®pankoBck, AO3T "Anbuect-Kapnatbl’, 76000, yn. MenbHuuyka, 4. 8, TenedhoH: 38(0342) 50-24-04, dakc: 38(061)
701-71-52, 53 , Kues, OOO MKI "3CKO", 04073, yn. Cuipeukas, 4. 33LL, Tenedpon: 38(044) 581-11-25, dakc: 38(0342) 50-24-04. NbBOB,
000 "flom nHcTpymeHToB ", 79020, yn. 3amapcTbiHoBckas, A. 76, Tenedon: 38(0322) 24-72-13, 24-72-51, dakc: 38(044) 581-11-25. Ope
cca, [l "9CKO-Opecca", 65033, yn. CtporaHoBa, A. 29A, 38(0482) 37-61-76, 38(0322) 24-72-13, Xapbkos, @I Koporuerko E.B., 61001,
yn. KOnus Yurupuna, a. 13, Tenedpon: 38(057) 731-97-22,24,26, dakc: 38(0652) 600-936. Nyuk, ®OMN "Kpykoseup B. C.", 43024, np.
CobopHocTu, A. 11 a, TenedhoH: 38(0332) 29-97-90, dakc: 38(057) 731-97-22, 24, 26, KpmsoiiPor, YM"KoHosan A. B.", 50000, np. Mupa,
. 16, Tenechon: 38(056) 404-03-45, dakc: 38(0332) 29-97-90, XepcoH, POM MapxomeHko Uropb Anekceesuy, 73000, yn. iposHuka, A. 12,
TenedoH: 38(0552) 39-06-90 Pakc: 38(0552) 39-06-90. Apmenus, Epesan, MK "APEI™, 0070, yn. BapaaxaHua, 4. 28, TenedoH: (37410)
57-02-31, ®akc: (34710) 57-02-38. Benapycb, Munck, Y "18", 220049, yn. Bonrorpapckas, a. 13, k. 8, Tenedon: (017) 280-77-81,
280-76-93, dakc: (37517) 207-22-78, 251-43-07. KasaxctaH, Anmarsl, TOO "Mamag" 050060, yn. Bepesosckoro, A. 3A, TenedoH: (727)
244-64-46, dakc: (727) 244-64-46, Aktobe, dunuan TOO "Mlamag”, 030000, yn., CaHkubait Batbipa, A. 4 1, TenedoH: (7132) 53-86-80,
dakc: (7132) 51-05-54. Actana Sunuan TOO "Mlamag”, 010000, yn. MywkuHa, A. 37/1,Tenedon: (7172) 47-81-37, dakc: (7172) 54-16-47.
Yerb-Kamenoropck, TOO "Antait-Metus", 070003 , yn. Kocmuyeckas, f. 4/19, Tenedon: (7232) 53-45-44, dakc: (7232) 76-54-93.
Kycranai, UM Lnnunkue B. T, 110000, yn. Cknaackas, 6ytuk Ne 35,TenedboH: (7142) 39-25-24, dakc: (7142) 56-62-67. Nasnoaap, TOO
"NCA - Cepsuc", 140000, yn .Axagemuka bektyposa, 4. 58, TenedoH: (7182) 32-08-68 . Mpy3us, Tounucu, OO0 "Kaskacus 99", 0141, yn.
Kcanckas Ne22, Tenedpon: (832) 260 94 49. T6unuen, OO0 "EBpotextonorun”, 177, yn.np-T Kasberu, 26, Tenedon: (832) 238 52 38.
Asep6anmxkaH, baky, 000 "Cantpan Onektpuk”’, AZ1029, yn. np-1 3un ByHbsitoBa 2071-kBaptan, TenedoH: (994) 12 514-40-44, dakc:
(994) 12 514-40-46.



Sehir Servis Adi Adres Telefon

Adana Emin Elektrik Bobinaj Karasu Mah. Kizilay Cad. 28006 Sok. No: 9/D Seyhan 03223518046
Adana Demir Elektri Karasu Mah. Kizilay Cad. Glingér Pasaji No: 12 Seyhan 03223529795
Afyon Katar Bobinaj Guivenevler Mahallesi 1. San. Sitesi 622 Sokak 6. Blok No :12/A 0272214 48 64
Agn Tamgli¢ Bobinaj Yavuz Mah. Kagizman Cad. Bulbdil Sok. No: 51 04722157041
Amasya Akotek Ticaret Yeni Yol Cad. No: 85 03582187119
Ankara Basak Elektrik Baskent Orta San. Sit. 664. Sok. No: 28 Ostim 03123862084
Ankara Tezcan Elektrik Bobinaj 1230/1 Sok. No:38 Ostim 03123548021
Ankara Tezcan Elektrik Bobinaj SubeYeni San. Sit. Demir Cad. No:64 Diskapi 03123112809
Ankara Tezcan Elektrik Bobinaj Sube Calim Sok. No: 32/E Siteler 03123486388
Antalya Yasar Bobinaj Asagi Pazarci Mah.1068 Sok. No: 19 Manavgat 02427424407
Antalya Uslu Bobinaj G. Pinari Mah. Oba Yolu Uzeri No: 27/C Alanya 02425115701
Antalya Gozde Bobinaj Akdeniz San. Sit. 5010 Sok. No: 25 Kepez 02422214030
Antalya E.B.ATeknik Cumhuriyet Mah. Eski San. Sit. 682 Sok. No: 38 0242 345 36 22
Aydin Ege Bobinaj Yeni Mah. Atatiirk Bul. No: 206/E Didim 0256 811 05 95
Aydin Ozen Bobinaj Ata Mah. Tepecik Bulvari No:39 0256 227 0707
Balikesir Kiire Bobinaj Atatiirk Cad. No: 109 Bandirma 026671846 79
Balikesir Tezger Bobinaj Yeni San. Sit. Cumhuriyet Cad. No:198 0266 246 23 01
Batman Topiz Bobinaj Cumhuriyet Mah. 1512 Sok. No: 35/A 04882148770
Bolu Moral Elektrik Bobinaj Karamanli Mah. Konuralp Cad. Bilgi Apt. No: 24 037421002 32
Bursa Vokart Ltd. Sti. Gazcilar Cad. Erikli Bahge Sok. No: 7/B Osmangazi 02242544875
Bursa Cag Teknik Bobinaj Yeni San. Orhangazi Cad. No:23 inegél 02247155737
Bursa Vokart Ltd. Sti. Sube Besevler Kiictik San. Sit. Ertugrul Cad. 13. Satis Blok No: 19 NilUfer 0224 441 57 00
Ganakkale Ovali Bobinaj Hamdi Bey Mah. Istiklal Cad. No: 160 Biga 0286 316 49 66
Canakkale Kisacik Bobinaj Namik Kemal Mah. Kaynak Sok. No: 41 028621796 71
Corum Emek Bobinaj Kiigiik San. Sit. 23. Cad. No: 5/C 0364 234 68 84
Denizli Orsler Bobinaj Ahisinan Cad. 171 Sok. Sedef Carsisi No: 9/10 0258 26142 74
Diyarbakir Cetsan Elektrik San. Sit. Karakol Sok. No: 1 0412237 29 04
Diizce Yildiz Makina Burhaniye Mah. Gen. Kazim Sok. No: 10 038051470 56
Diizce Berke Makine Kalttir Mah. 793 Sok. No:10 0380524 83 83
Edirne Eray Bobinaj Eski San. Sit. 12. Blok No: 9 0284 225 26 92
Elazig Kalender Elektrik Bobinaj San. Sit. 11. Sok. No: 46 0424 224 8501
Erzincan Umit Elektrik Makina Karaagag¢ Mah. Stiimerbank Cad. No:18/3 0446 224 08 01
Erzurum Umit Teknik Bakirci Mah. Bakirci Sok. No: 1 04422350572
Erzurum Teknik Makina Bobinaj Demirciler San. Sit. 1 Blok D: 46 Yakutiye 044224317 34
Eskisehir Escan Hirdavat lhsaniye Mah. Kinm Cad. No: 71/A 02223212040
Gaziantep Eser Bobinaj Kiigiik San. Sit. A Blok 11. Cad. 25. Ada No: 55 S. Kamil 03422353084
Gaziantep Karasahin Bobinaj Ismet Pasa Mah. Senyurt Cad. No: 35 03422311733
Hatay Oz Kardes Bobinaj Yeni San. Sit. 38/A Blok No: 53 03262212291
Isparta Izmir Bobinaj Yeni San. Sit. 5 Blok No: 28 02462237011
Istanbul Altek Mekatronik Igmeler Mah. Ankara Cad. Erdogan Sok. No: 5/CTuzla 021649403 43
Istanbul Tarik Makina Bagdat Cad. Adali Sok. No: 8 Maltepe 02163702111
Istanbul Firat Dig Ticaret Tersane Cad. Zincirli Han Sok. No:3/A Karakoy 02122529343
Istanbul Birlik Elektromekanik PerpaTic. Mer. B Blok Mavi Avlu Kat. 4 No: 318 Okmeydani 02122229418
Istanbul Kardesler Bobinaj Kagithane Cad. No: 47 Caglayan 021222497 54
istanbul Mert Elektrik Ikitelli Org. Demirciler San. Sit. D/2 Blok No: 280 ikitelli 02125496578
Istanbul Orijinal Elektrik Baglar Mah. Mimar Sinan Cad. No: 24 Giinesli 02125156771
Istanbul Akel El. Servis Hizmetleri Nato Yolu Cad. Tamer Sok. No: 1 Yukari Dudullu Umraniye 0216 540 53 54
Istanbul Firat Dis Ticaret Sube Yakuplu Merkez Mah. 63. Sok. Agaogullari Plaza A Blok No:9/A Beylikdiizi 0212876 63 51
Istanbul Zirve Teknik Mehmet Akif Ersoy Mah. Atattirk Cad. No: 58/B Sultanbeyli 021641924 34
Izmir Cetin Bobinaj Ciineyt Bey Mah. ibrahim Turan Cad. No 98/A Menderes 02327827300
izmir Birlik Bobinaj 2824 Sok. No: 18 1. San. Sit. Halkapinar 0232458 39 42
Izmir Boro Civata 1203 Sok. Baltali Is Merkezi C Blok. No: 18/C Yenisehir 02324698070
Izmir Doruk Hirdavat 1426 Sok. No: 14 Hurdacilar Sitesi Doganlar Bornova 02324781412
Kahramanmaras Bayram Bobinaj Menderes mah. Girne Cad. No: 82 0344 28108 26
Karabiik Damla Elektrik Bobinaj Hirriyet Mah. Aktas Cad. No: 17/B 037041277 00
Karaman Oziim Elektrik Bobinaj Yeni San. Sit. 735. Sok. No: 2 03382123269
Kastamonu Teknik Bobinaj inénii Mah. inebolu Cad. No: 132 03662126226
Kayseri Akin Elektrik Bobinaj Eski San. Bolgesi 5. Cad. No: 8 03523364123
Kayseri Akin Elektrik Bobinaj Sube Agag Isleri San. Sit. 29. Cad. No:84 03523114174
Kocaeli Giilsoy Bobinaj S.Orhan Mah. ilyas Bey Cad. 1111 Sok. No: 5/1 Gebze 0262 646 92 49
Kocaeli Teknik Karot Gaziler Mah. ibrahimaga Cad. No: 159/A Gebze 0262 642 26 86
Kocaeli Efe Elektrik Bobinaj Korfez San. Sit. 12. Blok No: 11 02623351894
Konya Sézenler Bobinaj Fevzi Cakmak Mah. Komsan is Merkezi Anamur 10562 Sok. No: 8 03323426318
Konya MEB Murat Elk. Bobinaj Karatay San. Sit. Fatih Mah. Cicekli Sok. No: 10 03322356463
Kiitahya Dogan Bobinaj Yeni San. Sit. 19. Sok. No: 32 02742312200
Malatya Ozer Bobinaj Yeni San. Sit. 2. Cad. No: 95 04223363953
Manisa Cavus Bobinaj Kurtulus Mah. Fatih Cad. No: 44/A Soma 02366141378
Mersin Coskun Bobinaj Mahmudiye Mah. 4810 sok. No: 68 Akdeniz 03243373161
Mersin Universal Bobinaj Yeni Mah. Ciftgiler Cad. No:12/B Akdeniz 03242334429
Mugla Basaran Teknik Beldibi Cad. Sanayi Girisi No: 5/C Marmaris 02524192029
Mugla General Elektrik Bobinaj Tuzla Mah. Adnan Menderes Bulvari No: 37/A 02526123834
Mugla Ozseker Bobinaj San. Sit. Demir6z Sok. No: 3 Bodrum 02523131102
Nevsehir Ciftglic Sogutma Yeni San. Sit 8 Blok No: 28 03842131996
Nigde Emek Motor Eski San. Carsisi 1. Blok No: 2 03882328359
Sakarya Engin Elektrik Bobinaj Maltepe Mah. Orhan Gazi Cad. Sehit Metin Akkus Sok. No: 19 0264 291 05 67
Samsun Akis Bobinaj Ulus Cad. San. Sit. Keresteciler Kismi No: 40 036223807 23
Sivas Bayraktar Elektrik Camii Kebir Mah. Mahkemecarsisi Cad. No:40/C 0346 221 47 55
Sanlurfa Ay Elektrik Samsat Kaplavsaroglu Garaji No: 7 04142157476
Tekirdag Birkan Teknik Sehsinan Mah. Eregli Sok. No: 25 0282 654 50 91
Tekirdag Cetin Elektrik Bobinaj 100. Y1l San. Sit. 14B Blok No: 10 0282 263 86 60
Tokat Cetin Elektrik Bobinaj San. Sit. Camii Alti No: 22 0356214 63 07
Trabzon Akgay Bobinaj Makina Yaylacik Mah. Tosun San Sit No: 3 Akgaabat 0462 227 54 26
Trabzon Makina Market Rize Cad. No: 71 Degirmendere 0462328 14 80
Usak Zengin Bobinaj islice Mah. S. ibrahim Aydin Sok. No:12 0276 227 27 46
Van Ozen Elektrik Bobinaj Vali Mithatbey Mah. Kogibey Cad. Armoni is Merkezi No: 23 04322142227
Yalova Deniz El. Ser. Hizmetleri Hiirriyet Mah. Devlet Yolu Uzeri No: 54/1 0226 46122 43
Zonguldak Aytekin Elektrik Kisla San. Sit. | Blok No: 24 Kdz. Eregli 03723163971

KALE A.S. Servis Yonetim Miidiirliigii: Defterdar Mah. Savaklar Cad. No:15 Edirnekapi Eyiip - ISTANBUL Tel: (0212) 533 98 34
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(BLAck+DECKER] GARANTI BELGESI

iITHALATCI FIRMA

Unvami : Kale Hirdavat ve Makina A.S.
Adresi : Defterdar Mah. Savaklar Cad. No:15 Edirnekapi - Eylip / ISTANBUL
Telefon No. :(0212) 533 52 55 (Pbx)
Faks No. :(0212) 5331005
E-mail :info@kalemakina.com
URUNUN
Cinsi :
Markasi : BLACK+DECKER
Modeli :
Seri Numarasi :
Garanti Siiresi $2YIL
Azami Tamir Siiresi :201S GUNU
SATICI FIRMANIN
Unvani
Adresi
Telefon No. :
Faks No. : Kase - Yetkili imza
Fatura Tarih ve No. :
Uriin Teslim Tarihi :
Uriin Teslim Yeri

Belgeyi Dolduranin Adi Soyad :

GARANTI SARTLARI

1. Garanti surresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin biitin parcalari dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayil Tiketici Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- Sozlesmeden dénme,
b-Satis bedelinden indirim isteme
c-Ucretsiz onarilmasini isteme
d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.
4. Tuketicinin bu haklardan tcretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticy; iscilik masrafi, degistirilen parga bedeli ya da baska
herhangi bir ad altinda hicbir Gcret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yuktmlidur. Ttketici ticretsiz onarim
hakkini Uretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir.
Satici, Uretici ve ithalatg tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.
5. Tketicinin, ticretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri icin gereken azami siirenin asilmasi,

- Tamirinin mimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatci tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir.

Saticl, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalat¢i miteselsilen sorumludur.
6. Malin tamir stresi 20 is gliniint gegemez. Bu slire, garanti stresi icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya
bildirimi tarihinde, garanti stiresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin10 is glinu
icerisinde giderilmemesi halinde, tiretici veya ithalatgl; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir mali
tlketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stiresi igerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen siire garanti
siiresine eklenir.
7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami disindadir.
- Garanti kapsam sartlari ;

a-Uriin hatali kullanilmamistir.

b-Uriin yipranmamis, hirpalanmamis ve aginmamistir.

c-Yetkili olmayan kisilerce tamire calisiimamustir.

d-Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmistir.

e-Urlin, tiim orijinal parcalan ile iade edilmistir.
8. Tiketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak cikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici
isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiketici Mahkemesine basvurabilir.
9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Gimriik ve Ticaret Bakanhgi Tuiketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Midurligiine basvurabilir.

EEE Yonetmeligine uygundur.

q3



KULLANMA KILAVUZU iCiN EK BILGILER

-Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar;
Cihazi tasima ve nakliye esnasinda hasar verecek sekilde tasinmamali, bir yerden bir
yere firlatilmamali, istifleme yapilirken dikkat edilmeli.

-GUmrik ve Ticaret Bakanligi uyarinca belirlenen kullanim dmdrleri asagidaki gibidir;
Testere Makineleri 7yl

Polisaj Makineleri 7 yill
Matkaplar 7 yil
Vidalama Makineleri 7yl
Zimpara Makineleri 7yl
Elektrikli StipUrgeler 10yil
Jeneratorler 10yil
AklUmulatorler 5yil
Kesintisiz Gli¢ Kaynaklari 5yil
Donusturaculer 3yl
Gim-Ot-Cit Kesme Makineleri 5 yil
Gim Bigme Makineleri 5yil
Zincirli Testere Makineleri 5 yil
GCapalama Makineleri S5yil
Arag¢ Buzdolaplar 10yl

Buharli Temizlik Makineleri 10 yil

-Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayih Tuketici
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden dénme,

b-Satis bedelinden indirim isteme

c-Ucretsiz onanlmasini isteme

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

-Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimast ile ilgili olarak ¢ikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiketici isleminin yapildig yerdeki
Tuketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
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